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B A R C E I i O J V A :

IMPRENTA Y LIBRERÍA DE SALVADOR MAÑERO,

Ramhla d e Sta. Slónic a, núm . 2. frenfo á C orreos.

í h j .



E s te  d r a m a  es  p ro p ie d a d  a b so lu ta  d e  su s  e d ito res ,  q u ie n e s  p e r 
s e g u i r á n  a n te  la  ley  al q u e  lo r e im p r im a  ó r e p r e s e n t e  sin  su con
s e n t im ie n to .

Los c o r re sp o n s a le s  de l  C en tro  g e n e ra l  de  ad m in is t rac ió n  de 
los s e ñ o re s  Salas ,  H e lg u ero  y G a ^ ta m b id e ,  so n  los e n c a rg a 
dos del co b ro  de  los d e re c h o s  d e  r e p re s e n ta c ió n  e n  los t e a t ro s  
de  E sp a ñ a  y de  U l t ram ar .

E s ta  g a le r ía  t ie n e  e n  p r e n s a  las o b ra s  s ig u ien te s :  
A u s l a s  H a r c h .  (Segunda  edic ión).
F u e r o a  y  l l e s a f u e r o i i i ,  (Idem).
E l  S a r r a c e n o ,  p o r  A le jan d ro  D um as.
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O R IG IN A L  DE

D. VICTOR BA LA G U Eñ.

Representado  
por prim era vez en  el teatro del Circo Barcelii 

e l 11 de marzo de 1838.
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do P'o e t » ^
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IMPRENTA Y LIBRERÍA DE SALVADOR MAÑERO,

Rambla de Sta. Mónica, núm . 2, frente á Correos.

1863.



ÉS PROPIEDAD



A D- FERNANDO PATXOT,

(O r tiz  d e  la V eg a).

Este drama fué en  su  primera edición, dedicado al hom bre á quien hoy  llora la  
literatura catalana. Todavía enton ces era un secreto que Fernando Patxot fu ese e l 
m ism o Orttó de la Vega, autor de la continuación del Mariana, de los Héroes y  gran
dezas, de los Anales de España, y  el m ism o Padre Manuel autor de las Ruinas de mi 
convento y  de Las delicias de mi claustro.

Desgraciadam ente la m uerte ha venido recientem en te á borrar del catálogo de  
los vivos al literato que todos venerábam os y  al hom bre que amábamos todos.

Con la m uerte del hom bre ha com enzado la vida del sabio.
Que esta página guarde com o hom enaje debido e l nom bre del historiador, m ien 

tras mi corazón guarda com o un recuerdo santo e l nom bre del am igo.

V. B.





PRÓLOGO DE LA PRIMERA EDICION.

E s te  d r a m a  es  u n a  v in d icac ió n .
Creo p u e s  q u e  m e  h a l lo  e n  el caso  de  d a r  al l e c to r  m in u c io sa  c u e n 

ta  de  to d as  las r a z o n e s  q u e  m e  h a n  ob ligado  á  d a r le  el c a r á c t e r  d e  
tal.

A ú l t im o s  de l  siglo w i  y  p r in c ip io s  de l  siglo xv ii  e r a n  fam osos  e n  
C a ta lu ñ a  los b a n d o s  d e  N arros  y  Cadells, b a n d o s  q u e  d ie ro n  m u c h o  
q u e  h a c e r  y  m u c h o  m a s  q u e  h a h la r ,  y  q u e  con  su s  c o n t in u o s  c h o 
q u e s  y b a ta l la s  f u e ro n  de  tal m o d o  e n s a ñ á n d o s e  u n o s  c o n t r a  o t r o s ,  
q u e  no  se  d a b a n  paz  n i  c u a r te l ,  y t r a ia n  r e v u e l to  á  to d o  el P r in c i 
p ad o .

E n  m e d io  de  la im p o r t a n c i a  de  es to s  b a n d o s ,  los h i s to r i a d o r e s  
h a b la n  p o q u ís im o  de e llos ,  y  r e in a  s o b re  e s te  a s u n to  la m a s  l a m e n 
t a b l e  o scu r id ad .

Los i n te r e s a n t e s  D ietarios  de  la D ipu tac ión  q u e  se  c o n se rv a n  e n  el  
a r c h iv o  d e  la C o ro n a  de  A ra g ó n ,  los D ietarios no  m e n o s  c u r io so s  d e l  
C onse jo  de  C ien to ,  q u e  se  g u a r d a n  en  el a r c h iv o  d e  n u e s t r a s  Casas 
C ons is to r ia le s ,  los a n t ig u o s  c ro n is ta s  d e  B arce lo n a ,  los q u e  h a n  h i s 
to r ia d o  los a n a le s  de  C a ta lu ñ a ,  n a d a  d icen  de  los N arros  y  Cadells. 
Solo D. N arciso  F e l iu  de  la  P e ñ a  e n  su s  Anales de Cataluña  d ice  lo s i 
g u ie n te :

«A 10 de  d ic ie m b r e  d e  1616 se  p u b l icó  u n  j u b i l e o  p len ís im o  c o n 
c ed ido  p o r  Pau lo  V á p e t i c ió n  d e  los d ip u ta d o s  de  to d a  la p r o v in c i a ,  
y  e n  d esa g ra v io  de  las o fen sas  y  d e s ó r d e n e s  e je c u ta d o s  e n  e l la  p o r  
lo s  b a n d o le r o s  y p a rc ia l id a d e s  d e  los  N arros  y  Cadells, q u ie ta d o s  p o r  
el celo y  g r a n d e  ap licac ión  del d u q u e  de  A l b u r q u e r q u e ,  e n to n c e s  
v i r e y  del P r in c ip ad o .  B e n d í jo se la  p ro v in c ia ,  b i c i é ro n s e  p ro c e s io n e s  
é im p lo ró se  el favor  y  m is e r ic o rd ia  de l  S e ñ o r  en  el d isc u rso  de  d o s  
s e m a n a s  q u e  d u r ó  el ju b i l e o ,  p a r a  q u e  u sa se  d e  p ie d a d  c o n  la  p r o 
v in c ia .»

De e s te  ju b i l e o ,  tan  n o t a b l e  p o r  su  im p o r ta n c ia ,  no  se  h a c e  sin e m 
b a rg o  m e n c ió n  ¡cosa e s t r a ñ a !  ni e n  los D ietarios d e  la  D ip u tac ió n ,  
n i  e n  los d e l  Consejo d e  C ien to ,  ni  e n  o t ro  p a r t i c u l a r  m u y  c u r io s o .
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t i t u l a d o  Anales consulares q u e  p o se e  el  a c tu a l  a r c h iv e ro  d e  la  C orona  
d e  A rag ó n  D, M anuel  d e  Bofarull .

¿A q u é  a t r i b u i r  e s te  s i lenc io  t a n  s ign if ica tivo  d e  p a r te  d e  los c r o 
n i s t a s  q u e  con  el m a y o r  celo y  la m a y o r  p u n tu a l id a d  se  c o n sa g ra 
b a n  á  i r  a n o ta n d o  dia p o r  dia  to d o  lo n o ta b le  q u e  o c u r r í a  e n  B a rce 
lo n a  y e n  el P r in c ip a d o ,  a p u n ta n d o  b a s t a  las  fies tas  m a s  in s ign if i 
c a n t e s  y  los a c o n te c im ie n to s  d e  m e n o r  m o n ta ? . . .

¿Era  q u e  no  c re ian  q u e  tu v ie s e n  n in g u n a  im p o r t a n c i a  los b a n d o s  
d e  N arros  y  Cadells— lo q u e  e s ta r l a  e n  c o n tra d ic c ió n  con  las  p r o c e 
s io n e s  y  ju b i l e o s  c e leb ra d o s  p o r  su  e x t in c ió n ,— ó e r a  q u izá  q u e  e s 
t a b a n  c re íd o s  d e  q u e  la te n ia n  d em a s iad o ?

E s to  es  lo q u e  v a m o s  á  v e r .
Ya q u e  e n  los m a n u s c r i to s  y  e s c r i to r e s  c a ta la n es  n a d a  se  b a i la  

a p e n a s ,  t e n e m o s  q u e  r e c u r r i r  á los a u to r e s  cas te l la n o s  y á  los e s -  
t r a n j e r o s .

Los q u e  m a s  b a n  h a b la d o  de  e s to s  fam o so s  b a n d o s ,  so n  el f ran cés  
F e l ip e  de  Confines e n  su s  M em orias, el i ta l ian o  B a s te ro  e n  su  Cruzca  
Proyenza le , don  Miguel d e  C e rv an te s  S a a v e d ra  e n  su  a d m ir a b le  Don 
Q uijote  y  d o n  Diego de  C lem encin  e n  su s  C o m en ta r io s  á  e s ta  ú l t im a  
o b r a .

V e am o s  lo q u e  d ice  cada  u n o  de  e s to s .
F e l ip e  de  C o m in es  se  e x p re sa  asi:
«E n  C a ta lu ñ a  A n to n io  Boca, el M iñón ,  e l  Cadell ,  el G u iñ a r te  (qu ie

r e  d e c i r  R o q u e  G u in a r t) ,  se  a t r e v ie r o n  á d e sa f ia r  c iu d a d e s  t a n  p r i n -  
c ip a le s  co m o  B arce lona ,  G e ro n a ,  L é r id a ,  c o m e n z a n d o  con  u n  solo 
c o m p a ñ e r o ,  y  luego  de dos fu e ro n  d o sc ie n to s  p a r a  e j e c u t a r  su d e sa 
fío con  in n u m e r a b l e s  ro b o s ,  in su l to s  y  m a ld a d es .»  («Memorias de  
F e l ip e  d e  C om ines  t r a d u c id a s  de l  f ran cés :»  to m o  2 .“, pág .  34).

B a s te ro  en  su  Cruzca Provenzale  pág .  134, h a b la  de l  o r ig en  d e  los 
n o m b r e s  q u e  se  d a b a n  e s to s  b a n d o s  y dice:

« G u erro  (ó f ie r ro  de l  cua l  v in o  d e s p u e s  n a r ro  ó n ia r ro ) ,  n o m e  de 
« fazione  ch e  p r o p i a m e n t e  v a le  Porce l l ,  P o rce llo ,  el q u a l  n o m e  p e r  
»d ir  cío d e  passag io  m o lto  s t r e p i to so  fu  in C a tb a lo g n a  neg li  a n d a n t i  
«secoli  p e r  r a g io n e  de lle  d u e  faz io n e ,  a p p e l la te  d e is  G u e r ro s  é Ca- 
»de lls ,  c iúe ,  d e  Porce l l i  é Cagnuoli .»

C e rv a n te s ,  q u e  v iv ia  e n  la  é p o ca  d e  e s to s  b a n d o s ,  a p r o v e c h a  la  
Ocasión de  h a c e r  v e n i r  á  su  h é r o e  D. Q u i jo te  á  B a rce lo n a— cap í tu lo  
Lx d e  la s e g u n d a  p a r t e — p a r a  p in ta r n o s  u n a  e s c e n a  de  b a n d o le r o s  
d e  R o q u e  G u in a r t ,  d ig n a  de  u n  n o v e l i s ta  de  p r im e r  o rd e n .  Dice q u e  
R o q u e  G u in a r t  p e r t e n e c i a  al p a r t i d o  d e  los  Narros, y  si  b ie n  es  v e r 
d a d  q u e  lo p r e s e n t a  c om o u n  je fe  de  b a n d o le ro s ,  t a m b ié n  lo es  q u e  
lo  p r e s e n t a  com o u n  cap i tán  n o b le ,  p u n d o n o r o s o ,  g a lan  y  p r o t e c to r  
d e  d o n c e l la s ,  p u e s  v e m o s  q u e  á  él se  a m p a r a  Claudia  G e ró n im a .  Su 
fa m a ,  d ice  D. Q u i jo te ,  no  h a y  l ím i te s  e n  la  t i e r r a  q u e  la  e n c ie r r e n .  
E l  narro  R o q u e  G u in a r t ,  ta l  com o n o s  lo p r e s e n t a  C e rv an te s ,  no  es 
u n  b a n d o le r o ,  e s  u n  h é r o e .

Don Diego de  C lem e n c in  en  su s  C o m e n ta r io s  á la o b ra  y  cap í tu lo  
q u e  se  a c a b a  d e  c i t a r ,  to m o  6.“, pág .  248, es m a s  e x te n so  q u e  n i n 
g ú n  o t ro  a u to r  s o b r e  es to s  b a n d o s .  Dice q u e  no  se  h a  p o d id o  h a l la r



m  u n  solo  d o c u m e n t o  q u e  d é  no tic ia  del o r ig e n  y o b je to  d e  es tos  
n o s  n a n d o s ,  p e ro  q u e  aparece no obstante que en su p rin c ip io  tuvieron  
objeto C íem e n c in  a ñ a d e  q u e  los Cadells t o m a r o n  e s te  n o m b r e
d e  Ju an  Cadell ,  s e ñ o r  de l  cas ti l lo  de  A rseg u e l ,  c u y a  fam il ia  ó casa  
q u e  a u n  e x is te  e n  C e rd an a ,  t i e n e  p o r  b lasón  t r e s  c ac h o r ro s  d e  o ro .

n o b le  Cadell fu e ,  p u e s ,  el p r im e r o  q u e  p o n ié n d o s e  al f r e n t e  de  
u n a  p o rc io n  de  facciosos com en zó  esa  g u e r r a  de  v e n g an z as  p a r t i c u l a 
re s ,  ro b o s ,  in ce n d io s ,  m u e r t e s  y d e m á s  ex cesos  q u e  se  r e f i e r e n  en  
v a r io s  d o a i m e n t o s  co e tán e o s .  A es ta  facción se  le co m e n zó  á d a r  el 
ap o d o  de Cadells a lu d ie n d o  al e sc u d o  d e  a rm a s  d e  su ¡efe y  á la s ie -  
n if icac ion  ca ta lan a  de  la p a la b ra ,  q u e  e q u iv a le  á c a c h o r ro s .  Los Ca
detis, en  c o rre sp o n d e n c ia ,  l la m ar ían  á su s  c o n tra r io s  Narros, N iarros  
o m e jo r  nerros, q u e  es lo m is m o  q u e  p o r te / /  e n  ca ta lan ,  y lecb o n  en 
c a s te l la n o .  P e ro ,  a ñ a d e  C lem encin  á  q u i e n  m e  voy r e f i r ien d o ,  si 
b ien  J u a n  Cadell ,  s e ñ o r  de l  cas ti l lo  d e  A rseg u e l ,  p u d o  h a b e r  dado  
n o m b r e  con su  ap e l l id o  á u n o  de  los dos  b a n d o s  ó facc iones ,  no  se 
ba i la  e n  caso s e m e ja n t e  el de  los N arros, p o r q u e  no  h a y  m e m o r i a  
de  q u e  ex is t ie se  p o r  a q u e l lo s  t ie m p o s  e n  C a ta lu ñ a  je fe  a lg u n o  ó cap 
de cuadrilla  d e  b a n d o le r o s  con e s te  n o m b re .

H asta  a q u í  C lem en c in .
Don J u a n  A n to n io  Pe l l ic e r ,  y don  V icen te  Jo a q u ín  B as tú s  en su s  

a n o ta c io n e s  al Don Quijote, y el ú l t im o  en  su  D iccionario histórico en
ciclopédico, a u n  h a b la n  m e n o s  q u e  C lem encin .

A h o ra  b i e n ,  e s tá  f u e ra  de  toda  d u d a ,  p o r  lo q u e  d ice  C lem encin ,  
q u e  tiie  u n  n o b le  q u i e n  c o m e n z ó  e s ta s  p a rc ia l id ad e s ,  l e v a n ta n d o  
u n a  r a c p o n  q u e  p r in c ip ió  in c e n d ia n d o  y s a q u e a n d o ,  y e s  p o r  c o n 
s ig u ie n te  n a tu r a l  q u e  e s ta  fue se  la cau sa  de  l e v a n ta r s e  o t ra  facción 

o p u s ie se  a e lla  p o r  n a tu r a l  in s t in to  de  v e n g a n z a  y r e p re sa l ia ,  
f a l t a  a h o r a  a v e r ig u a r  si e s ta  b a n d a  de  J u a n  Cadell fu é  le v a n ta d a  

p a r a  c o r r e r  la t i e r r a  y r o b a r  y ta la r  las h a c ie n d a s  de  los q u e  e n t o n 
c es  e r a n  l la m ad o s  v i l lanos ,  cosa m u y  n a tu r a l  y  m u y  a co rd e  con los 
p r in c ip io s  de  c ie r to s  s e ñ o r e s  de  aq u e l la  épo ca ,  e d u c a d o s  con r e s a 
b ios  de  leu d a l is m o ,  ó p a ra  v e n g a r  solo los ag rav io s  q u e  Cadell  h u 
b ie se  rec ib id o  de  o t ro  no b le .

¿No p o d r ia  s e r  u n  indic io  de  lo p r im e r o ,  en  p re fe re n c ia  á  lo s e -  
p i n d o ,  la m is m a  p a la b ra  d e n ig ra t iv a  N arro  ó Guerro, q u e  e r a  t a m 
b ié n  la  q u e  a v e ce s  a lg u n o s  o rg u l lo so s  é in so len te s  s e ñ o r e s  u sa b a n  
p a r a  d e s p r e c i a r  y  a b o c h o r n a r  á los h o m b r e s  de  la c lase  ba ia?  ;No 
p a r e c e  n a tu ra l  q u e  si Cadell se h u b ie s e  l e v a n tad o  c o n t r a  o t ro  n o 
b le ,  ios p a r t i d a r io s  de  e s te  se h u b ie s e n  l lam ad o  con el n o m b r e  de 
su  je te ,  c o m o  con el n o m b r e  del su y o  se  l la m ab a n  los d e  Cadell?

n u e s t r a s  in v es t ig ac io n es ,  
co D a . d u d a  q u e  J u a n  de  S e r ra l io n g a ,  R o q u e  G u in a r t  ó
s e a  b e a r o  R o c ag u in a rd a — q u e  e s te  e r a  su  v e r d a d e r o  n o m b r e ,  h ijo  de  
u n a  lam il la  de  l a b r a d o r e s  de  O r is tá— y P e d ro  de  S an ta  Cilla, fam oso  
cab a lle ro  m a l lo r q u ín ,  p e r te n e c í a n  al b a n d o  de  los N arros  ó á  lo m e 
n o s  se a co g ie ro n  á  él al r e fu g ia r s e  e n  las m o n ta ñ a s  p o r  t e n e r  ag ra-  
v ios q u e  r e n g a r  ó v e n g a n z a s  q u e  e je rc e r .  T a m b ié n  p a r e c e  e s t a r  
m e r a  d e  to d a  d u d a ,  p o r  lo q u e  se  d e s p r e n d e  de  la t r a d ic ió n ,  de  las
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c an c io n es  p o p u la re s ,  de  a lg u n a  co m e d ia  a n t ig u a ,  y p o r  ío q u e  se de 
d u c e  de los e s c r i to re s  c itados ,  q u e  el b a n d o  d e  ]os N arros  e ra  el m as  
p e r s e g u id o  de  los p o d e ro so s ,  y ,  al p a r e c e r ,  el m a s  p ro teg id o  del 
p u e b lo ,  y q u e  los N arros  v iv ían  en  las  m o n ta ñ a s ,  m ie n t r a s  q u e  los 
Cadells p e rm a n e c ía n  m as  en  las c iu d a d es ,  a p o y ad o s  en  p a r te  p o r  los 
n o b le s  ó los g r a n d e s  no b les  q u e  á e llos  p e r te i ie c ia n  en  su  m a y o r ía .

Que los q u e  c o r r í a n  p o r  las m o n ta ñ a s  y d esp o b lad o s  e ra n  los l la
m ad o s  íb rag idos ,  sa l te a d o re s  y  b a n d o le ro s ,  no  q u e d a  d u d a  n in g u n a ,  
p e ro  q u e  no e ran  r e a l m e n t e  ta le s  l a d ro n e s  y s a l te a d o re s ,  en  la g e 
n u in a  e x p re s ió n  de e s ta s  p a la b ra s  al m e n o s ,  e s  lo q u e  m e  p a rec e  se  
d e d u c e  del m ism o  C e rv an te s ,  q u e  p r e s e n t a  c o m o  u n  b é r o e  y ga lan  
c ab a lle ro  á R o q u e  G u in a r t ,  y lo q u e  se d e d u c e  de los e sc r i to s  de  don  
F ra n c is co  de G i lab e r t  q u e  en  su e x c e le n te  o b ra  Discursos sobre la  ca
lidad  del principado de Cataluña, p u b l ic a d a  en  L érida  en  1616, h a b la  
la rg a m e n te  d e  los b a n d o s  e n  q u e  e s ta b a  e n to n c e s  d iv id ido  n u e s t r o  
pa ís .

C ita ré  a lg u n o s  de  su s  pá r ra fos .
«Las b a n d o s id a d e s  q u e  de o rd in a r io  h a y  en  el P r in c ip a d o ,  son  

«efec tos p ro p io s  d e  án im o s  fu e r te s  y c e lad o re s  de  su  h o n o r . . .
«Por la m a y o r  p a r te  de  los q u e  lev a n ta n  c u ad r i l la s ,  a n te s  d e  li-  

« cenc ia rse  p a r a  tan  feo acto co m o  es el de  ro b a r ,  c o n s u m e n  p r i m e -  
»ro su s  h a c ie n d a s ,  s ig u ien d o  la  v e n g an z a  de su s  p u n d o n o r e s ;  p a r e -  
«c iéndo les  q u e  el p r i m e r  ag rav io  á  su  h o n r a  hecíio ,  e s  solo el q u e  
«pide sa t is facc ión ,  y t ie n e n  p o r  n in g u n o  el d e  ro b a r ,  p u e s  no  t ie n e  
«su p r in c ip io  e n  codicia,  sino  e n  n e c e s id a d ,  p o r  d e sc a rg o  de su b o n -  
«ra e n g e n d ra d a ;  de  lo q u e  se s igue ,  q u e  de  las b a n d o s id a d e s  sa len  
«ios ro b o s ,  y así ,  c esan d o  ellas ,  c e s a rá n  ellos .  P r u e b a  ta m b ié n  el n o  
« ro b a r  p o r  codicia,  el m o s t r a r n o s  la e x p e r ien c ia  q u e ,  a u n q u e  h a n  
« h e ch o  m u c h o s  r icos y c rec id o s  ro b o s ,  n in g u n o  con ellos se  h a  r e -  
« t irado  para  gozar los ;  lo q u e  da  c la ra  p r u e b a  q u e  no ro b ó  p o r  cod i-  
«cia, p u e s ,  si por  ella fue ra ,  r e t i r á r a s e  á gozar  y c o n se rv a r  lo ro b a d o .»  
(Fól. 5 y 6 de l  D iscurso  p r im ero ) .

E s ta s  p a lab ras  de  u n  a u to r  de  a q u e l  m is m o  siglo, u n id a s  á los ac
to s  de  c ab a l le ro s id ad  y de  h id a lg u ía  q u e  de  R oque  G u in a r t ,  de  J u a n  
de  S e rra l lo n g a  y d e  P e d ro  de  S an ta  Cilia c u e n ta n  las t r a d ic io n e s  y  
las c ró n icas  p o p u la r e s ,  v in d ican  á l o s  N arros de  la fea n o ta  de  fo ra -  
g idos,  lad ro n e s  y sa l te ad o re s ,  e n  el se n t id o  q u e  c o m u n m e n te  se  da  
y  d e b e  d a r s e  á e s ta s  p a la b ra s .

A h o ra  b ien ,  e s to s  N arros  y Cadells t a n  c é le b re s ,  tan  fam osos ,  á p e -  
s a r  de í  e s t r a ñ o  s i lenc io  q u e  so b re  e llos  g u a rd a n  las c ró n icas ,  ¿ e ra n  
solo dos p a rc ia l id ad es  b i ja s  de l  ag rav io  de  u n  n ob le  con  o t ro  n o b le ,  
ó de  u n a  familia  con o tra?  ¿Se c o m p re n d e  esto?  ¿No e n c e r r a b a n  e n  
el fondo n in g u n a  b a n d e r a  po l í t ica  com o e n  N a v a r ra  los Beamonteses 
y  Agramonteses, c om o m as  t a r d e  e n  la m ism a  C a ta lu ñ a  los Butiflers y  
Viguetans, com o e n  I talia  los Güclfos y  G ibelinoñ

Si fu e ra n  n ac idos  de  u n a  v e n g an z a  ó de  u n  odio de  famil ia ,  v e r í a 
m o s  l im i ta d o s  e s to s  b a n d o s ,  com o  o t ro s  a n te r io re s ,  á  los d e u d o s  y  
p a rc ia le s  de  a m b a s  familias,  p e ro ,  léjos d e  s e r  así ,  v e m o s  á los N a r 
ros y Cadells e s t e n d id o s  p o r  t o d a  C a ta lu ñ a  y d iv id idos  los p u e b lo s .
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las  a ld eas ,  las  c iu d a d e s  en  e s to s  p a r t id o s ,  to m a n d o  p a r te  h a s t a  las 
m u je r e s  y  los n iñ o s  p o r  u n o  ú  o t ro  b a n d o ,  p re c i s a m e n te  co m o  e n  
n u e s t r o s  t ie m p o s  ha  s u c e d id o  con los l ib e ra le s  y los a b so lu t i s ta s .

Si e r a n  n ac idos  de  u n a  s im p le  y e n g an z a  de  familia ,  ¿cómo se  c o m 
p r e n d e  q u e  Testa de Ferro  (otro ISarro cé leb re )  fue se  á las m o n ta ñ a s  
á  c o n t i n u a r  la o b ra  del p r i m e r  ISarro, y R oque  G u in a r t  h e r e d a s e  á  
T es ta  de  F e r r o ,  y Ju a n  de  S e r ra l lo n g a  á  R o q u e  G u in a r t ,  y  P ed ro  de 
San ta  Giba á J u a n  de S e r ra l lo n g a ,  sin  se r  u n o  d e  o tro  p a r ie n te  ni 
de u d o ?  ¿Es u n a  familia  ó es  u n a  c au sa  la q u e  p u e d e  c o n ta r ,  u n o  t ra s  
o t ro ,  con v a l i e n te s  c a p i ta n e s  q u e  se  v an  su c e d ie n d o  p a ra  m a n t e n e r  
v iva  la fé de  su s  p a r t id a r io s?  ¿Es u n a  s im p le  v e n g an z a  p a r t i c u la r  de  
u n a  familia  con o t ra ,  ó es  un  p r in c ip io  lo q u e  obliga  á t o d o  u n  pa ís  
co m o  el p r in c ip ad o  d e  C a ta luña  á d iv id i rse  en dos b a n d o s  y á t o m a r  
p a r t id o  p o r  u n o  ó p o r  o tro?  ¿No p u d ié r a m o s  h a l l a r e n  esa  e sp e c ie  
de  p ro tecc ió n  q u e  p a r e c e  q u e  el p u e b lo  p re s ta b a  á los N arros, y e n  
esa  e sp e c ie  d é  ap o v o  q u e  p a re c e  q u e  la  a lta  n o b lez a  p re s ta b a  á los 
C adelh, el ind ic io  de  la b a n d e r a  po l í t ica  q u e  p o d ían  e n a r b o la r  u n o  
y o t ro  de  e s to s  b a n d o s?

No c reo  q u e  p u e d a  s e r  tan  d e sc ab e l la d a  esta  idea .
M ed í tense  b ien  todas  las c i r c u n s tan c ia s .  Un n ob le  lev a n ta  u n a  

p a r t i d a ,  p a ra  c o n t r a r r e s t a r  la  cual  n a ce  o tra ;  e s ta  o t r a  es l lam ad a  
con  un  n o m b r e  d e sp re c ia t iv o  m u y  p ro p io  en  boca  de  c ie r to s  n o b les  
p a ra  d ir ig i rse  al p u eb lo :  e s to s  dos b a n d o s  al n a c e r  t ie n e n  ob je to  p o 
l í t ico ,  se g ú n  d ice  C lem en c in ;  á u n o  de es to s  b a n d o s ,  el d e  los A a r -  
ros, q u e  p a rece  b a b e r  n ac ido  en r e p re sa l ia  de  o t ro ,  y al cual  no  se  
le conoce  al p r inc ip io  n in g ú n  n o b le  po r  je fe ,  s ino  je fes  h i jos  del p u e 
blo ,  le  v e m o s  de  p ro n to  r e t i r a r s e  á la m iontaña,  y á sus  p a r t id a r io s  
se  les  l lam a  b a n d o le ro s ,  fo rag idos y sa l te ad o re s ;  el b a n d o  de  los Ca- 
dells, p o r  el c o n t r a r io ,  se  q u e d a  en  la c iu d a d es  ó c e rca  d e  e llas ,  y  
c u e n ta  á v a r io s  n o b les  e n t r e  su s  p ro te c to re s ;  el p u e b lo  e n t r e ta n to ,  
p r e s t a  u n a  v is ib le  p ro tec c ió n  á los N arros, y de  e s te  b a n d o  se  a m 
p a r a n  to d o s  los h o m b r e s  del p u e b lo  q u e  t ie n e n  ag rav io s  q u e  v e n 
ga r  de  los n o b les ,  A un m as ;  consta  de m u c h o s  N arros  y d e  a lg u n o s  
de  su s  je fes  el h a b e r  s ido  a h o rc a d o s .  A p en as  se  sab e  de  n i n g ú n  Ca- 
dell q u e  lo b a y a  sido.

¿Quién p u e s  no  c o m p r e n d e ,  dad a  toda  esa haz  d e  c i r c u n s tan c ia s ,  
q u e  b ien  p u d ie r a n  los N arros  r e p r e s e n t a r  el p r inc ip io  p o p u la r ,  ó 
sea  la ind ig n ac ió n  del p u e b lo  c o n t r a  las d e m a s ía s  de  c ie r to s  nob les ;  
y los Cadells el p r in c ip io  a b so lu t i s t a  ó sea  las p re ro g a t iv a s  y p r iv i le 
gios d e  la no b leza ,  q u e  en  C a ta lu ñ a  los t e n ia  c om o e n  to d as  p a r te s ,  
a u n q u e  m e n o s  q u e  e n  o t ras ,  g rac ias  á n u e s t r a s  a d m ira b le s  c o n s t i t u 
c iones?

Así m e  h a  p a rec id o  c o m p r e n d e r lo ,  y en  e s to  h e  b a sad o  m i p o b re  
o b ra  d ra m á t ic a .

Se m e  a ch a c a rá  s in  d u d a  q u e  es to  es  h a c e r  u n  ag rav io  á las i n s t i 
t u c io n e s  a l t a m e n te  p o p u la re s  y a l t a m e n te  l ib e ra le s  de  aq u e l la  é p o 
ca,  y se  m e  d irá  acaso  q u e  el h a c e r  á u n o s  b a n d o le ro s  d e fen so re s  
de l  p r inc ip io  p o p u la r ,  es u n  a ta q u e  in ju s to  á la  nobleza, c a ta lan a ,  á 
la  q u e  m as  de  u n a  vez  se  la vió  e sg r im i r  su  e sp a d a  en  d e fen sa  de  las 
c o n s t i tu c io n e s  y  fu e ro s  de l  pa ís .
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Voy á c o n te s ta r  á  e s te  c a rg o ,  e n  el su p u e s to  de  q u e  p u d ie r a  h a -  
cérsBinc.

La n o b leza  en  C a ta luña ,  lo m is m o  q u e  en  o t ra s  p a r te s ,  ha  sido 
s i e m p r e  d e fe n so ra  de  su s  a b s u r d o s  p r iv i leg ios  y  de  su s  incalif ica  • 
b le s  p re ro g a t iv a s ,  solo q u e  e n  C a ta luña ,  m a s  q u e  en  o t ro s  p u n to s ,  
e s ta b a  c o n te n id a  en  su s  a r r a n q u e s  de  o rgu l lo  p o r  el f r en o  de u n a s  
a d m ira b le s  in s t i tu c io n e s  po l í t icas .  En B arce lona ,  q u e  e ra  u n a  e s p e 
cie de  re p ú b l ic a ,  t e n ia  q u e  s u j e ta r s e  y r e p r im i r s e ,  p e ro  fu e ra  d e  la 
cap i ta l  se de jaba  l le v a r  de  su s  in s t in to s  d esp ó t ico s ,  y cada n o b le  e r a  
u n  t i r a n o  con sus  vasa llos ,  c o m o  p o r  e je m p lo  el v izconde  de  Castell-  
bó  en  su s  d o m in io s  de  Sabadel l ,  s in  o t ro s  m u c h o s  casos d e  e s ta  e s 
pec ie  q u e  p u d ie r a n  c i ta rse .

C uando  la casa  d e  A us tr ia  o c u p ó  el t r o n o  de  E sp a ñ a ,  c ay e ro n  s u 
c e s iv a m e n te  á su s  r u d o s  g o lp es  las c o n s t i tu c io n e s  de  los dÍA_ersos 
r e in o s  y n a c io n a l id ad es  q u e  fo rm ab a n  el pa is  c o m ú n ,  y C a ta luña  v i
no  á q u e d a r  sola  en  E sp a ñ a ,  y  á fo rm a r  u n  c o n t ra s te  m a rc a d o  con 
los  d e m á s  re in o s ,  q u e ,  de  g ra d o  ó á  la fu e rza ,  se  h a b la n  ido d e s p o 
ja n d o  de  su s  l ib re s  i n s t i tu c io n e s  p a ra  a c e p ta r  el yug o  de  la casa  de  
A u s tr ia .  F u é  C a ta lu ñ a  la ú n ica  q u e  c o n t in u ó  t r e m o la n d o  o rgu l lo sa  
e l  p e n d ó n  v e n e r a d o  de  sus  l ib e r tad e s .

No p u e d e  d u d a r s e  q u e  en  a q u e l lo s  s iglos,  e n  q u e  to d o  m a r c h a b a  
h ác ia  el a b so lu t i sm o ,  g ra n  p a r t e  d e  la n o b leza  ca ta lan a  e s tu v ie se  e n  
fav o r  de l  p r in c ip io  q u e  r e p r e s e n ta b a n  los r e y e s ,  y si b ien  la m a y o 
r í a  de  es ta  n o b lez a  á m ed ia d o s  del siglo x v i i  se  d ec la ró  c o n tra  F e l i 
p e  IV, a g ru p á n d o s e  al lado de l a D ip u la c io n  y del Consejo de  C ien to  
de  B arce lona ,  fué  p o r q u e  e n to n c e s  vió s e r i a m e n te  a m e n a z a d o s  su s  
m is m o s  pr iv i leg ios .  Esto  no q u i ta  q u e  en  t ie m p o  n o rm a l ,  e n  t ie m p o  
de  paz ,  cada b a ró n  fuese ,  e n  su  cas ti l lo  y en  su s  p o ses io n es ,  u n  p e 
q u e ñ o  r e y  a b so lu to ,  con d e r e c h o  d e  v ida y m u e r t e  so b re  su s  v a s a 
llos, s ie n d o  im p o te n te s  las  m is m a s  in s t i tu c io n e s ,  p o r  m u y  l ib res  
q u e  f u e r a n ,  p a ra  cas t igar  c ie r to s  e x ceso s ,  de  m u c h o s  de  los cua les  
n i  s iq u ie ra ,  p o r  la í n d o le  p r o p ia  d e  a q u e l lo s  t ie m p o s ,  se  t e n i a  co
n o c im ie n to  e n  B arce lona ,

Los N arros, al r e fu g ia r s e  en  las m o n ta ñ a s ,  al e m p u ñ a r  u n  a r m a  
p a r a  v e n g a r  su s  ag rav ios ,  e m p e z a b a n  p o r  c o m e te r  ex ceso s  im p e l i 
dos p o r  la f iebre  y  el de lir io  de  su  v en g an z a .  Desde el m o m e n to  en 
q u e  e s to s  excesos  e ra n  com et idos ,  ya  las in s t i tu c io n e s  no p o d ian  
p r o t e g e r le s ,  ya  e ran  re o s  de  de l i to s  c o n tr a  la soc iedad ,  ya  e r a n  t a 
c h ad o s  d e  b a n d o le ro s ,  ya  ni la D ipu tac ión  ni el Consejo de  Ciento  
p o d ian  au x i l ia r le s ,  a n te s  b ien  te n ia n  q u e  o b r a r  c o n t r a  ellos  y  p e r 
s e g u i r le s  a y u d a n d o  e n  e s t o a l v i r e y ,  si b ien  fu e sen  s e c re t a m e n te  
p a r a  ellos  su s  s im p a t ía s .

N in g u n a  causa  m a s  noble  ni m a s  ju s t a ,  n in g u n a  b a n d e r a  m a s  s a n 
t a  q u e  la e n a rb o la d a  e n  t ie m p o  d e  los R eyes  Católicos p o r  los p a y e 
ses de remensa, y s in  e m b a rg o  d e sd e  el m o m e n to  e n  q u e  se  e n t r e g a 
r o n  á c ie r to s  exceso s  e n t r a n d o  á saco las vi llas  de  G ra n o l le r s  y de  
Caldes d e  M o n tb u y ,  y  pasan d o  á s a n g re  y  fuego c ie r to s  p u e b lo s ,  el 
C onse jo  d e  C ien to  se  vió obligado  á h a c e r  sa l ir  c o n t r a  e llos la  ban
dera de San ta  E u la lia ,  y  se vió p re c isa d o  á  p e r m i t i r  q u e  fu e sen  e x 
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t e r m in a d o s  y  q u e  su  je fe  P e d ro  J u a n  Sala fu ese  a h o rc a d o  e n  B a rce 
lo n a ,  m u r ie n d o  m á r t i r  d e  u n a  m is m a  cau sa .

L ib re s ,  l ib é r r im a s  e r a n  las  in s t i tu c io n e s  d e  C a ta luña ,  las  cu a les  
e n  su  fondo  y e n  su  e s p í r i t u  s o s te n ia n  y  d e fe n d ia n  lo m is m o  q u e  
p r o c la m a b a n ,  los payeses de remensa, q u ie n e s  p e le a ro n  p o r  la l ib e r 
tad ,  le v a n tá n d o se  i r r i ta d o s  c o n t r a  la  p rác t ica  de los malos usos y la 
t i r a n í a  de  los se ñ o re s .  Los so ld ad o s  de  e s ta  n ob le  cau sa  se e n t r e g a 
r o n  no  o b s ta n te  á v e n g an z as ,  á sa q u e o s ,  á in ce n d io s  y a se s in a to s ,  y  
t u v ie ro n  q u e  se r  p e r s e g u id o s  y e x te rm in a d o s  e n  n o m b r e  d e  e sa s  
m is m a s  l ib e ra le s  in s t i tu c ió n e s  q u e  t a n  a co rd e s  e s ta b a n  con  la b a n 
d e ra  q u e  e llos  e n a rb o la ro n ,

¿Por q u é ,  p u e s  no  p u e d e n  s e r  los N arros u n o s  s u c e so re s  de  los p a 
yeses de remensa! ¿Por q u é  no  p u e d e n  m i l i ta r  e n  e llos las m is m a s  c a u 
sas q u e  m i l i ta ro n  e n  estos?

A un  no h ac ia  u n  siglo q u e  F e r n a n d o  el Católico h a b ia  abo lido  los 
malos usos c u a n d o  los p r im e r o s  N arros  se  p r e s e n t a r o n ,  y a u n  q u e 
d a b an  r e sab io s  en  los n o b le s  d e  su s  a n t ig u o s  d e r e c h o s ,  y a u n  v i ;  
Via e n  e llos ,  com o h a  c o n t in u a d o  v iv ien d o  s ie m p re ,  esa  te n d e n c ia  á 
s u b y u g a r  á los va sa l lo s  y á d i s p o n e r  de  su s  v id as  y h a c ien d a s .

Yo e n c u e n t r o  m u c h o s  p u n to s  de  co n ta c to  e n t r e  los payeses de re -  
mensa y  los N arros, y c reo  m u y  b ie n ,  en  b u e n a  ra z ó n  y en  b u e n a  ló 
g ica ,  q u e  si  las i n s t i tu c io n e s  p o p u la re s  no p u d ie r o n  a u x i l ia r  á  los  
p r im e r o s ,  m e n o s  p o d ian  a u x i l ia r  á los s e g u n d o s .

Creo, p u e s ,  h a b e r  d e m o s t r a d o  q u e  no h ago  n in g ú n  cargo  á  n u e s -  
r a s  a n t i g u a s  in s t i tu c io n e s ,  q u e  s i e m p r e  h e  d e fe n d id o  e n  el t e r 
r e n o  de  m is  p r in c ip io s  po l í t icos ,  y q u e  e sp e ro  q u e  Dios m e  d é  fu e r 
zas p a ra  c o n t in u a r  d e fe n d ie n d o  m ie n t r a s  v iva .

P o r  lo q u e  toca  á  la  no b leza ,  si  u n  cargo  la d i r i jo  es  á la  m a la  n o 
b leza ,  y á e s ta  e s to y  m u y  c o n te n to  e n  d ir ig í rse lo .

Me h ag o  la i lu s ión  d e  c r e e r  q u e  el l e c to r  h a l l a rá  q u e  e r a  n e c e s a 
r io  en  m i  d ec i r  to d o  lo q u e  h e  d ic h o ,  y e sp e ro  q u e  s e r á  b a s t a n t e  in 
d u lg e n te  p a ra  p e r m i t i r m e  a ñ a d i r  a lg u n a s  p a la b ra s  q u e  se ro c e n  ya  
m a s  i n m e d ia t a m e n te  con  el e s p í r i t u  de  e s te  d r a m a  y con su  p r o t a 
gon is ta .

E s te  d ra m a ,  h e  d ich o ,  es  u n a  v in d icac ió n  d e  S e r ra l lo n g a ,  q u e  h a 
b ia  l legado h a s ta  n o so t ro s  c o m o  t ipo  de  lad ro n e s ,  de  s a l te a d o re s  y  
fac in e ro so s .

La v ind icac ión  q u e  h a c e  C e rv an te s  de  R oque  G u in a r t ,  d ió m e  la id ea  
d e  v in d ic a r  á S e r ra l lo n g a ,  e s ta n d o  m u y  léjos,  c om o  se  s u p o n d r á ,  de  
q u e r e r  en  es to  ig u a la rm e ,  ni r e m o t a m e n te ,  con  e l  t a n  j u s t a m e n 
t e  a p e l l id ad o  princ ipe  de los ingenios españoles.

En Í854 e m p e c é  á  r e u n i r  m a te r i a le s  p a r a  e s ta  v in d icac ió n ,  p e r o ,  
a r r a s t r a d o  p o r  el to rb e l l in o  po lít ico  de  la ép o ca ,  t u v e  q u e  d e d ic a r 
m e  á o tro s  t r a b a jo s ,  y  d e jé  p a r a  o t r a  o cas ió n  el c u m p l im ie n to  d e  
m i  idea .

E m p e c é  p o r  e s tu d ia r  la t r ad ic ió n  de  S e r ra l lo n g a ,  q u e  m e  fue  con
tad a  p o r  v a r io s  su g e to s  de  Vich y a lg u n o s  d e  los p u e b lo s  m is m o s  d e  
las G u i l le r ías ,  r eco g í  c u a n ta s  c an c io n es  p o p u la r e s  p u d e  h a l l a r  r e f e 
r e n te s  á  m i  a s u n to ,  y le í  la c o m e d ia  a n t ig u a  t i tu la d a  E lca ta la n  S e r-



—  14  —

rallonga, y  bandos de Barcelona, e sc r i ta  p o r  D. A n ton io  Coeilo, D. t  ran-
cisco d e  Roías y D. Luis  Velez de  G u e v a ra .  . n n

La t r a d ic ió n ,  co n f i rm ad a  p o r  v a r ia s  p e r s o n a s ,  d ice  d e  S e rra l lo n g a
lo s ig u ien te :  . . .  . • i

E ra  un  caba lle ro  n o b le  y m u y  p r in c ip a l ,  q u e  t e m a  su  casa  so la r ie 
ga e n  el p u e b lo  de  Caroz, s i tu ad o  e n  el co razó n  de  las  Guil ie r ias .  
P e r te n e c ía  al b a n d o  de los JSarros y e s ta b a  p e r d id a m e n te  e n a m o r a d o  
de  d o ñ a  J u a n a  de  T o rre l la s ,  d e  u n a  familia  m u y  p r in c ip a l  de  Barce- 
lo n a ,  q u e  p e r te n e c ía  al b a n d o  de  ios Cadells. Un p r im o  de d ona  Ju a 
n a  tu v o  u n  d ía  c ie r ta  p e n d e n c ia  con  don  J u a n  de  S e rra l lo n g a ,  y e s te  
le  m a tó .  V ién d o se  obligado  p o r  e s ta  m u e r t e  á sa l ir  de  B arce lona ,  
do n  Ju a n  se e n te n d ió  con el F a d r í  de  Sau ,  b a n d o le ro  q u e  e s tab a  ai 
f r e n t e  de  u n a  p a r t id a  de  JSarros e n  las G u i l le r ía s ,  y con es to s  e n t ro  
u n  d ía  de  c a rn av a l  en  B arce lona ,  á favor de  los d isfraces  q u e  to rn a 
r o n ,  y se  in tro d u jo  en  la casa  de  T o rre l la s .  d o n d e  se  d a b a  u n a  fiesta  
de  m asca ra s ,  s e m b r a n d o  el t e r r o r  y la c o n tu s ió n ,  a p o d e rá n d o se  de  
d o ñ a  J u a n a  y r e t i r á n d o s e  á la m o n ta ñ a .  Doña  J u a n a  a co m p añ o  s ie m 
p re  á  su  e sp o so  ó a m a n te  en  su  v ida  de  b a n d o le ro ,  y se  la vio s i e m 
p r e  á su  lado con p is to las  al c in to  y el p e d re ñ a l  e n  la m a n o .  Un día  
S e r ra l lo n g a  fué cogido en  el c e m e n te r io  de  Caroz, j u n t o  a la t u m b a  
de  su  p a d re ,  p o r  los c ap i tan e s  de  te rc io s  Salvio  y José  F o n ta n e l la s  y 
P ra d e l l ,  d e já n d o se  p r e n d e r  sin  t r a t a r  d e  o p o n e r  la m e n o r  r e s i s t e n 
cia. A so m b ra d o s  los F o n ta n e l l a s  al v e r  q u e  u n  h o m b r e  tan osaao  y 
ta n  v a l i e n te  se  e n t r e g a s e  de  a q u e l  m o d o ,  le p a r t i c ip a ro n  su a d m i r a 
c ión ,  y c o n te s tó  q u e ,  e s ta n d o  r e z a n d o  so b re  el se p u lc ro  de  su  p a 
d re ,  h a b ia  ten id o  u n a  v is ión  y h a b ia  oido la voz de l  a u to r  de  su s  
d ias  q u e  le m á n d á b a  e n t r e g a r s e .  F u é  l levado  á B a rce lona  y m u r ió  
e n  el cada lso .  De J u a n a  no  se sab e  m a s  sino  q u e  c o n t in u o ,  al t r e n t e
d e  la p a r t i d a  d u r a n te  a lgún  t ie m p o .  , . , , i

Tal es  la t r ad ic ió n ,  s iendo  de adv e r t i r  q u e  to d o s  los q u e  m e  la h a n  
co n ta d o ,  m e  la h a n  r e fe r id o  p in tá n d o m e  á S e r ra l lo n g a  con los co lo
r e s  m as  n o b les  y m as  c ab a l le resco s ,  d ic ié n d o m e  q u e  e ra  p ro teg id o  
y  a p o y a d o  p o r  to d o s  los p u e b lo s  de  la c o m arca .

La c o m e d ia  a n t ig u a  c i tad a  está  c o n fo rm e  con  la t rad ic ió n  q u e  aca
bo  de  r e fe r i r ,  p e ro  p in ta  á  S e r ra l lo n g a  c om o á u n  je fe  de  b a n d o le 
ro s ,  d a n d o  sin  e m b a rg o  á su  c a rá c te r  c u a n ta  c ab a l le ro s id ad  es  posi
b le ,  y t e n d ie n d o  á su  v in d ic a c ió n ,  a u n q u e  no  en  e l  c a rá c te r  po l í t i 
co y e n  el  d e  je fe  de  u n  p a r t id o .

Úna  canc ión  c a ta lan a ,  á  la cuá l  a lu d e  don  M anuel  M ilay  F o n ta n a l s  
e n  su  Romancerillo catatan, c u e n ta  t a m b ié n  la v id a  de  S e rra l lo n g a  c o 
m o  la t r ad ic ió n  y c om o la co m e d ia  de  Coeilo ,  Rojas y Velez.

E n  las t r e s  cosas m e  b e  ap o y ad o  p a r a  e sc r ib i r  m i  o b ra .
F 'o rm ado  ya m i  ju ic io  so b re  los b a n d o s  áQ JSarros y Cadells, c r e 

y e n d o  á  e s to s  b a n d o s  con  ob je to  po lí t ico ,  la v in d ic a c ió n  de  do n  J u a n  
d e  S e r ra l lo n g a ,  m e  e ra  fácil, a t e n d ie n d o  á los m u c h o s  h e c h o s  a r r o 
g a n te s  y cab a lle re sco s  q u e  de  él se  r e f i e re n ,  y al c a rá c te r  nob ie ,  e m 
p r e n d e d o r ,  v a l ie n te  y a r ro ja d o  q u e  le d a n  la t rad ic ió n ,  la c o m ed ia  
a n t ig u a  y las can c io n es  p o p u la re s .

Si do n  J u a n  d e  S e rra l lo n g a  e r a  u n  b a n d o le ro ,  no  p o d ía  se r  u n



—  15  —

b a n d o le r o  v u lg a r :  d eb ía  se r  algo com o R oque  G u in a r t ,  s e g ú n  Cer
v a n te s ,  y  m as  q u e  R o q u e  G u in a r t  a u n ,  p u e s  e s te  e r a  u n  h i jo  d e  l a 
b r a d o re s  y d e  u n a  famil ia  o sc u ra ,  m ie n t r a s  q u e  S e rra l lo n g a  e ra  de  
u n a  familia  p r in c ip a l ,  cuyo  o r ig en  se  r e m o n ta b a  á la é p o ca  de  la r e 
c o n q u is ta  de  C a ta luña .

Todos c u a n to s  in fo rm e s  to m é ,  to d as  c u a n ta s  p e r s o n a s  c o n su l té ,  
m e  c o n f i rm a ro n  e n  m i o p in ió n ,  y v ino  á  s a c a rm e  d e  d u d a s  u n  t í t u 
lo de  nob leza  con ced id o  á los F o n ta n e l la s  p o r  Cárlos III (el a r c h i d u 
q u e  de  A u s tr ia ) ,  q u e  el d e sc e n d ie n te  d e  e s ta  familia  tu v o  la a m a b i 
l idad  de  p res ta rm .e  y de  p e r m i t i r m e  cop ia r  h a c ie n d o  de él el  u so  q u e  
m e jo r  m e  c o n v in ie ra .

É s te  t í tu lo  e sp e d id o  en  B a rce lo n a  á 21 de  e n e r o  d e  1709 e s tá  dado  
p o r  se rv ic io s  p re s ta d o s  á la casa  d e  A u s tr ia ,  á favor  de  F ran c is co  y 
Jo sé  F o n ta n e l l a s  y P rade ll ,  y en  él se  lee  lo s ig u ie n te ,  q u e  ai p ié  de  
la le t r a  copio:

«Y t e n i e n d o  p r e s e n t e  q u e  F ran c isco  y José  F o n ta n e l l a s  y P rad e ll ,  
« vec inos  de  n u e s t r a  leal y m u y  c o n s ta n te  c iu d a d  de  Vich é h i jos le -  
«g í t im os y n a tu r a le s  de  José  F o n ta n e l la s  y P rad e ll ,  d i fu n to ,  n ie to s  de  
«o tro  de  e s te  m is m o  n o m b r e ,  y b izn ie to  de  Salvio F o n ta n e l la s ,  q u e  
« o b tu v o  del s e re n í s im o  s e ñ o r  d o n  Fe l ipe  l íl  d e  Castil la y II d e  Ara- 
«gon,  de  e t e r n a  m e m o r ia ,  el t í tu lo  de  c iu d a d a n o  h o n r a d o ,  q u e  su  
«casa y familia ,  fu e ro n  c o n d e c o rad a s  con igual g racia  h ace  c ien to  y  
«m as  a ñ o s ,  y q u e  en  todo  t ie m p o  h a n  m an i fe s tad o  su  fidel idad h ác ia  
« n u e s t r o s  r e a le s  p r e d e c e s o r e s ,  y q u e  los so b re d ich o s  Salvio y Jo -  
«sé F o n ta n e l la s  y P radell  c o n c u r r i e r o n  á la ex p u ls ió n  de los faccio- 
«sos q u e  p e r tu r b a b a n  la t r a n q u i l id a d  p ú b l ic a  d e  C a ta lu ñ a ,  h a s ta  
« p r e n d e r  y e n t r e g a r  e n  m a n o s  de  los re a le s  m in i s t ro s  á Ju a n  Ser-  
« ra l lo n g a  y á  J a im e  Berra ,  a lias «/o Tut.»  lo q u e  fué  cau sa  de  q u e  
« a lg u n o s  d e  su s  sec u ac es ,  g u iad o s  de  un  e sp í r i tu  m al ig n o ,  m a ta se n  
«á d icho  Salvio,  se g ú n  p u e d e  in fe r i r se  de  la a lev o sa  m u e r t e  q u e  le 
« d ie ro n ,  y no  o b s ta n te  la cua l  José  F o n ta n e l la s  y P ra d e l l ,  n ie to  de  
«d icho  d i fu n to ,  se  ded icó  con  m a s  a r d o r  al r e a l  se rv ic io ,  e tc . ,  
«etc .»  (1) _ .

E s te  pá r ra fo  d e  u n  d o c u m e n to  oficial acabó  de a r r a ig a r m e  e n  m i  
co n v icc ió n .  En él no se  dá  á J u a n  de  S e r ra l lo n g a  el t í tu lo  de  lad ró n  
s a l te a d o r  ó b a n d o le ro ,  s ino  el de  «faccioso »

Dos p a la b ra s  m a s  y c o n c lu y o .
He p ro c u ra d o  en  e s te  d r a m a  c e ñ i rm e  á  la t rad ic ió n ,  c o r ro b o r a d a  

p o r  la c o m ed ia  d e  Coello, Rojas y Velez q u e  deb ió  de  s e r  e sc r i ta  b a 
jo  la in f lu en c ia  p r ó x im a  de los a c o n te c im ie n to s .  T an to  com o m e  h a  
sido  d a b le ,  h e  sido  fiel á  e s ta  t rad ic ió n ,  no  s e p a rá n d o m e  de e lla  s ino  
c u a n d o  m e  lo h a  ex ig ido  el e n la ce  d ra m á t ic o  d e l  a r g u m e n to  p a r a  
su  m a y o r  in te ré s .

E n  D. Juan  de Serrallonga  h e  p u e s to  la pe rso n if icac ió n  de las  ideas  
n o b le s ,  c ab a l le re sca s  y l ib e ra le s ;  en  1). B ernardo de Serrallonga, el 
t ipo  de  la v e r d a d e r a  nob leza:  e n  V . Cárlos de Torrellas el t ipo  de  la

(1) Este docum ento, del que se  m e facilitó copia, se halla en poder de don Juan 
de Abada], de Vich, descend ien te  de los Fontanellas.
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nob leza  o rg u l lo sa ,  in so le n te  y a fe r r a d a  á  su s  p re ro g a t iv a s  y  p r iv i l e 
gios;  y  e n  D. Salvio  Fontanellas, el t ipo  p u n d o n o r o s o  de  la  c lase  
m e d ia .

No sé  si  h e  co n se g u id o  m i  o b je to ,  no  sé  si h e  d e s e n v u e l to  b ien  
la  idea  fi losófica q u e  m e  h a  im p e l id o  á  e sc r ib i r  e s te  d r a m a ,  no  sé  si. 
c re y e n d o  e sc r ib i r  u n a  o b ra  r e g u la r ,  h e  e sc r i to  u n a  o b r a  m ala .

El p ú b l ico  y la c r ít ica  lo d i rán .  A su  fallo m e  so m e to .  Po r  d e  p r o n 
to ,  yo soy el p r im e r o  q u e ,  p o r  lo m ism o  q u e  conozco  la b o n d a d  de 
la idea ,  d e p lo ro  q u e  o t r a  p lu m a  m e jo r  c o r ta d a  q u e  la m ia  no  se  h a 
ya a p ro v e c h a d o  d e  ella.

Barcelona  4 de Febrero de 1858.



PERSONAJES.

Doña Juana de T orrellas. ^
D, J uan de S errallonga.
E l Fadrí de Sa u .
D. Bernardo de Serrallonga.
D. Carlos de Torrellas.
D. S alvio F ontanellas y Pradell, cap itán  d e  te r c io s .  
D. L uis de Montblanch.
D. Juan de Colmenar, g o b e r n a d o r  de  Vich.
D. F elipe de Guevara .
Roberto.
Tallaferro .
E ulalia .
Un e s t u d ia n t e .
Un mercader.
E l v e r d u g o .
D os centinelas bandoleros.
Un carcelero (que  no  Labia).

M áscaras .—'Bandoleros,  
a r r ie ro s .

■ Criados.  — G u a rd ia s .—  Soldados.  — Dos

ÉPOCA DE FELIPE IV: DE 1627 Á 1634.



ADVERTENCIA PARA LOS ACTORES.

DON JUAN DE SERRALLONGA e n  el p ró lo g o ,  ac to  se g u n d o  y  acto  
c u a r to  l le v a rá  el t r a je  c h a m b e rg o ,  de  c ab a lle ro  d e  la ép o ca .  E n  el  
acto  p r im e r o  y t e r c e r o  v e s t i r á  c om o sigue :  s o m b r e r o  c h a m b e r g o  con 
p lu m a ,  co raza  de  h ie r ro  ó co raza  de  c u e ro  con  golil la  d e  h i e r r o ,  c in 
t u r ó n  d e  c u e ro  con  heb il la ,  b o ta  c h a m b e r g a  h a s t a  m e d ia  p ie rn a ,  
g u a n te  con  m a n o p la ,  c ace r in a  e n  b a n d o le ra ,  e s c a rc e la  p a r a  las  m u 
n ic iones ,  e sp a d a ,  y al c in to  daga  y p is to le te s .

EL FADRI DE SAO e n  el acto  p r im e r o  y t e r c e r o  d e  b a n d o le r o ,  con  
g o r ro  e n c a r n a d o  u n  poco co r to ,  c h u p a  la rg a  d e  p a ñ o  h u r d o  con faja  
azul ,  calzón de  c u e ro ,  b o t in e s ,  a lp a rg a ta s ,  z u r r ó n  p a r a  las  m u n ic io 
n e s ,  c ac e r in a  e n  b a n d o le ra ,  p is to le tes  al c in to ,  m a n t a  al h o m b r o  y  
p e d r e ñ a l  e n  la  m an o .  E n  el p ró lo g o  se  p r e s e n t a  p r i m e r o  con  capa  
larga  y s o m b re ro  c h a m b e rg o ,  d e sp u e s  con  u n  d isfraz  d e  a s t ró lo g o ,  y  
ba jo  e s te  disfraz  su  t ra je  de  b a n d o le ro .  E n  el a c to  s e g u n d o  á  la  
c h a m b e rg a ,  de  caba lle ro .  En  el acto  c u a r to  d e  h o m b r e  de l  p u e b lo  con  
c h u p a  de  m a n g a  a b ie r ta  y  s o m b r e r o  de  a n c h a s  a las  s in  p lu m a .

DOÑA JUANA DE TORREELAS e n  el p ro logo ,  ac to  s e g u n d o  y ac to  
c u a r to  v is te  de  d a m a  de la época .  E n  el ac to  p r im e r o  y e n  el  t e r c e r o  
su  t r a je  es  el s ig u ien te :  so m b re r i to  con  p lu m a ,  to n e l e te  d e  c o r a z a  
con  m a n g a  a b ie r ta ,  falda m u y  co r ta ,  bo t i ta s  u n  poco  á  la  c h a m b e r 
ga,  u n a  b a n d a  so s te n ien d o  u n a  e sp ad a-d ag a ,  c a c e r in a  e n  b an d o le ra , ,  
e sca rce la ,  p is to le tes  e n  los bolsi l los  q u e  h a y  e n  las fa ld e ta s  d e  s u t o  
n e le te ,  y  el p e d r e ñ a l  e n  la  m an o .

DON BERNARDO DE SERRALLONGA de  caba lle ro  c o n  h á b i to  de  
M ontesa .

DON CARLOS DE TORREELAS t r a j e  d e  c ab a l le ro ,  á  la  c h a m b e rg a ,  
y  e n  e l  ac to  p r im e r o  d e  h o m b r e  del p u e b lo .

DON SAL VIO FONTANELLAS de  c a p i t á n  de  te rc io s ,  s o m b r e r o  con  
p lu m a ,  co raza ,  calzón y b o ta  á  la  c h a m b e rg a ,  b a n d a  c r u z a d a  al p e 
cho .

LOS BANDOLEROS v e s t i r á n  com o el FADRI DE SAU, con  la  dife
re n c ia  d e  l le v a r  faja  e n c a r n a d a ,  sin  p is to le te s ,  s in  c a c e r in a ,  y  a lg u 
n o s  u n  p a ñ u e lo  a tad o  so b re  e l  g o r ro  co lo rad o .



PRO LO G O í^^clo á la Bíblíoteoc. 
— '-'■“•'vsreitaria de Granada, 

sn  memoria del malo-
LOS HEREBEROS

 ®Aí.TA3AR MARTINEZ DÚRAN.
Ja rd ín  y  parque de la quinta de Torrellas en las inmediaciones de B a rce 

lona. A la  derecha la  fachada  posterior de la  quinta  con una escalinata  
que hoja desde el p rim er p iso . A  la izqu ierda  una verja que abre paso  a l  
campo. E n  el fondo ja rd ín . E n  el foro izquierdo un grupo de árboles 
que señalan la  entrada de un bosquecillo; en el foro derecho unos álamos 
que indican la  entrada del parque. E n  el centro del teatro un corpu
lento árbol, a l p ié  de cuyo tronco hay un banco rústico.

ESCENA I.

Es de noche. Al levantarse el te len  se  oye un reloj que da las ocho. A sí que  
acaba de perderse  en el espacio la últim a vibración de la campana, suena un  
agudo silbido al que despues de un intérvalo, siguen, uno tras otro, dos m ucho  
m as agudos y  prolongados. Al prim er silbido asoma ROBERTO en lo alto de la esca
lera, se  asegura de que no hay nadie en el jardín, y despues de haber oido los tres  
silbidos, se  dirige á abrir la verja del parque á FADRI DE SAü que entra 
em bozado eu una capa-m anto com o las que usaban en aquella época los caba- 
leros.

Roberto. Fadrí de San.

R o b e r to . [Contando los silbidos.) T res .  E s ta  es  la  se ñ a l .  El F a d r í  
e s tá  e n  s u  p u e s to  y yo e n  e l  m ió .  B u e n a  a n d a r á  la  d a n z a  e s ta  
n o c h e .
(Abre la verja con una de las llaves que cuelgan de su cintura y  aparece e l 
Fadrí.)

F a d r í. B u e n as  n o c h e s  n o s  dé  Dios.
Ro be r to . B u e n a s  n o c h e s ,  c ap i tán .
F a drí P lá ce m e  t u  p u n tu a l id a d  ¿Ha l legado  ya  á lg u ie n  á  la  quinta?^ 
R o be r to . Nadie .  La f ies ta  no  d e b e  c o m e n z a r  h a s t a  las  diez,
F a d r í. ¿ R ec u e rd a s  b ien  to d as  m is  in s t ru c c io n e s?
R o be rto . T o d as ,  sin  fa l ta r  u n a  sola.
F a d r í. Los q u e  se p r e s e n t e n  c u b ie r to  el r o s t ro  con m á s c a ra s  b l a n c a s .► 
R o be r to . Son los n u e s t ro s .

. ■ " t ' . B L i o r e í j -

■ i ^ ' - I i V E K S J T A R ú '
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F adri. ¿Tienes p r e p a r a d o  el t r a je  q u e  te  e n c a r g u é  p a r a  m í?
R oberto. Todo lo t en g o  d isp u e s to  y a r re g la d o  e n  m i  h a b i t a c ió n  s e 

g ú n  i^uestras ó r d e n e s .
Fadri. Está  b ien .  [Sacando un holsillo y  dándoselo.) T o m a .  Abi v a n  c ien  

escudos  a c u e n ta  de  los q u in ie n to s  p ro m e t id o s .  [Roberto se guar
da el dinero.)

R oberto. ¡GapitanI
F adri. Dí .
Roberto. ¿Sabéis y a  q u e  do n  Ju a n  de  S e rra l lo n g a  e s tá  e n  Barce lona?
F adrí. ¡Don Ju an l  ¿Es posib le?  ¡Cómo se  h a  a t r e v id o  á p o n e r  los p ies  

e n  el país de  q u e  e s tá  p ro sc r i to  d e sd e  la  m u e r t e  q u e  dio a  do n  
Fé l ix  de  T o r reü a s !

R o b e m o . U na m u jer  an d a e n  e l lo .
F adrí. ¡El d iablo  c a rg u e  con  las m u je re s !  H é a q u í  a h o r a  q u e  p o r u ñ a  

m u je r  e s tá  e x p u es to  á s e r  colgado el h o m b r e  m a s  v a l i e n te  de  
C ata luña .  Pe ro ,  ¿cóm o h a  sido?

Roberto Ya sabé is  q u e  do n  J u a n  d e  S e r ra l lo n g a ,  d e s p u e s  d e  h a b e r  
m u e r to  á do n  Fé l ix  de  T o r re l la s ,  en em ig o  su y o  d e c l a r a d o .......

F adrí. Enem igo  n u e s t r o ,  R o b e r to .  Yo p e r te n e z c o  t a m b ié n  al b an d o  
de  los NARROS, y m í  e sp í r i tu  no e s t a r á  t r a n q u i lo  m ie n t r a s  h a y a  u n  
solo CADELL 611 C a ta luña .

R oberto. P u es  h ien ,  d e s p u e s  de  h a b e r  a t r a v e s a d o  con  su  e s p a d a  a 
su  en em ig o  y el v u e s t ro ,  tu v o  q u e  p a sa r  á  F ra n c ia  p a r a  e sc ap a r  
á las i ras  del v i r e y .......

F adrí. Q ue com o p e r te n e c e  al p a r t id o  de  los cadells, h u b i e r a  h e c h o  
a h o r c a r  al h o m b r e  m as  v a l i e n te  de  n u e s t r o  b a n d o ,  y  q u e  no  se 
a n d a r á  a h o ra  e n  e s c rú p u lo s  si le p i l la . . .  ya  lo sé.

R oberto. E n F ran c ia ,  don  Ju a n  conoció  y salvó no  sé  de  q u é  p e l ig ro  
á  u n a  jó v e n ,  h i ja  de  u n a  de las p r im e r a s  familias  de  C a ta lu ñ a ,  y  
se  e n a m o r ó  p e r d id a m e n te  d e  e lla ,  p e ro  s in  q u e  él s u p ie ra  q u ie n  
e r a  ella ,  p u e s  le ocu ltó  su  n o m b r e ,  ni  ella  s u p ie r a  q u ie n  e ra  él,  
p u e s  se  hac ia  l la m ar  do n  Alonso de  C haves  y  p a sa b a  p o r  u n  ca
b a l le ro  de  Castil la.  El m e jo r  dia, la j ó v e n  tu v o  q u e  v e n i r s e  á  
r e u n i r  con su  familia .  Don J u a n  e n to n c e s ,  q u e  no  podia  e x is t i r  
s in  e lla ,  com et ió  'a i m p r u d e n c ia  de  j u g a r s e  la cabeza  y  v e n i r  en  
s u  se g u im ie n to  e n t r a n d o  d isfrazado  e n  B arce lo n a ,  e n  d o n d e  h a  
p e r m a n e c id o  ocu lto  m u c h o s  dias sin  s a b e r  de  la q u e  a d o ra b a  h a s 
t a  a n te  a y e r ,  v í sp e ra  de  C arnava l ,  q u e  se  e n c o n t r ó  á la d o n ce l la ,  
p r o t e c to r a  de  su s  a m o re s ,  y p o r  su  c o n d u c to  p id ió  u n a  e n t r e 
v is ta .  La h e rm o s a  d a m a  c o n te s tó  c i tan d o  al fingido d o n  Alonso 
p a r a  h o y e n  e s ta  casa,  en  e s te  ba i le ,  y  e n  e s te  m is m o  sit io  e n  
q u e  e s tam o s .

F adrí. ¿Y S erra llo n g a  v e n d r á  aqu í?  ¿á la  casa  d e  s u s  e n c a r n iz a d o s  
e n e m ig o s  lo s  T orrellas?

R oberto. Don Ju a n  v e n d r á  d isfrazado .
F adrí. ¿Pero  q u ién  es  e sa  m u je r  q u e  así  h a  v u e l to  el ju ic io  á d o n  

J u a n ,  y as í  ju e g a  con  la v ida  de  u n  h o m b r e ?
R oberto. A h í e s tá  lo m as  c u r io so  del caso . La d a m a  e s . .. e s  d o ñ a  J u a 

n a  d e  T o r re l la s .
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F a d r í. ¡Misericordia! ¡La p r im a  del m u e r to ,  la h e r m a n a  de  d o n  C á r -  
de  T o r re l la s  d u e ñ o  de e s ta  q u in ta l

R o b e r t o . La m is m a ,
F a d r í. ¡Oh! E sa  m u je r  le t ie n d e  u n  lazo. Es p re c iso  a v is a r  á  d o n  

Ju a n .
R o b e r t o . G u a rd ao s  de  ello.
F a d r í. [Con asombro.) ¿Por q u é ?
R o be r to . Dejad q u e  do n  J u a n  caiga e n  el lazo. Es u n  n o b le ,  y  p o r  

c o n s ig u ie n te  u n  e n em ig o  n u e s t ro .  V enga  a q u í  e s ta  n o c h e  y p e 
r e c e r á  con los d e m á s .

F a d r í. ¡Miserable! ¿y as í  te  a t r e v e s  á h a b la r  t ú  de  don  Ju a n  de  S e r -  
r a l lo n g a?  ¿ Ignoras  t ú  q u ié n  es  él? S e r r a l lo n g a  es  m i c o m p a ñ e r o  
d e  in fanc ia ,  m i  h e r m a n o  d e  lech e .  Es u n  n o b le ,  sí,  n o b le  de  
b u e n a  raza  p o r  c ie r to ,  p e ro  p e r te n e c e  al n ú m e r o  de los q u e  h a n  
c o n sa g ra d o  s ie m p re  su  e sp ad a  á la d e fen sa  del p u e b lo  y d e  la s  
g lo r io sa s  in s t i tu c io n e s  de  C ata luña .  Su n o m b r e  es  tan  h id a lg o  
c o m o  su  c o razó n ,  y  fo rm a  p a r te  com o yo del p a r t id o  de  los nar
r o s , de ese  p a r t id o  b o y  p ro sc r i to  y h u m il l a d o  p o r  esa  c o h o r te  
d e  m a lo s  n o b le s  in so len te s  q u e  t i e n e n  p o r  je fe s  á  los T o r re l la s .  
R o b e r to ,  si h a s  de  p e r te n e c e r  á m i b a n d a  y h a s  de  s e r  de  los  
m io s ,  q u e  n u n c a  m a s  te  v u e lv a  á o ir  u n a  p a la b ra  e n  c o n t ra  d e  
d o n  Ju a n .

R o b e r t o . [Ap.) He dado  u n  p aso  en  fa lso.  [Altó). P e rd o n a d  si. . .
F a d r í. Ya es tá  o lv idado .  No h a b le m o s  m a s  de  e llo .
R o b e r t o . [M irando hacia la quinta.) C apitán ,  ba ja  g e n te  al j a rd ín .
F a d r í. Manos p u e s  á la o b ra ,  R oberto .  Cada u n o  á  su  p u e s to .  P a ra  

m í  la v e n g a n z a ,  p a r a  t í  el o ro .  Q ue  todo  e s té  d isp u es to .
R o b e r t o . P e rd e d  cu id ad o ,  c ap i tán .

(Se van por el fondo internándose en el parque.)

ESCENA II.

D.“ Ju a n a . 

E u l a l ia .

D.® Ju a n a .

Doña Juana. Eulalia.

(Salen de la quinta. Doña Juana está inquieta y  desasosegada.)
Salgam os las a u r a s  p u r a s  
u n  m o m e n t o  á r e s p i r a r .  
¿Cómo es q u e ,  s e ñ o ra  m ia ,  
c óm o es q u e  tan  t r i s te  estáis?  
No se ,  E ula l ia ,  m e  acongo ja  
h o y  u n  s e c re to  p e sa r .
El d o lo r  h u é s p e d  d e  m i a lm a  
es  b o y .  I n q u ie tu d ,  afan 
y  a m o r  en  mi p e ch o  lu c h a n ,  
y  es  su  l u c h a  tan  t en a z ,  
q u e  m e  d e s t ro za n  el a lm a ,  
q u e  m e  m a ta n  sin p ied ad .  
E se  b a i le  y e sa  f ies ta



D .* JüANA. 
E ülalia.

D .“ JüANA. 
E ulalia.

q u e  á m i  h e r m a n o  p lu g o  d a r ,
a u m e n t a n  m as  m i  t r i s t e z a ......
V e n d rá  don Luis  de  M o n tb lan ch ,  
q u e  se  c ree  y a  m i  e sposo ,  
e l  h o m b r e  á q u ie n ,  p o r  m i  m a l ,  
d e s t in a n  la m a n o  m ia ;  
t a m b ié n  el o t ro  v e n d r á ,  
y  si se  e n c u e n t r a n ,  Dios m ió ,  
su  e n c u e n t r o  s e rá  fatal.

E ulalia. N o b a y a is  cu id a d o ,  s e ñ o ra ,
v u e s t r a  in q u ie tu d  d e s t e r r a d ,  
q u e  don  Alonso de C haves  
v e n d r á  á favor  de  un  d isfraz ,  
y  a q u í  en el j a r d in  p o d ré is  
con él á so las  h a b la r .
P a ra  el j a rd in  le cité .
Bien h ic is te .

Y e n  v e rd a d  
q u e  p a rec ió  q u e  la c ita  
n o  le  h u b o  de a g rad a r .
¿Qué dices?

Sí, p o r  t r e s  v e ce s . . .  
¿ q u é  digo t r e s  veces? . . .  m a s ,  
m e  hizo  el n o m b r e  r e p e t i r  
d e  e s ta  q u in ta .  Al t e r m in a r ,
'— «¡Torre llas! ¡Torrel las!  dijo ,  
« ¡ funes ta  casualidad!
«¡yo all í!.  . ¡mal b a y a  m i  su e r te !»  
Se calló ,  y lu eg o :— «No h a y  m as ,  
«dijo, i ré ,  sí,  i ré  a u n q u e  sep a  
« q u e  la m u e r t e  b e  de  e n c o n t r a r .  
«De n u e v o  e s p o n d r é  m i  v ida  
« p a ra  v e r la  u n a  vez  m as .»

D.® Juana. ¿A sí te  h ab ló?
E ulalia. Sí s e ñ o ra .
D.® Juana. J u s to s  c ie los,  ¿ q u é  se rá?

E sas  f rases  m is te r io sa s  
a u m e n ta n  m a s  m i  an s ied a d .
¿Mi n o m b re ,  q u e  él no  conoce  
le  c au sa  t a n to  p esa r?
¿Ese n o m b r e  de  T o r re l la s  
le  es  n o m b r e  od ioso  qu izá?
¡Oh! si  fue se  u n  e n em ig o  
d e  Cárlos! .. .  Dios no q u e r r á  
q u e  v e n g a  e se  n u e v o  d a rd o  
m i  ex is ten c ia  á  e m p o n z o ñ a r !

E ulalia. ¿T an to  p u e s  le  a m a is ,  s e ñ o ra?
D.® Juana. Con pas ión .  Mi a m o r  es  ta l

q u e  p o r  él d ie ra  m i  v id a . . .
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| Ju z g a  t ú  si le  h e  de  am ar!
E n  F ra n c ia  le  conocí .
J u n t o  á m i  t io  H i ld eb ra n d o  '
p a sa b a  el o to ñ o ,  c u an d o  
p o r  p r im e r a  vez le vi.
Un dia  al a m a n e c e r ,  
d e l  sol n a c ie n te  á la luz,  
el c am p o  sa l í  á c o r re r ,  
e n  m i  caba llo  a n d a lu z .
Gozaba  e n  b a ñ a r  m i f ren te  
al r a y o  m a tu t in a l  
d e  la  p ú r p u r a  n a c ie n te ,  
c u a n d o  sonó  de  r e p e n t e  
e l  t i ro  d e  u n  p e d re ñ a l .
R e fren o  el co rce l  e n  vano  
q u e  a s u s ta d o  se  e n c a b r i t a ,  
r o m p e  el b r id ó n  en  m i  m a n o  
y  f iero  se  p re c ip i t a .
C orr ia  el b r u t o  ve loz ,  
c iego ,  loco ,  d e sa tad o ,  
h e c h o  t r iz a s  el b ocado ,  
in o b e d ie n te  á m i  voz.
C u a n to  m a s  m i  a ce n to  oia, 
m a s  su  fu r ia  r e d o b la b a ;  
fosos,  b a r r a n c o s  sa l taba ,  
p r a d o s  y va lle s  co rr ia .
De ím p e tu  v e r t ig in o so  
e n  d e sa ta d a  e m b e s t id a ,  
y o  cada  vez m a s  p e rd id a ,  
y  él c ad a  vez  m a s  fu r ioso ,  
íb a m o s  as í  los dos ,  
y  e n  m i  a m a rg o  d esc o n su e lo ,  
m e  a co rd é  q u e  b ab ia  u n  cielo 
y  u n  cielo en  q u e  h a b i t a  Dios.
A n u e s t r o s  p iés ,  de  r e p e n t e ,  
c o m o  c in ta  o n d u la d o ra ,  
a p a r e c e  m u g id o r a  
d e l  r io  la  a n c h a  c o r r i e n te ,  
y  á  Dios o ró  con  fe rv o r  
e n to n c e s  m i a lm a  afligida, 
q u e  es  t r i s t e  p e r d e r  la v ida  
d e  la e x is te n c ia  en  la flor.
Cada  vez  m a s  in se n s ib le ,  
m a s  c iego  el b r u t o  b ra v io ,  
ib a  y a  á a r ro j a r s e  al r io . . .
¡Ob! ¡fué u n  m o m e n to  te r r ib le !  
Mas.. .  d e  p r o n to ,  u n  h o m b r e  osado 
se  a r ro ja  a n te  el b r u t o  fiero 
y  h u n d e  su  daga  c e r te ro
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del c a b a llo  e n  e l  c o s ta d o .
El an im a l,  y a  l íenc ida
la f iereza ,  r e t r o c e   ' * '
q u iere  a v an zar y n o  p u e d e .......
se  e s tr e m e c e , y  d e  la v id a  
ro tos lo s  d é b ile s  la z o s , 
ca lm o s, fa lto  e l s e n t id o ,  
e l b ru to  e n  tierra  ren d id o  
y y o  ren d id a  en  su s  b r a z o s .

E ulalia. Acción fuá  m u y  s in g u la r .
 ̂ Por  vos e sp u so  la v ida.

D.® J uana. ¿Cómo p u e s , a g ra d ec id a ,
h e  d e  d eja r le  d e  am ar?

E ulalia . Pero  á  m u c h o  se  r e s u e lv e
v u e s t ro  a m o r  d e  h a b la r le  e n  casa.

D.® Juana . A m or q u e  ro c a s  a b ra sa
• m i a m o r  en  cen izas  v u e lv e ;  

él no  sab e  q u ie n  yo soy .  ,
¿Pues q u e  r e s u l t a r  p o d r ía  
si él no  sabe  q u e  es  la m ia  
a q u es ta  q u in ta  en  q u e  es toy?

E ulalia. {Viendo á D . CArlos que baja por la escalera de la quinta.) 
V ues tro  h e r m a n o  v ie n e  allí.

ESCENA III.

Doña Juana . D. Gárlos de T orrei las .  Eulalia .

D. Carlos. ¿Qué es a q u e s to ,  h e r m a n a  m ia?
¡En el j a r d ín  todav ía!
¿No va is  á  v e s t iro s ,

D.® Juana. S í ,
allá  voy  p o r  c o m p la ce ro s ,

D, Carlos. Id,  d o ñ a  J u a n a ,  c u a n to  an te s .
H e rm o su ra s  a r ro g a n te s  
y  a r ro g a n te s  cab a lle ro s  
v a n  al  m o m e n t o  á p o b la r  
de  a q u e s ta  q u in ta  las sa las ,  
y  h o y  es  p rec iso  su s  galas 
con  las v u e s t r a s  e c l ip sa r .
Id á  v u e s t r o  to ca d o r ,  
p a ra  de  él sa l ir  t r iu n f a n te  
e n  h e r m o s u r a  r a d ia n te  
y  d e s lu m b r a n te  en  p r im o r .

D ® Juana. Y o y m e  p u e s .
D. Carlos, [viendo vagar una triste sonrisa p o r  los labios de su herm ana.)

¿Os sonre ís?
D.® Juana. [Ap.] L levo  el a lm a  e m p o n z o ñ a d a .
D. Carlos. A g u a rd ad .  U na  m ira d a
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os p ido  p a ra  d o n  Luis .
Recib id le  con d u lz u ra .

D.® Juana. [Ap.) ¡S iem pre  do n  Luis! De e se  h o m b r e  
a b o r re z co  h a s ta  su n o m b re .

D. C a r lo s , V ed  q u e  d e  N uestra  h e r m o su r a  
v a  á se r  d u e ñ o . A dm itid  p u e s ,  
su  a m o r con  ro stro  g o z o so .
T ra ta d le  ya  com o á  esposo .

D.® Juana. íMí esposo! Aun no lo es.
(5e va seguida de E ula lia .)

ESCENA IV.

Bon Garlos de Torrellas.

(Contemplando á su hermana que se  marcha.) 
Y esto  ¿qué  q u ie r e  dec ir? . . .
¿se  o p o n d r i a á  m is  d e seos? . . .
¿ seria  q u e  d o ñ a  Ju a n a  
tu v ie s e  un  a m o r  sec re to?
¡Sospechas ,  ca l lad ,  callad!
H o n ra  m ia ,  a n d ad  con t ien to .
Doña j u a n a ,  v u e s t r a  m an o  
y a  yo la b e  ced ido ,  y c reo  
q u e  p u e s  lo h ice ,  e s tá  b ien  
q u e  se  haga  lo q u e  yo q u ie ro .
¡Ay de  vos,  si m is  so sp ec h as  
u n  dia e n  ce r tez a s  t rueco !

aa.)

ESCENA V.

Don Carlos de Torrellas. Don Luis de Montblanch. Don Salvio Fontana* 
lias. Don Felipe de Guevara.

lle g a n  por la escalera de la quinta. Van disfrazados con iujosos tragos, y  llevan ca
reta en  la mano.)

D. Lu is . Am igo don  Cárlos, ¿ c ó m o  a s í  tan  solo y re t i r a d o ? ^ P o r  
v u e s t r o s  sa lo n e s  v ag an  ya  m u c h o s  m á s c a ra s .  ¡Magnífico v a  á  
e s t a r  el baile!

D. Carlos. [Saludando y  estrechando á todos la  mano.) B u en as  n o c h es ,  
c ab a lle ro s .  V u e s t r a  p re se n c ia  a q u í  m e  p lace  y  m e  h o n r a  so 
b r e m a n e r a .  (A dos criados que pasan.) I lu m in a d  los j a r d in e s .  [Los 
criados ejecutan la orden que han recibido.)

D. Lu is . ¡Ola! ¿T am b ién  los j a rd in e s ?  ¿E n to n ces  decid  q u e  h a b é i s  
q u e r id o  s o r p r e n d e r n o s  con u n a  de  e sas  f iestas de  m á s c a ra s  
c o m o  solo se  dan  en  Venec ia ,  se g ú n  nos  c o n tó  el e m b a ja d o r  

• d e  a q u e l la  rep t íb l ic a  q u e  e s tu v o  el añ o  p a sad o  en  B arce lona?  
¡Os doy  el p lác em e ,  do n  Cárlos! Nos o frecé is  u n  ba ile  so b e rb io .

D. F e l ipe . Delicioso. N o p u e d e  d a r se  ni m a s  g u s to  n i  m a s  e sp len d i 
d ez  q u e  la q u e  h e m o s  v is to  en  v u e s t r o s  sa lo n es .
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D. Salvio . E s u n a  m a g n ífic a  c o n c lu s ió n  d e  ca rn a v a l.
D. CÁRLOS. Gracias ,  c ab a l le ro s .  He a p ro v e c h a d o  e n  e fec to  el ú l t im o  

dia  de  c a rn a v a l  p a r a  o f rec e r  e s te  ba ile  á la nob leza  cata 
lan a  al o b je to  d e  q u e  h ic ie ra  su  e n t r a d a  e n  la  soc iedad  
m i  h e r m a n a  d o ñ a  Ju a n a  de  T o r r e l l a s ,  u n a  h e r m o s a  j o 
v e n ,  s e ñ o re s ,  os lo a s e g u ro  sin  p as ión  d e  h e r m a n o ,  q u e  
a p e n a s  n ad ie  conoce  a u n  e n  B a r c e lo n a , p u e s  del c o n v e n to  
d o n d e  fué  e d u ca d a  pasó  á F ra n c ia  á c o m p le ta r  su e d u cac ió n  e n  
casa  de  n u e s t r o  a n c ian o  tio  do n  H ild eb ran d o  d e R o c a m u r .  Os 
p r e s e n t a r é  á m i  h e r m a n a ,  s e ñ o r e s ,  y  e n t r e t a n t o  p e r m i t id m e  
q u e  os p r e s e n t e  su  fu tu r o  e sp o so ,  y m i am igo ,  el s e ñ o r  d on  
L u is  de  M o n tb lan ch .

D. F e l ipe . ¡Cómo! ¡vos don  Luis! ¿y n a d a  n o s  h a b é is  d icho?
D. Salvio . Sois u n  in g ra to  p a ra  con  v u e s t r o s  am igos.
D. Lu is . Era u n  sec re to ,  cab a lle ro s ,  y  h a b la  dado  m i p a la b ra  á d o n  

Carlos de  g u a r d a r  r e s e r v a  h a s ta  q u e  á él le p lu g u ie se .
D. F e l ipe . Os fe lic i tam os p o r  v u e s t r o  en la ce ,  d o n  L u is ,  q u e  va  á h a 

c e r  de  dos  familias i lu s t re s  u n a  d e  las  casas m a s  p o d e ro sa s  de  
C a ta lu ñ a .

D. Lu is . [Estrechando la  mano á  sus dos amigos.) G racias, g r a c ia s , s e 
ñ o r e s .

(Durante esta conversación  los criados han ilum inado los jardines que em p ie
zan á verse  cruzados por va n o s m áscaras de am bos sexos que entran y  salen  
de la quinta. Alguno que otro lleva  careta blanca. Se nota entre todos uno dis
frazado de astrólogo que se  pasea con aparente indiferencia, trueca ciertas 
palabras con los que llevan careta blanca, y no pierde de vista á ios cuatro 
personajes que están en escena, acercándose á v ece s  descuidadam ente á 
ellos com o para oir algo de su conversación.

D. Carlos. Decid, don  L uis ,  ¿Sabéis  si v u e s t r o  n o b le  t io  el v i r e y  de  
C a ta luña  h o n r a rá  e s ta  n o c h e  m i b a i le  con su  p re sen c ia?

D. L u is . Lo dificul to ,  do n  Cárlos. En la a c tu a l id ad  le da  m u c h o  q u e  
h a c e r  e sa  p a r t id a  q u e  se  h a  p r e s e n ta d o  en  las G u i l le r ía s  á  las 
ó r d e n e s  del l la m ad o  F a d r í  de  Sau.

D. CÁRLOS. ¡Fadrí  de  Sau! Hé a q u í  u n  h o m b r e  te m ib le
D. L u is . No p a ra  m i  n o b le  tio el v i rey .  Se h a  p ro p u e s to  e x te r m in a r  

e s ta  p a r t id a  y co lgar  á todos  los q u e  la  c o m p o n e n .  Ya v e re i s  
c o m o  se  sa le  con la su y a .

D. Carlos. Y h a r á  p e r fe c ta m e n te .  Ya q u e  esos  narros m is e ra b le s  
q u i e r e n  h a c e r  la g u e r ra  á los  n o b les ,  e n n o b le z c á m o s le s  co m o  
se  m e r e c e n  y h a g á m o s le s  los s e ñ o r e s  y  los h e r e d e r o s  de  la  
h o rc a .

D. F e l ip e . ¡Magnífica idea ,  d on  Cárlos! ¡La h o rca !  Hé a q u í  su  e sc u d o  
d e  a rm a s .  ¿Y q u é  m e jo r  q u e  m u e r a n  e n  p le n a  p o se s ió n  de  su  
e sc u d o  y d e  su s  hlasonesY

D. Salvio . F a d r í  de  Sau es h e r m a n o  d e  lec h e  y  c o m p a ñ e ro  de  
do n  Ju a n  d e  Se rra l lo n g a ,  e se  o t ro  d iab lo  de  h o m b r e  q u e  t a n to  
h a  d ado  q u e  h a b la r  e n  C a ta lu ñ a  con  su s  p e n d e n c ia s  y  a v e n -

D. Carlos ¡Serra l longa!  Hé a q u í  u n  h o m b r e  con  el cua l  ten g o  yo  u n a  
c u e n ta  p e n d ie n t e .
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D . F e l ip e . El v e rd u g o  se  p u e d e  e n c a r g a r  de  l iq u id á ro s la ,  do n  C ár-  
los ,  si a lgún  dia se  a t r e v e  á p r e s e n ta r s e .  S e r ra l lo n g a  es  u n  
NARRO, y p e r te n e c e  p o r  c o n s ig u ie n te  á  los h e r e d e r o s  de  la h o rc a .

D. L u i s . ¡A p ro p ó s i to  d e  S e rra l longa!  T engo  q u e  h a b la ro s ,  don  
Cárlos. [A sus amigos.) Con v u e s t r o  p e r m is o ,  s e ñ o re s .

D . F e l ip e . C oncedido ,  c ab a lle ro s .
Don Felipe y don Salvio se  ponen las caretas y  se  dirigen al fondo, parándose 
á hablar con el máscara disfrazado de astrólogo, que les sale a i paso. Don Luis 
se  retira á un lado con don Cárlos

D. Luis [ílahlando á don Cárlos bajo y  con m isterio.) Tengo  p a r a  vos  
u n  m e n s a je  de  m i tio  el v i rey .

D. CÁRLOS. Decid.
D. L u i s . ¡Se t r a t a  d e  u n  e n e m ig o  v u e s t ro !
D. CÁRSos ¿De u n  e n e m ig o  m ió?
D .Luis .  Im p la ca b le ,  e n ca rn iz a d o .  Don J u a n  de  S e r ra l lo n g a  e s tá  e n  

B arce lona .
D. CÁRLOS. ¡Jus t ic ia  de  Dios!
D. L u is . El v i r e y  lo sabe ,  p e r o  ig n o ra  d o n d e  se  e sc o n d e  y ba jo  q u e  

n o m b r e  se  ocu lta .
D. CÁRLOS, Don Luis ,  e se  h o m b r e  m e  p e r te n e c e .  Don Ju a n  m a tó  á 

m i p r im o  en  el j u e g o ,  de  u n a  p e n d e n c ia  q u e  se  o r ig inó  so b re  
d e t e n e r  u n a  p e io ta ,  y  yo j u r é  s o b re  el c a d á v e r  de  m i  p r im o  
v e n g a r l e  a lgún  dia. Es j u r a n . e n t o  de  s a n g re  h e c h o  s o b re  sa n g re  
v e r t i d a ,  al q u e  no  fa l ta rá  p o r  c ie r to  do n  Cárlos de  T o rre l la s .  
Vos no p o d é is  s a b e r  to d o  lo q u e  ódio  yo á e se  h o m b r e ,  d o n  
Luis .  No es  solo p o r  la m u e r t e  de  m i p r im o ,  nó; es  u n  ódio de  
fam il ia ,  u n  ódio  d e  raza .  Los S e r ra l lo n g as  y los T o r re l la s  se  v a n  
leg a n d o  su  v e n g an z a  y su  ódio  de  p a d re s  á h i jo s ,  de  g e n e ra c ió n  
e n  g e n e ra c ió n ,  y d e  se g u ro  q u e  n in g ú n  T o r re l la s  d o r m ir á  n u n 
ca en  paz e n  su  s e p u lc r o  m ie n t r a s  ex is ta  en  e l  m u n d o  u n  solo 
S e r ra l lo n g a .

D. F e l ip e  (Suspendiendo la conversación que tiene con el astrólogo y  ba
ja n d o  al proscenio.) S e ñ o re s ,  s e ñ o r e s ,  h a c e d m e  el p lac e r  de  a b a n 
d o n a r  p o r  u n  in s t a n t e  v u e s t r o s  g ra v es  a su n to s .  Hé a q u í  u n  a s 
t ró lo g o ,  u n  m ag o ,  u n  b ru jo ,  q u e  sé  yo, el cua l  p a rec e  q u ie re  
se r lo  d e  v e ra s ,  y q u e  se o f rece  á d e c i rn o s  la b u e n a  v e n t u r a  y á 
p r o fe t i z a rn o s  cosas e s tu p e n d a s  ¿Qué os p a rec e?  V en  acá ,  h e 
ch ic e ro ,  p r o n to s  e s ta m o s  á o ir te .  D e sc u b rén o s  e l  p o rv e n i r .

ESCENA VI.

Don Cárlos de Torrellas. Don Luis de Montblanch. D. Felipe de Gue
vara. Don Salvio Fontanellas. Fadrí de Sau. [disfrazado de astrólo
go.) M áscaras que cruzan p o r  el ja rd in . Se oye dentro la m úsica del 
baile.

Don Luis se  ha p u esto la  máscara. Don Cárlos se  m ezcla poco en la conver
sación  y  dem uestra estar inquieto com o si le agitaran pensam ientos som bríos

Fadrí. (Se adelanta gravemente. Durante toda esta escena h a b la  con
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p a u sa , con gravedad, con cierto misterio y  con un  tinte sombrío de 
voz.) ¿Qué q u ie re s  d e  m í ,  Fe l ip e  de  G uevara?

D. Felipe Ya lo  veis .  Me conoce  á p e s a r  de  la m á s c a ra .  Os digo, 
s e ñ o re s ,  q u e  e se  h o m b r e  es  u n  b r u jo  v e rd a d e ro .

F adri D í , ¿qué  m e  q u ie re s ,  Fe l ipe  de  G uevara?
D. Fe l ipe , fQuitándose el guante y  tendiéndole su m ano.) A hí  e s tá  m i 

m a n o . L é e m e  m i p o r v e n ir .
Fadrí. ¿Tu  p o r v e n ir , jo v e n ?  No q u ie r a s  sa b e r lo  P r e g ú n ta m e  tu  p re 

s e n t e ,  p r e g ú n ta m e  tu  p a sa d o , p ero  n o  q u ie r a s  sa b er  tu  p o r v e -  >
n ir . En é l lia y  sa n g re .

D. F e lip e .  {Sin abandonar s u  tono jovia l.) S in  e m b a rg o ,  es  lo ú n ico  
q u e  deseo  sa b e r .  Mi p a sad o  íia  sido  u n  s u e ñ o  y m i p r e s e n t e  es  
u n  ba ile .  H ech icero ,  d e s c ó r r e m e  el ve lo  de  lo fu tu ro  ó c r e e r é  
q u e  no  s i rves  p a ra  u n a  fa rsa .

Fadrí. T u p asa d o  h a  sid o  un  s u e ñ o . E n e fe c to , u n a  in fa n c ia  b u ll i 
c io sa  p asad a  e n  la s p e n d e n c ia s  y  en  la s q u e r e lla s , u n a  j u v e n 
tu d  tu r b u le n ta  y  ag itada , un  a m o r f in g id o , u n a  m u jer  se d u c id a  
y  a b a n d o n a d a , s u e ñ o  to d o , to d o  s u e ñ o . Tu p r e s e n te  e s  un  b a ile .
Sí, en  e fecto ,  ba ila ,  r ie ,  d iv ié r te te !  ¿Qué co lor  de  p ú r p u r a  es  
e se  q u e  se  e x t i e n d e  com o u n  m a n to  s o b re  la f iesta? Es un  co
lo r  de  sa n g re .  ¿Qué figu ras  son e sas  q u e  se  ag itan  y m u e v e n  
e n v u e l t a s  e n  su s  h o lgados  su d a r io s?  Son los e sp e c t ro s  de  t u s  ^
c o m p a ñ e r o s  de  ba ile .  Las lu ces  q u e  a lu m b r a b a n  la sa la  del fes
t ín  se  h a n  t ro cad o  e n  b l a n d o n e s  q u e  a lu m b r a n  los fé re t ro s  d e  )
los m u e r t o s : las be l lezas  q u e  a p a re c e n  á  tu s  ojos v e s t id a s  co n  í
su s  t ra je s  de  ga la  v u e lv e n  á p r e s e n t a r s e  a n te  t í  e n v u e l t a s  en  su  j
m o r ta ja .  Sí,  la v ida  es u n  ba i le .  V é te  á b a i l a r ,  F e l ip e  de  G u e v a -  ^
ra .  Bailando se va  al sep u lc ro .

D. F e l ipe . Jal jal  jal  Ese  h o m b r e  d ice  las  cosas  com o si las c r e y e r a .  '
Magnífica c h an za ,  am igo  m ió. A h o ra  á o t r o .

F adrí. (Dirigiéndose á don Salvio.) Salvio de  F o n ta n e l la s ,  c ap i tán  de  I
los t e rc io s  cas te l lan o s ,  d a m e  tu  m a n o .  I

D. Salvio Ahí la  t ie n e s ,  p e r o  a d v ie r te  q u e  no  h e  de  c r e e r  e n  n a d a  |
de  lo q u e  m e  digas.  |

F ad r í. (E xam inando  su mano.) Es v e rd a d .  Ya tu  m a n o  dice  q u e  e r e s  I
in c ré d u lo ,  Salvio de  F o n ta n e l la s .  ¡Ahí ¿Tú  no  c ree s  en  los a s -  |
t ro s?  Jo v e n ,  la v ida  es  cor ta ;  de sconfia  de  los  r o s t r o s  b lancos .  I

D. Salvio Gracias  p o r  el aviso .  |
F adrí. Llegó tu  tu r n o ,  Luis  de  M on tb lan ch .  [Don Luis lleva su mano al |

rostro como p a ra  asegurarse de que lo lleva cubierto.) ¡Obi no l leves  |
t u  m a n o  al ro s t ro  p a ra  c o n v e n c e r t e  de  q u e  lo p ro te g e  u n a  más- |
ca ra .  P a ra  m í  no  h a y  n a d a  ocu lto .  Leo tu  n o m b r e  en  los a s t ro s  |
t an  p e r fe c ta m e n te  com o p u d ie r a  lee r lo  en  tu  ro s t ro  d e sc u b ie r to .  |

D. L u is . Te a d v ie r to ,  m ásca ra ,  q u e  si m e  q u ie r e s  d e c i r  algo, h a  de  |
s e r  e n  len g u a je  m e n o s  sib i l í t ico  de l  q u e  h a s  u sad o  con esos do§ ,
caba lle ros .  Yo no desc ifro  e n ig m a s .  ^

F adri ¡Ahí t ú  q u ie r e s  las cosas c la ras ,  ¿ q u ie re s  sab e r la s  p o r  su n o m 
b re ?  P u es  b ien ,  d a m e  t u  m a n o . . .  ¿Vacilas? ¿ t ie n es  m ie d o ,  don  
Luis?

I
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D. Lu is . ¡Yo! A u n  cu an d o  m e  d ije ra s  q u e  d eb ía  m o r ir  a h o ra  m ism o , 

y fu e se  c ie r to , e s ta r ía  se re n o  y  tra n q u ilo .  No le  tem o  yo á  la  
m u e r te .

F a d rí. Sin e m b a rg o , es tan  tr is te  m o r ir  á  los t r e in ta  a ñ o s  [exami
nando su mano], so b re  to á o  m a n d o  se  a m a , cu an d o  se  q u ie re  
con  d e lir io  á  u n a  c r ia tu ra  an g e lica l...  ¿Con q u é  tu  q u ie re s  sa b e r  
la s  cosas c la ra s  y sin  ro d eo s?  ¿Y si yo te  d ije se  q u e  t ie n e s  u n  
r iv a l?

D. L uis ¡Un r iv a l! ¿ d ón d e está?  ¿cóm o s e  llam a?  D i, d i p r o n to .
F adrí. Las lin e a s  de  tu  m an o  no m e  d icen  su  n o m b re , p e ro  m e  a se 

g u ra n  q u e  e x is te . V ela.
D. L u is . V e la r é .
F adrí. [Continuando en exam inar su mano). Don L u is , ¿h as re za d o  tu s  

o ra c io n e s  e s ta  ta rd e ?
D. Lu is . ¿Por q u é?
F adrí. P o rq u e  o ig o  la  v o z  d e  b r o n c e  d e  u n a  ca m p a n a  q u e  d o b la  p or  

u n  m u e r to .
D . Lu is . ¿Por m i dob la? .
F adrí. ¡Q uizá!
D. Lu is . Y d im e , m á sca ra  ó b ru jo , h o m b r e  ó d e m o n io  ¿no t e  d ic e  m i  

m a n o  q u ié n  s e  en ca rg a rá  d e  h a c e r m e  a b a n d o n a r  e l  m u n d o ?
F adrí. ¿Q uién? ¿ T ien es  e m p e ñ o  e n  sa b er lo ?
D. Lu is . Sí p o r  c ie r to .
F a drí. (Con voz m uy baja). Un h e r e d e r o  d e  la  h o r c a .
D. Lu is . U na p a la b ra  m as. ¿M oriré al m en o s  com o d e b e  m o r ir  u n  

h o m b re?
F a drí. M o rirás com o u n  b ra v o  y  com o un  v a lie n te .
D. Lu is . Seas q u ie n  q u ie ra s ,  m á sc a ra , te  d o y  las g rac ias .
F adrí. [Ap.] L ás tim a  q u e  e se  h o m b re  sea  u n  e n em ig o . T ie n e  c o ra 

zón .
D. F e l ipe , (d  D. Salvio .) El m ásca ra  e s te  no  sa b e  h a b la r  m as  q u e  de  

m u e r te s  y d e  sa n g re .
D. Salvio . S erá  to d o  lo q u e  q u e rá is ,  u n a  b ro m a  de  c a rn a v a l, no  lo 

d u d o , se rá  un  c o m p a ñ e ro  n u e s tro  ta l  v ez , p e ro  t ie n e  u n  a c e n to  
so m b río  y u n a  voz q u e  h ie la  la sa n g re .

D. F e l ip e . P a re ce  q u e  la b ro m a  os h a  im p re s io n a d o . Ja! ja! ja !
F adrí. ¿No h a y  n a d ie  m a s á q u ie n  d e c ir  la  b u e n a v e n tu r a ?
D. L u is . La m a la  v e n tu r a  d ir ía s m e jo r , a s tr ó lo g o . A to d o s  n o s  h a  

p r o fe tiz a d o  d e sg r a c ia s .
D. F e l ipe . D isela  á D. C árlos. V en id  acá D. C árlos.

(Don Cárlos durante esta escena se  ha paseado dando m uestras de inquietud, 
hablando poco y  distraidam ente con algunas máscaras que han cruzado por 
su lado, y acercándose apenas á sus tres amigos.)

D .  C a r l o s .  [Aproximándose) No, c ab a lle ro s , n o ; yo n o  q u ie ro  sa b e r  
m i s u e r te .  ¿Q ué m e  im p o r ta  á m i de l p o rv e n ir?  Si ta n to  a fan  
t ie n e s  p o r  d e c ir  la  b u e n a  v e n tu ra ,  m ásca ra , y p o r  c o n tin u a r  la  
b ro m a  q u e  con  tu  d isfraz  te  h a s  p ro p u e s to  l le v a r  á cabo , d ise la  
á  c u a lq u ie ra , al p r im e ro  q u e  p ase  [paseando una m ira d a  p o r la  
escena), al m á sc a ra  a q u e l, p o r  e je m p lo , q u e  a n d a  a llí so lo  y p e r
d ido  com o e n  b u sc a  de  a v e n tu ra s .  [Señala á un  m áscara, de do
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minó, que ha bajado la escalinata de la quinta y  se pasea p o r  e lja r -  
d in  m irando á todas partes como en busca de alguno.) S erk  u n  b u e n  
m ed io  p a ra  p ro b a r  tu s  ta le n to s  de  a d iv in o  e je rc itá n d o lo s  a s í e n  
e l p r im e ro  q u e  la c a su a lid ad  te  d e p a ra .

D. Fe l ipe . Sí, s í ,  te n e is  ra zó n . ¡Eb! ¡m áscara! e l de l d o m in ó ... (E l  
m áscara se vuelve y  pregunta por señas si es á  él á quien llam an.) S í, 
á  v os, á vos m ism o . A cercaos si os p lace  A q u í h a y  u n  a s tró lo g o  
d isp u e s to  á  d e c iro s  la b u e n a  v e n tu ra .

D. Carlos. [Tomando el brazo de D. Lu is de M ontblanch.) V ám o n o s al 
sa ló n , D. L u is , y  d e jem o s á  esos lo co s q u e  se  d iv ie r ta n .

D. Lu is . Q ue m e p lace .  ̂ [Se entran en la quin ta .)
F a ü rí. [M irando atentamente al del dominó que se acerca. Aparte.) J u ra 

r la  q u e  es é l. É se  m odo  d e  a n d a r , e so s o jos q u e  c e n te lle a n  á t r a 
v é s  de  la  m ásca ra . . Si yo p u d ie ra  h a c e r le  h a b la r .. .  Me b a s ta r la  
so lo  o irle  u n a  sílaba .

D. Fe l ipe . [Al dominó.) E se astró lo g o  q u e  a q u í  v e s , y  q u e  es to d o  u n  
h e c h ic e ro  e n  c a rn e  y  h u e so , se  c o m p ro m e te  á c o n ta r te  tu  v id a  
p asa d a  y tu  h is to r ia  fu tu ra ,  e m p e za n d o  p o r  d e c ir te  tu  n o m b re , 
el de  tu s  p a d re s , el de  tu s  a b u e lo s , y  el de  tu s  h ijo s , si lo s t ie 
n e s . T odo e s to , com o se  su p o n e , sin  v e r te  el ro s tro .

E l Máscara. [Aparte). ¿Q ué d ia b lo s  e s  eso?  ¿será  u n  lazo?
F adrí. S í, eso s jó v e n e s  in c ré d u lo s  no  q u ie re n  c re e r  en  e l p o d e r  d e  

lo s a s tro s ; y s in  e m b a rg o , n ad a  m as c ie r to  n i p o s itiv o . H abéis 
q u e rid o  u n a  p ru e b a  p a te n te  de  m i p o d e r  y  voy  á  d á ro s la . Me 
h a b é is  se ñ a la d o  e l p r im e r  m ásca ra  q u e  c ru z a b a  y m e  h a b é is  d i
cho : d in o s q u ién  es , y te  c ree m o s . P u es  b ie n , e l m á sc a ra  e s tá  
a q u i, en  v u e s tra  p re se n c ia , a u n  no  h a  h a b la d o , n a d ie  le  c o n o 
ce , y  no o b s ta n te , yo sé  q u ie n  es.

E l Máscara. ¡Tú!
Fadrí. [Ap.) Es é l. [Alto.) Yo. [A don Felipe y  á don Salvio.) C a b a lle ro s , 

os su p lico  q u e  n os d e je is  so los. Lo q u e  ten g o  q u e  d e c ir  á e se  
h o m b re  solo  d e b e  s e r  de  él co n o cid o . R esp e tad  el m is te r io  de  la  
m á sc a ra , y no  q u e rá is  con  m i p o d e r  a b u sa r  d e l s e c re to  con  q u e  
q u ie re n  g u a rd a r  su  n o m b re  lo s q u e  v ie n e n  d isfrazad o s  á  la  
fie s ta .

D. F e lipe . Sea com o vo s p e d ís , c ab a lle ro  b ru jo . [Al del dominó.) A diós, 
co m p a ñ e ro . Os d e jam o s á so las  con e l d iab lo . C uidad de  no  a ce r
ca ro s  m u ch o  á é l p a ra  q u e  no  os a b ra se . N o so tro s n os v am o s a l 
ba ile .

D. Salvio . (A  don Felipe m ientras se m archan y  suben la escalinata.) Os 
digo q u e  h a y  algo de  m is te r io so  en  e se  astró lo g o . Sus p a la b ra s  
d a n  frió . Le v ig ila ré .

D. Fe lipe . N o se á is  a sí, d o n  Salvio . E sto  e s  u n a  p u ra  b ro m a  de  c a r 
n a v a l. [Se van).

i
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ESCENA VIL 

D. Juan de Serrallonga. Fadrí de Sau<

El jardín y  el parque han quedado desiertos. Los acordes de la m úsica, que con
tinúa oyéndose, han ido llamando y atrayendo á los salones á todos los másca
ras que vagaban por los jardines. I). Juan de Serrallonga, mudo y  frió com o una 
estátua, se ha cruzado de brazos y  espera con tranquilidad el fin de su aventura. 
Sus ojos son los únicos que hablan, pueshan seguido, hasta perderlos de vista, á 
ios dos nobles, y se lijan con insistencia, luego de haber desaparecido estos, en  
e l  fingido astrólogo com o si pretendieran taladrar la m áscara que le cubre. Fa
drí de Sau se  asegura de que están com pletam ente solos y  de que nadie puede  
oírlos, y en seguida se  dirige á D. Juan al que habla bajo, con m isterio, pero 
enérgicam ente.)

Fadrí. fH ablándole casi el oído á D . Juan.)  D. Ju a n  de S e rra llo n g a , so is 
u n  im p ru d e n te  (I>. Ju a n  se estremece al oír su nombre y  hace un  
movimiento que es comprendido p or el F adri.)  ¡Obi no in tro d u z c á is  
la m an o  en  v u e s tro  d o m in ó  p a ra  b u sc a r  el p u ñ o  de  la  d aga. Sé 
m u y  b ien  q u e  á c u a lq u ie r  o tro  q u e  h u b ie se  m u rm u ra d o  á v u e s 
tro  o ido , com o yo acabo  de  h a c e r lo , v u e s tro  v e rd a d e ro  n o m b re , 
le  h u b ié ra is  te n d id o  m u e r to  á  v u e s tra s  p lan ta s!

D. JüAN. ¿Y p o r  q u é  á t í  no?
F adrí. P o rq u e  y o , D Ju a n , soy  u n  h o m b re  q u e  en  u n  d ía  d e  p e lig ro  

p u e d o  sa lv a ro s  m u r ie n d o  p o r  v o s, com o e n  u n  d ia de  p e lig ro  
ta m b ié n  m u r ió  m i p a d re  p a ra  sa lv a r  el v u e s tro .  (Se quita la  más
cara.)

D. J uan . ¡Fadrí d e  Sau! [Quitándose también la careta y  tendiéndole la  
mano.)

Fadrí. E l m ism o , v u e s tr o  a m ig o , v u e s tr o  h e r m a n o , e l q u e  e s tá  d is 
p u e s to  á dar to d a  su  sa n g r e  p o r  v o s .

D. J uan F a d rí de  S au , m e  h a n  co n ta d o  q u e  te  h a s  h e c h o  b a n d o le ro .
Fadrí. Me h a n  ob lig ad o  á e l lo ,  don  Ju a n . ¡Oh! v os no  sa b é is , v os no  

p o d é is  s a b e r  lo q u e  h a  su c e d id o  d u ra n te  v u e s tra  a u se n c ia . Los 
NARROS, com o si no  fu ese  b a s ta n te  b a b e r  h e r id o  n u e s tra  d ig n id ad  
con  ese  in m u n d o  apodo  so lo  p o rq u e  p ro c la m a m o s los d e re c h o s  
de l p u e b lo  c o n tra  e sa  n o b leza  se d ie n ta  d e  n u e s tro  o ro  y de  
n u e s tr a  s a n g re , los n a r r o s  h e m o s  sido  p e rse g u id o s , h o s tig a d o s , 
cazados com o si fu é sem o s m ise ra b le s  ja b a líe s  nac id o s p a ra  e l 
p la c e r  d e  eso s fe u d a le s  b a ro n e s . Un d ia , do n  Ju a n , u n o  de  e llo s  
c ru zó  e l ro s tro  de  m i m a d re , de  m i p o b re  y a n c ia n a  m a d re  á  la 
tig azo s.

D. JüAN. ¿Y tú  q u e  h ic is te?
F adrí. L e m a té . O tro  d ia  u n  cab a lle ro  e n g añ ó  á m i h e rm a n a  con  u n  

a m o r fin g id o , la  ro b ó  d e  m i casa , y  d e sp u e s  de  h a b e r la  in fa 
m e m e n te  se d u c id o , la  a b an d o n ó  en  m ita d  de  u n  cam in o  p e r d i 
da  y d e sh o n ra d a .

D. JüAN. ¿Y á e s e  otro?
Fadrí. A e se  o tro  le m a ta ré  h o y , e s ta  n o c h e , a q u í, en  e s ta  casa.
D. JüAN. ¿Está a q u í?
F adrí. A caba de  d e sp e d irs e  de  vos h a ce  u n  in s ta n te .  P e rseg u id o  p o r  

h a b e r  d ado  m u e r te  al in fam e  a p a le a d o r  d e  m i a n c ia n a  m a d re .
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se n te n c ia d o  á  la  p e n a  de  h o rc a  com o h o m ic id a , re ch a za d o  d e  
to d a s  p a r te s  com o narro, fu i á  h u sc a r  u n  re fu g io  en  n u e s tra s  
m o n ta ñ a s ,  y a llí, e n  m ed io  de  a q u e lla s  ro c as  in ac ce s ib le s  y de  
a q u e lla s  s ie r ra s  im p ra c tic a b le s , le v a n té  u n a  b a n d e ra  de  od io  y 
d e  v e n g an z a  c o n tra  la  n o b leza . B ien p ro n to  v in ie ro n  á u n í r s e 
m e  a lg u n o s  d e  los de  n u e s tro  b a n d o , a rro ja d o s  com o yo d e  su s  
b o g a re s  p o r  u n a  p e rse c u c ió n  in c a n sa b le . A e s to s  s ig u ie ro n  
o tro s , y lu eg o  o tro s , y b o y  ten g o  á  m is ó rd e n e s  u n  p u ñ a d o  de  
v a lie n te s  q u e  v a le  p o r  u n  e jé rc ito . Nos h a n  p ro sc r ito  d e  los 
p u e b lo s  y c iu d a d e s , do n  Ju a n . M ejor; a h o ra  te n e m o s  las m o n 
ta ñ a s .  No se  a tre v e rá n  ¡ira  de  Dios! á  e c h a rn o s  de  e lla s . H ace 
m o s g u e r ra  á lo s n o b le s , á su s  h a c ie n d a s , á  su s  b ie n e s , á todo  
lo  q u e  les p e r te n e c e .  Hé a q u í p o rq u e  n os llam an  fo rag id o s y 
b a n d o le ro s .

D. Juan H ablas d e  lo s  n o b les  com o si yo  no  p e r te n e c ie s e  á e llo s ¿Te 
o lv id as de  q u ie n  yo  soy?

F adrí ¡Oh! v o s , D. J u a n , n o  p e r te n e c é is  á  e sa  c lase  de  n o b le s  q u e  
con  su  c o n d u c ta  im p ru d e n te  y con su  in se n sa to  o rg u llo  nos 
h a n  lan zad o  á la  m o n ta ñ a  c o n v ir tié n d o n o s  en  b a n d id o s .

D. Juan ¿Y á q u é  h a s  v e n id o  a q u í e s ta  n o c h e , Fadrí?
F adrí. He v e n id o  á c o n tin u a r  m i o b ra  de  v en g an za . ¿Oís lo s aco rd es  

d e  esa  m ú s ic a  in c ita d o ra  q u e  co n v id a  á la fies ta  y á la  danza?  
Bien p ro n to , á lo s m ág ico s a r ru l lo s  de  e sa s h e c h ic e ra s  c a d e n 
c ias s u c e d e rá n  g r ito s  e sp a n to so s  d e  m u e r te  y d e se sp e ra c ió n . 
¿Veis e sa  m u lt i tu d  d e  m á sc a ra s  q u e  se ag itan  é b ria s  de  p lac e r 
en  m ed io  d e  to r r e n te s  de  luz  y de  a rm o n ía?  Bien p ro n to  n a 
d a rá n  en  c h a rc o s  de  sa n g re , y h u irá n  p o r e n tr e  m o n to n e s  de  
c a d á v e re s  p e rse g u id o s  p o r  e l p u ñ a l  ju s t ic ie ro  de los h ijo s  de  
las  m o n ta ñ a s , de  los q u e  e llo s  lla m an  con s a n g r ie n to  sa rca sm o  
los h e re d e ro s  d e  la  h o rc a .

D. Juan. T u s palab ras so n  fa tíd ica s  y  t e r r ib le s , F adrí. ¿Q ué e s  p u e s  
lo  q u e  p r e te n d e s?

Fadrí. V ais á sa b e rlo . P a ra  v o s n o  ten g o  yo  se c re to s . Un c riad o  
no s h a  v e n d id o  bo y  p o r  o ro  la e n tra d a  de  e s ta  q u in ta . T odos 

lo s  q u e  v e is  c ru z a r  p o r  e l sa ló n  c u b ie r to  e l ro s tro  con m asca ra  
islanca, so n  m is c o m p a ñ e ro s  de  la sG u ille r ía s  los h o m b re s  de  m i 
b a n d a . A u n a  se ñ a l m ia , q u e  b e  de  d a rla  d e ja n d o  o ir  p o r  t r e s  
v e c e s  e l c an to  de l b u h o , to d o s  a c u d irá n  á  r e u n ir s e  e n  e s te  s itio , 
c a e rá n  las m ásc a ra s  y los d is fra ce s  y  a p a re c e rá n  lo s b a n d o le 
ro s ,  b r i lla rá n  al a ire  lo s p u ñ a le s , y , p e d re ñ a l  en  m an o , n os 
a r ro ja re m o s  so b re  e so s  h o m b re s  én ce n eg a d o s  en  e l p la c e r  y  
en  la  o rg ía . Por la rg o  tie m p o  g u a rd a rá  B arce lo n a  m e m o ria  h o r 
r ib le  de  e s ta  n o ch e .

D . Juan . ¡Fadrí!
F adrí. U na p a la b ra  m as , D. Ju a n . ¿Q ueré is s e r  d e  los n u e s tro s?  Per-» 

se g u id o  so is vos com o yo  p o r  e l c r im en  m ism o  q u e  yo  b e  c o 
m e tid o . E sta  n o ch e  p u e d e  e je c u ta r s e  la  do b le  o b ra  d e  v u e s tra  
v e n g a n z a  y la  m ia . E n em ig o s  v u e s tro s  so n  c u a n to s  h a y  en  
e s ta  casa . Son  to d o s c adells, D. Ju a n . U nios á  m í p a ra  e x te rm i
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n a r  á  lo s T o rre lla s . Con m i b a n d a  os d o y  u n  e jé rc ito . Sed su  ca
p i tá n ,  yo s e ré  \ u e s t r o  te n ie n te :  con e lb o t in  de  e s ta  n o ch e  n o s 
r e t i r a re m o s  á  las m o n ta ñ a s , y  a n te s  d e  u n  añ o  d ic ta m o s d e sd e  
la s G u ille r ía s  la ley  á C a ta lu ñ a .

D. Juan. Te h e  d e jad o  h a b la r  s in  in te r r u m p ir te .¿ T ú  sa b e s  lo q u e  m e  
p ro p o n e s?  U na tra ic ió n .

F adrí. Una v e n g a n z a .
D. J uan . ¡Una t ra ic ió n , F ad rí! L lam em o s á  las cosas p o r  su  v e rd a -  

ro  n o m b re . E sta  n o ch e  h e  v e n id o  a q u í, á  la casa  de  m is  m as  
im p la ca b le s  e n em ig o s , no con d e se o s  d e  v e n g an z a , s in o  con  
p ro y e c to s  de  a m o r. R eco rre  los sa lo n e s  d e  e s ta  casa  u n a  d a m a  
á  q u ie n  h e  p ro m e tid o  a m o r y fid e lid ad  m ie n tra s  yo v iv a . D. C ár- 
lo s de  T o rre lla s  no  sab e  q u e  yo  e s té  a q u í;  p e ro  no p o r d e ja r  é l 
d e  sa b e rlo , d e jo  yo de s e r  su  h u é sp e d . A h o ra  b ie n , D. J u a n  d e  
S e rra llo n g a  no  se rá  n u n c a  in g ra to  á la  h o sp ita lid a d , s iq u ie ra  se  
la  d é  e l en em ig o  m as e n ca rn iz a d o  de su  fam ilia . S igue  en  h u e n  
h o ra  tu s  p la n e s  d e  v e n g a n z a , F a d r í ,  p o rq u e  y a  sé  q u e  no e re s  
h o m b re  p a ra  r e n u n c ia r  á  e llo s fá c ilm e n te . L a ú n ica  d ife re n c ia  
q u e  h a b rá  es la de  e n c o n tra r te  con  u n  c a d á v e r  m as  cu an d o  
c u e n te s  el n ú m e ro  d e  m u e r to s .

F adrí. [Con asombro) ¡D. Ju an !
D. Juan. [Tranquilamente.) Sí, F a d rí , e s to  h a  de  s e r  y e s to  se rá . Soy 

h u é s p e d  d e  D. C árlos de  T o rre lla s , y c u a n d o  su e n e  la  h o ra  de l 
e x te rm in io  y d e s  tu  la  se ñ a l de  la m a ta n z a , m e  e n c o n tra re is  e n  
m i p u e s to , a l lado  de  D. C árlos, y p a sa re is  p o r  e n c im a  de  m i 
c a d á v e r  p a ra  l le g a r  á él.

F adrí. ¡E sto no p u e d e  s e r , D. Juan!
D. J uan. Te digo q u e  a s í s e rá .  ¿A tí  q u é  te  im p o rta ?  Al fin y  al cabo  

g a n as  en  e llo , p u e s  te  e n c u e n tr a s  con u n  m u e r to  m as e n  la 
su m a  to ta l .

F adrí. D. Ju a n , n in g u n o  d e  lo s m io s se  a tr e v e rá  ja m á s  á le v a n ta r  u n  
a rm a  c o n tra  vos, si no  q u ie re  q u e  m i p e d re ñ a l  le  t ie n d a  c ad á 
v e r  á v u e s tro s  p ié s .

D. Juan . ¡E sc rú p u lo s  necios! Si te  d an  m u y  á  m e n u d o  e sa s  id ea s , 
p o ca  c a r r e ra  h a rá s  en  el oficio q u e  h a s  to m a d o .

F adrí. P o r ú ltim a  vez  os lo d igo, D. Ju a n . Sed de  los n u e s tro s .
D. J uan. P or ú ltim a  vez te  lo re p ito , F a d rí . Soy h u é sp e d  d e  D. C árlos 

y  m e  p o r ta ré  com o ta l .  No v e n d e ré  tu  s e c re to ,  p e ro  m e  h a lla 
rá s  á su  lado .

F adrí. (Á p .)  ¡N oble s ie m p re ! (A lto .) U na p a la b ra  so la . ¿Sabéis q u ie n  
e s  e sa  d a m a  de  la q u e  an d a is  e n am o rad o ?

D . Juan . N o, p e ro  sa b e rlo  no  q u ie ro  tam p o c o . Si t ú  lo sa b e s , F a d r í ,  
g u á rd a lo , q u e  p u e s  se  re c a ta  de  m í, m o tiv o s  te n d rá  p a ra  e llo , 
y  ju s to  es q u e  yo  no  lo se p a  h a s ta  q u e  á  e lla  le  p lazca  d e c írm e 
lo . (V iendo á doña Ju ana  que aparece en lo alto de la escalera.) Y  á  
p ro p ó s ito . A llá v eo  á u n a  d am a  q u e  p o r  su s  tra z a s  m e  p a re c e  
q u e  es la  q u e  m i co razó n  a d o ra . D éjam e con  e lla . Vé á  tu s  p ro 
y e c to s  de  v e n g an z a ; yo m e  q u e d o  con m i a m o r.

F adrí. ¡D. Ju an ! ¡D. Ju an ! [En tono suplicante.)
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D. JüAN. Ni u n a  p a la b ra  m as . T u  s e c re to  e s tá  b ie n  g u a rd a d o . Ya n o  

m e  a c u e rd o  d e  lo q u e  m e  h a s  d ich o , y  cu an d o  su e n e  la  s e ñ a l,  
t ú  e s ta rá s  en  tu  p u e s to ,  y  yo  e n  el m ió . A diós.

F adrí. P e r o ...
D . J u a n . A d ió s ,  F a d rí!  máscara v  se

(D. Juan se dirige al encuentro de dona Juana. la d n  se  pone la máscara y  se
aleja por el jardín.) . , , , , . i c- „

F adrí. (Ap. m archándose.) ¡Oh! ¡es  u n  h o m b r e  d e  h ie r r o  e s e l  ¡Si p u 
d ié s e m o s  te n e r le  p or c a p itá n ! ...

I

ESCENA VIII.

D onJuandeSerralIonga. Doña Juana de Torrellas.

D.* Juana. 
D. J uan .

D.® Juana. 
D. Juan .

(Ap.J

D.® Juana. 
D. Juan .

D.® J uana. 
D . Juan.

D.® Juana. 
D. Juan .

D.® Juana.

¡D. A lonso!
El m ism o  so y , 

s e ñ o ra  d e l a lm a  m ia .. .
T u rb a d a , p o r  D ios, e s to y .
D. A lonso , que querría 
á Nuestros p ié s  morir h o y .
A rd ie n te  el p e ch o  os a d o ra , 
á n g e l de  m i v id a  e r ra n te .
Q ue esa  m á s c a ra ,  s e ñ o ra ,
¡ay! no  m e  o fu sq u e  tr a id o ra  
e l so l de  v u e s tro  se m b la n te .
G alan  e s tá is  en  v e rd a d .
¿No h e  d e  e s ta r lo , v id a  m ia?
T en e d  de  m i a m o r p ied a d .
Sin v os la n o c h e  y e l d ia  
to d o  m e  es o sc u rid a d .
D ejad  p a ra  m i c o n su e lo  
q u e  e n tr e  p u rp ú re o  a r re b o l 
se  m u e s tre  e l ro s tro  á m i a n h e lo , 
com o sin  n u b e s  el so l 
se  o s te n ta  en  e l c la ro  c ie lo .
¿No sois el so l d e  m i am o r?
D ejad  las  flo res  al fin .
¿D ejarlas p u e d o  en  r ig o r  
si el a m o r e s  u n  ja rd ín  
y  de  él v os la m e jo r  flor?
Q u ie ro  c o m p la ce ro s . (Quitándose la  m áscara.) 

¡Oh!
¡G racias m il, g ra c ia s , se ñ o ra !
¡Qué b e lla  y q u é  e n c a n ta d o ra !
¡N unca n a c e r  v ie ra  yo 
m as  r ic a  y b e lla  á la  a u ro ra !
D. A lonso , t r a s  m i v ie n e n .
Poco , ay  de  m í, p u e d o  h a b la ro s .

I
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D Juan . ¿Qué es eso? ¿Vais á a le ja ro s?
D.® Juana. A m o r y h o n o r  hoy  m e  t ie n e n

in q u ie ta .  Voy á  d e ja ro s , 
s í, 1).  A lonso . Q uizá 
p u e d a  v o lv e r . . .  ¡Ay!

D. .luAN. ¿Sufrís?
D.® Juana. N o . (Procurando dominarse.)
D. Ju a n . A p en a s lle g á is  p a r t ís .

P o r  Dios q u e  m e  in q u ie ta  ya  
e l m is te r io  en  q u e  \ i^ í s .

D.® Juana . H oy to d a  yo soy re ce lo s .
D. Juan . ¿De e sa s  tu rb a s  se d u c to ra s

q u izá  u n  g a la n .. .
D.® Juana. ¿T en eis  celos?
D. Juan . Los te n g o  h a sta  d e  lo s  c ie lo s

p o r q u e  o s  v en  á to d a s h o ra s.
D.® .lUANA. No. Mi a m o r es p a ra  v os.

(Aparece D. Luis de Montbianch en lo alto de la escalera:)
> E n  v os e sp e ro  y confio .

E l d u e ñ o  d e  m i a lv e d río  
so is . ¡Oh! b ie n  lo sab e  Dios!
V u e s tro  d e s tin o  es e l m ió .
Mas d e ja d m e  a h o ra  p a r t i r .
Mi a u se n c ia  n o tan  q u izá .

D. J uan. V ed  q u e  os ten g o  de  d e c ir .. .
(D. Luis de Montbianch que ha bajado la escalera y  ha o ido algunas palabras, 
se  dirige precipitadam ente hácia los actores que están en  la escena.)

D. L u is . ¡D oñ a Juana!
D.® Juana . ¡Es ta rd e  ya! (Ahogando un grito  de dolor.)

(Al o ir ía  voz de un hom bre, donjuán se  pone precipitadam ente la m áscara, 
D. Luis se  adelanta y  dirige con im perio la palabra á doña Juana dando á co
nocer en su  voz y  adem anes los celos que le atorm entan.

ESCENA IX.

D. Juan de Serrallonga. D.® Juana de Torrellas. D. Luis de Montbianch.
(Este últim o sin máscara.)

D. L u is .

D.® Juana. 
D. L uis.

D. Juan.

D ecid , ¿q u ié n  e s  e se  h o m b re  (A  doña Ju a n a .)  
q u e  en  re s e rv a  y á e s ta s  h o ra s ,  
en  u n  lu g a r  a p a r ta d o  
os h a b la  de  a m o r, se ñ o ra?
(¡Dios bo n d ad o so !) ¡D. L u is ! ...
El d e sp e ch o  m e sofoca.
¿Q uién  es e se  h o m b re , dec id ?
¿Y q u ié n  es el q u e , la h o n ra  
d e  g a lan  d e ja n d o  á  u n  lad o , 
a s í á  u n a  d am a  p ro v o c a  
con  v oces p o co  c o rte se s
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y  m e n o s  c o r te s e s  ob ras?

D.* J uana . C ab a lle ro s  p o r  p ie d a d  
(¡Dios m ió , m ise ric o rd ia !)

D , L u is . Soy q u ie n  p u e d e  h a c e r  lo q u e  h a c e
p o rq u e  es m i f u tu ra  e sp o sa  
e sa  dam a.

D.* Juana . No le c reá is . (4  don Ju an .)
]q '. Jua n . M intió  v u e s tr a  in fa m e  b o c a .
d I  L u is . C ab alle ro  q u e  u n  m e n tís

a s í al ro stro  d e  o tro  arro ja , 
y a  sa b e , s i e s  c a b a lle r o ,  
lo  q u e  e n  ta l ca so  le  to c a .

delante de doña Juaaa y  apartándola á un lado, se  dirige ádon

Yo sov  d o n  L u is de  M o n tb lan ch .
D . J uan . Y o  don  J u a n  d e  S e rra llo n g a . [A rra n cá n d o se la

máscara.)
D.* J uana . [Cayendo desvanecida en un banco del ja rd ín .)

¡Eli .. ¡S e rra llo n g a ! ...
D . L u is . [M irándole asombrado.) ¡Don Ju an !
d ' Juan . M irad m e b ie n , q u e  o s  im p o r ta ;

m ir a d m e , q u e  q u ie n  m i r o s tr o  
h o y  h a  v is to  u n a  v e z  so la ,  
n o  d e b e  v o lv e r le  á v e r  
y  e s tá  e n  e l  m u n d o  d e  so b r a s .
Y p u e s  ya h e  d ich o  m i n o m b re ,  
la s  p a la b ra s  son  oc io sas .
H om b re q u e  m i n o m b r e  sa b e ,  
n o  d e b e  t e n e r ,  m e  im p o r ta ,  
n i m a n o s  para  e s c r ib ir lo  
n i para  d e c ir lo  b o ca .

D . L u is . ¡Vo s! ¡S erra llo n g a!
D . J ua n . V o so y ;

e l q u e  h a  v u e lto  a  B a rce lo n a , 
e l m a ta d o r  de  do n  F é lix , 
e l v e n g a d o r  de  su  h o n ra ,  
y o  soy e l NARRO p ro sc r ito , 
s í ,  don L u is , soy  S e rra llo n g a , 
u n o  de  los q u e  lla m á is  
h e re d e ro s  de  la  h o rc a .

D. L u is . A m b o s l le v a m o s  e sp a d a s , [Señalándole el parque.)
e l h a b la r  e s tá  de  so b ra s . [Salen precipitadamente.)

D.* Juana. [Levantándose pá lid a , agitada, fuera  de sí.)
¡Dios m ió! se  v a n .. .  se  v a n .. .  
c a b a lle ro s .. .  ¡yo e s to y  loca!
V an á b a tir s e ,  ¡Dios ju s to !
E l ¡cielos! ¡un  S e rra llo n g a !
¡u n  e n em ig o  im jilacab le  
d e  m i ra z a .. .  Q ué m e  im p o rta !

D. ¿

q
D. Be

D. Ca

D. Be 
D. Ca

D. Be )
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Sea S e rra llo n g a  ó C h aves, 
e s  s u y a  m i v id a  to d a .
V o y ...

(Viendo á don Carlos que se  presenta n la puerta de la quinta acom pañado  
de don Bernardo de Serrallonga.)

¡Mi h e rm a n o !
(Quédase inm óvil, y  rio sabiondo que hacer se  pone la m áscara para que e l  
rostro no venda su agitación.

e ádon  

lose la

arque.)
mente.)

D. Be r n a r d o . 

D. Ca r l o s .

ESCENA X

Don Carlos de Torrellas. Don Bernardo de Serrallonga.
(Este últim o con hábito deM ontesa.)

vemente r   ̂ herm ana le seilala la quinta, y le dirige la palabra gra-

D. Ca r l o s . D oña Ju a n a ,
e n  e l sa ló n  os e sp e ra n .

(Doña Juana, baja la cabeza, confusa y  sin atreverse á resistir, se  dirige á la 
quinta.) ’ ®

E s tr a ñ a  se os h a b rá  h e ch o  
e s ta  v is ita  ta n  n u e v a .
C o nflésoos, sí, q u e  la e s tra ñ o , 
y  la  e s tra ñ o  en  g ran  m a n e ra . . ¡
De don  Ju a n  de  S erra llo n g a  
e l p a d re  so is , y no a c ie r ta  
á  e sp lic a rrn e  m i ra zó n  
p o r  q u é  el v e rm e  os in te re s a .
A h o ra  ya  p o d é is  h a b la r .
D ecid .

D espacio  os q u is ie ra .
Yo n u n c a  á  m is  en em ig o s 

h a b lo  con ca lm a  p e rfe c ta  
en  e l in te r io r  d e  casa.
P o r e s to  sa lir  á fu e ra  
os h ic e , p a ra  q u e  vos 
p o d á is  h a b la r  fu e ra  de  e lla  
con  m as l ib e r ta d , y  yo 
r e sp o n d e r ,  sin  q u e  p a rez ca  
q u e  el e s ta r  d e n tro  m i casa  
le  da  m as  b r ío  á m i len g u a .
¡Qué lejos e s tá is , don  C árlos, 
d e  m i in te n c ió n  ju s ta  y b u e n a!
No e s  re n c o r  el q u e  m e g u ia , 
a n te s  es ce lo , q u e  in te n ta  
re c o n c ilia r  e so s odios 
q u e  n u e s tra s  v id as in q u ie ta n .
No d u ra n  en  p e ch o s  no b les 
la s  v e n g an z as , las o fen sas .
E l h o m b re  e n  v e n g an z o s  t r a ta .
Dios en  e l p e rd ó n  se  em p lea :

D. Be r n a r d o . 
D. Ca r l o s .

D. Be r n a r d o .
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Dios se  v e n g á ra  si acaso  
la  v e n g an z a  fu e ra  b u e n a :  
lu e g o  e l p e rd o n a r  e s  h o n ra  

' y  la  v e n g an z a  b a je za ,
p u e s  q u e  so lo  Dios p e rd o n a  
y  so lo  el h o m b re  se  v e n g a . 
D ep o n g am o s n u e s tro s  o d io s, 
o lv id em o s las o fen sas ; 
o id , do n  C arlos, la voz 
d e l v ie jo  q u e  a s í os lo ru e g a , 
y  q u e  u n id o s  d e sd e  b o y  m as  
NARROS y GADELLS se  v e a n .
Don C arlos, yo ten g o  u n  h ijo  
y  v o s u n a  h e rm a n a  b e lla : 
n o b le  e s  é l, e lla  ta m b ié n , 
u n a m o s  su  s u e r te  y s e a .. .

D C a r l o s .  N o te rm in é is ,  do n  B e rn ard o ,
q u e  h a r ía is  m a y o r  la  o fe n sa .
¡Mi h e rm a n a  con v u e s tro  h ijo ! 
¡B uena igualdad! ¿Qué d ije ra n  
C a ta lu ñ a  y to d o  el m u n d o ?

D. B e r n a r d o .  V eo p o r  v u e s tr a  r e s p u e s ta
q u e  a u n  no  m e h a b é is  co n o c id o . 
¿Sabéis q u e  en  la paz  y en  g u e r ra  
B e rn a rd o  d e  S e rra llo n g a  
p o r  su  e sp a d a  y su  n o b lez a  
fu é  esp e jo  de  B arce lo n a , 
com o a q u e s ta  c ru z  lo m u e s tra ?  
¿C onocéis m e?

Ya os co n o zco .
Q u izá  si no  os c o n o c ie ra , 
n o  h u b ie ra  s e n tid o  ta n to  
la  c a d ’ica  in te n c ió n  v u e s tr a .
Os con o zco , s í ,  y p o r  c ie r to  
m e  h a  e n o ja d o  v u e s tr a  le n g u a , 
p e ro  p o r  v ie jo  os p e rd o n o .

D. B e r n a r d o .  V ive  Dios q u e  m i n o b leza  
e s  t im b re  de  B arce lo n a  
y  e s  m u ch o  m as q u e  la  v u e s tr a ,  
y  a u n q u e  soy  v ie jo  m i e sp a d a ...  

D .  C a r l o s .  C astig á ra  m i so b e rb ia
e sa  d e sv e rg ü e n z a  a h o ra , 
á  no  m ira r  q u e  e ra  m en g u a  
m a ta r  á  un  m u e r to ,  q u e  ya 
a lie n ta  y re s p ira  a p en a s .

D. B e r n a r d o .  V ive Dios q u e  de  e s te  in s u l to ........
d ! C a r l o s .  Idos a p r is a , id o s lu eg o ,

y  p a ra  q u e  no  p a rez ca  
q u e  p o r  v ie jo  m e  a d e la n to

D. G a r l o s .

R(
D.

D,

i l I
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con  v os en  e s ta  r e s p u e s ta ,  
u n  h ijo  te n e is  q u e  es m o zo , 
a n d a d , decid  q u e  os d e fien d a .
¡Ola! ¡R oberto! [U am ando.)

Roberto (Apareciendo.) ¡Señor!
D. Carlos. La lla v e  d e  a q u e lla  v e r ja . ^

(Roberto se  la entrega y  se va á una señal de su am o. Don Carlos tom a la nave  
y  la arroja á los p iés de don Bernardo.)

Y p a ra  q u e  no v o lv á is  
á m a n c h a r  con v u e s tra s  h u e lla s  
lo s  sa lo n es  de m i casa , 
a b r id  vos m ism o  e sa  v e r ja .
P o r e lla  sa ld ré is  al cam p o .
M archaos. La llav e  e s  e sa  (se la arroja) 
y q u e  n u n c a  m as, a n c ia n o , 
en  m i p ro p ia  casa os v e a , 
si no  q u e rá is  q u e  os a r ro je n  
m is  c ria d o s  á  la  p u e r ta .

ESCENA XI.

D. Benardo. E n  seguida  D. Juan.

D. Bernardo. ¿Q u ed am o s b u e n o s , h o n o r?
c an a s , decid  ¿ q u ed á is  b u e n a s?
¿Q ué ocasión  b u sc a  la v id a  
si no  acaba  en  e sta  a fre n ta ?
¡Yo u ltra ja d o  d e  don  Cárlos!
¡Mal b a y a  el h o m b re  q u e  lleg a  
á  tie m p o  q u e  e s ta n d o  v iv o , 
e s tá  m u e r to  á su  d e fen sa !
V oy á b u s c a r  á m i h ijo .
A Dios, casa , d o n d e  q u e d a n  
ta n to s  te s tig o s  q u e  h a b la n  
m is  d e sp re c io s , m is  o fe n sas ,

, q u e  p u e s  las p a re d e s  o y e n ,
ta m b ié n  h a b la rá n  sin  le n g u a .

(Perm anece un m om ento pensativo. En seguida se  baja á coger la llave y  se  
diriae á abrir la verja. Don Juan ha llegado del parque y  d ice los prim eros ver
sos sin  ver á su padre. Viene sin*espada y  sin dom ino, con la cabeza baja, 
ensim ism ado, y  va adelantándose lentam ente hácia e l proscenio á medida que  
habla consigo  m ism o.) _ ^

D. JüAN. Le m a té . Bien m u e r to  e s ta .
¿Q uién  le  m an d a b a  in su lta rm e ?
N e ce sitab a  v e n g a rm e , 
y  b é m e  a q u í v en g ad o  y a .
Del v ire y  e ra  s o b r in o ... .
¿Se h a  v is to  m as c ru d a  su e r te ?
Me p o n e  a h o ra  su  m u e r te
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del cad a lso  en  el cam in o .
¿Q ué n e g ra  fa ta lid ad  
t ra id o ra  m is  p a so s  g u ia?

D. Bernardo. {Que ha cogido la  llave y  va  p a ra  abrir la  verja, se
vuelve y  ve á  su hijo m editabundo y  cruzado de bra
zos en medio de la escena.)
¡Juan! El c ie lo  m e  lo en v ia l 

D. Jua n . [Asombrado al reconocer á su padre, arro ja  un  grito
no acertando á comprender como puede estar en aquel 
sitio)
¡Vos aqu í!

D. Bernardo. L a a d v e rs id a d
m e  c o n d u jo  á e s to s  lu g a r e s .

D. J uan. ¡Padre! [Cada vez m as asombrado.)
D. Bernardo. Ju a n , m e  h a s  de  v e n g a r . [Solemnemente.)
D. Juan . ¡Señor! [Ap.) ¿Q ué n u e v o s  p e sa re s

su  voz m e  v a  á  re v e la r?
D. Bernardo. Yo, Ju a n , h e  v e n id o  a q u í . . . .  [Ajilado y  fuera  de sí.)

n o  r e c u e rd o  á q u e  h e  v e n id o ...
De p e rd ó n  h a b lé .. .  j  de  o lv id o ... 
de  p az , de  b o d a .. ..  ¡Ay d e  mí!

D. Ju a n . P a d re  m ió , ¿ es tá is  e n  vos? [Inquieto.]
¿Q ué e s  e s to , p a d re ? .. .  ¿ q u é  p a sa ? ...

D. Bernardo. Me h a n  e c h a d o  d e e s ta  casa
c o m o  á u n  p e r r o . [Con esplosion.)

D. Juan. Ira  d e  D ios! [Co7i un  arranque supremo.)
D. Bernardo. ¿Mi s e m b la n te  d e m u d a d o

n o  te  d ice  m is  eno jos?
¿No v es lla m as en m is o jos 
d e  la h o n ra  q u e  m e h an  q u itad o ?

(En este  m om ento Fadrí de Sau aparece en el fondo del teatro v in iendo del 
parque, y  se  queda retirado tras de un árbol oyendo la conyersacion. D. Juan 
está inquieto y  dem uestra claram ente la lucha que le agita en su interior.)

Me h a  in su lta d o  á su  sa b o r  
y  yo  te n ia  u n a  e s p a d a ... .
No s irv e  u n  v ie jo  de  n a d a , 
n i p a ra  g u a rd a r  su  h o n o r .
¡Mis can a s  h a n  u ltra ja d o  
y  él v iv e  v iv ie n d o  yo!
Ju a n , m i h o n ra  h a  p iso te a d o .. ..

D. Juan . ¿P ero q u ié n  os in su ltó ?  [Con acento ronco.)
Su n o m b re  y sea  q u ie n  fu e re . ..

D. Bernardo. Don C árlos T o rre lla s  fu é .
(Don Juan se  estrem ece , pasa una mano crispada por su frente, y  d ice  con  

voz hu eca y  som bría, com o si la arrancara dei fondo de su corazón:)
D. J uan . ¡La fa ta lid ad  lo  q u iere !  [Ap.)

(Se dom ina de pronto com o si por un esfuerzo suprem o de voluntad hu
biese terminado su lucha y  tom ado una gran resolución , y  d ice  á su padre
con voz tranquila, natural, pero reconcentrada y enérgica:)

Id o s, p a d re . ¡Os v en g aré !
D. Bernardo. [Como hablándose á si m ism o.)

I
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D éb il so y , y  para n ad a  
h o y  m e  h a  se r v id o  e s te  a c e r o .
¡Juan!

D. J uan. ¡Padre m ió!
D. Bernardo. ¡En t í  e sp e ro !

{Jiesenvainando su espada y  tendiéndosela á don Juan .)
Ju a n , te  confio  m i e sp a d a .

D. Juan . (Tom ándola con reconocimiento.)
¡Oh! ¡g rac ias ! .... P od é is  m a rc h a ro s .

D. BeRxNArdo. Si co n  m i a u x ilio  ju z g ó
tu  in te n c ió n .. . .

D. J uan . [Despidiéndole y  haciéndole señas de que se aleje.)
P a ra  v e n g a ro s  

m e  so b ro  á m i m ism o  yo.
{D. Bernardo abre la verja y  se  vá, dejándola abierta. D. Juan se  queda en  m e
dio de la escena cruzado de brazos, meditabundo y som brío. Fadrí de San sa
le de detrás del árbol donde estaba escondido y se  queda inm óvil á tres pa
sos de distancia de don Juan. Va todavía disfrazado de astrólogo, pero sin  
ma scara.)

ESCENA XII.

D. Juan de Serrállonga. Fadri de Sau.

Fadri. (Ap.) El so b rin o  de l v ire y  m u e r to  p o r  su  m a n o ...  Su p a d re  in 
su lta d o  p o r  do n  C a rlo s ....  É se  h o m b re  es n u e s tro .

D. Juan . (Tiene un momento de lucha. E n  seguida, como ohedeciendo á su 
delirio y  como si ya  supiese por efecto de su fascinación que el que 
busca está a l alcance de su voz. llam a con voz ronca:) ¡Fadrí!

F adri. [Presentándose.)iDon  Juan?
D. J uan . ¿Me d ijis te  q u e  se r ia s  m i te n ie n te ?
F adri. Sí, d o n  Ju a n . Con a lm a  y v id a .
D. Juan . L lam a á lo s tu v o s  y d am e á c o n o ce r p o r  v u e s tro  c ap itán . 

(Fadrí se  dirige sin contestar al bosquecillo y  se introduce en él. A los pocos  
instantes se  oye por tres v e ce s  el canto lú£>ubre del buho, m ientras que con
tinúa dentro la m úsica del baile. Pocos m om entos despues, la escena  se  llena  
de m áscaras, todos cubierto el rostro por careta blanca. Fadrí sale del bos
quecillo y  todos se  agrupan junto á él. Don Juan perm anece á un  lado del 
teatro.)

ESCENA XIII. '

D. Juan de Serrallonga. Fadri de Sau. Los bandoleros, entre ellos 
Tallaferro.

F adri. C o m p a ñ ero s, h a  lleg a d o  e l m o m e n to . La f ie s ta  e s tá  a n im a d a , 
y  la  e m b r ia g u e z  d e  su  p la c e r  lo s  p o n e  e n  n u e s tr a s  m a n o s . O tro  
h o m b r e  va  á g u ia r o s  al c o m b a te , o tro  h o m b r e  q u e  d e  h o y  m a s  
se r á  v u e s tr o  ca p itá n .

Tallaferro . ¿Y q u ié n  es e l h o m b re  á q u ie n  tú  c ed e s  e l p u e s to ?
F adri. [Señalando á Don Juan.) M iradle a llí. R e sp e ta d le  d e  h o y  m as 

co m o  á v u e s tro  gefe . Es don  Ju a n  d e  S e rra llo n g a .
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T a llaferro . ¡S errallo n ^a!

(Murmullos de satisfacción y  de gozo entre los bandoleros. Don Juan se  ade
lanta con la espada de su padre en  la mano. Todos le  rodean.)

D . Juan . ¡A bajo las m á sc a r a s  y lo s  d isfra ces!
(Todos se  quitan los disfraces apareciendo en  su trage de bandoleros. Todos 
llevan puñal al cinto: algunos em puñan los pedreñales que llevaban ocul
tos bajo sus dom inós.)

D . Juan Soy d o n  J u a n  de  S e rra llo n g a . ¿Me q u e ré is  p o r  v u e s tro  ca 
p itán ?

T odos. S í .
D . Juan. ¡Ju rad m e  o b ed ien cia !

(Extiende su espada cogiéndola por la punta, y todos sacando sus puñales, 
ponen la punta sobre la cruz del pomo.)

D . Juan . Jurad!
T odos Ju ra m o s!
D . Juan . C o m p añ e ro s , h a  so n a d o  ya la  h o ra  de  la v e n g an z a  p a ra  v o 

s o tro s  y  p a ra  m í. Q ue no h a y a  p e rd ó n  n i c u a r te l  p a ra  n a d ie . Las 
s o m b ra s  in se p u lta s  y e r ra n te s  de  los n a r r o s  m is e ra b le m e n 
te  a se s in ad o s  n os p id en  v e n g an z a . Ya q u e  e llo s n os llam an  á  n o 
so tro s  los h e re d e ro s  d e  la h o rc a , sean  e llo s la h e re n c ia  de  n u e s 
t ro s  p u ñ a le s . C o m p añ e ro s , v e n g a n z a  y ex te rm in io !

T a Ü“ f e r r o . iV en g an za  y e x te rm in io !
(Se precipitan todos hácia la quinta dando v oces  y  gritos de venganza. Se 
oye  entre todas la voz de don Juan que desde el um bral de la puerta grita.)

D . Juan . R e sp e ta d m e  á don C árlos d e  T o rre lla s . A e s te  le  q u ie ro  p a 
r a  m í. E s la ú n ic a  p a r te  de l b o tin  q u e  m e re se rv o .
(La escen a  queda sola unos breves instantes. La m úsica del baile ha cesa
do de pronto y  se  oyen  deniro  gritos horribles de m uerte y  agudos lam en
tos dom inados por las voces de los bandoleros. Suenan algunos tiros y ruido 
d e espadas. Varios m áscaras con los tragos en desorden cruzan rápidam en
te  el teatro perseguidos por dos ó tres bandoleros, y  desaparecen unos por 
la puerta de la verja y  otros por e l  parque. Todo indica que en el interior 
d e la quinta reinan el desórden y  la confusión m ayores. De pronto se  ve  
bajará don Cárlos precip itad am ente, descom puesto e l traje, y  con un pe
dazo de espada que figura habérsele roto com bat iendo.)

ESCENA XIV.

Don C ir io s  de T orrellas, Don Ju a n  de S erra llonga. [en seguida.)

V . Carlos. Se m e  h a  ro to  la  e sp a d a . ¡Infam es! vo y  p o r  e sa  v e rja  en  
b u sc a  de  a u x ilio .. ..  iDios m ió! ¡yo no  sé  lo q iie  m e  sucede.' ¡Oh! 
¡q u é  h o r r ib le  no ch e! [Llam ando.) ¡A m í, m is  c r ia d o s , á m í! Ro
b e r to !  ¡Juan! ¡á m í!

p .  [Saliendo precipitadam ente espada en m ano.) ¡Ah! p o r  fin te  
te n g o . P a d re , voy  á v e n g a rte !

p .  Carlos ¡Don Ju a n  de  S e rra llo n g a ! Ya m e d e c ia  m i odio  q u e  e s ta 
b a s  tú  e n tr e  los a se s in o s  y e n tr e  los s a q u e a d o re s  d e  m i casa .

P .  J uan . Rien p u e d e s  in s u l ta rm e  á tu  p la c e r . ¡Vas á m o rir!
P .  Carlos. ¿Q u ie re s  a se s in a rm e ?
p .  Juan . V e n g arm e  q u ie ro , v e n g a r  á  m i p a d re  a n c ia n o  á q u ie n  h a s  

u l tra ja d o  sin  p ied ad  á su s  can a s  y á su s  añ o s , p e ro  a n te s  de  m a 
ta r te  q u ie ro  d e c ir te :  C árlos d e  T o rre lla s , e l q u e  in s u l ta d  u n p o -
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b re  v ie jo  in d e fe n so  es u n  in fam e , y  tú  C arlos d e  T o rre lla s , e re s  
d o b le m e n te  in fam e.

D. Carlos, ¡M iserable!
D. JuÁN.. iM uere  p u e s  con  la m u e r te  de  los co b ard es!

(Se arroja á él, pero se  detiene al oir el grito que lanza doña Juana presen
tándose de repente en  la escena.)

ESCENA XV.

Dichos y doña Juana.

í).® Juana. ¡Oh! ¡D eteneos! ¡D eteneos! Es m i h e rm a n o .
D. Juan . ¡Cielo y  t ie rra !
D.® Juana. E s m i h e r m a n o , m i h e r m a n o  d on  C arlos.
D. Juan . ¡S eñ o ra , vos! ¡La h e rm a n a  de  m i m a y o r  en em igo! ¡Oh! ¡ l o  

m e  v o lv e ré  loco e s ta  noche!

ESCENA XVI.

Dichos. Fadri- Tallaferro, algunos bandoleros.

F a d r í . El c ap itán  de  los te rc io s  c a s te lla n o s  don  Salv io  F o n ta n e lla s  h a  
p o d id o  e sc a p a rse  y v ien e  con su s  so ld ad o s c o n tra  n o so tro s .

D. J uan . Haz la se ñ a l y r e ú n e  á lo s n u e s tr o s .
(Fadrí de Sau lleva un silbato a sus labios y deja oir cuatro ó cinco prolonga
dos silbidos. A esta señal van acudiendo los bandoleros dispersos.)

D. Juan . C árlos de  T o rre lla s , e l a m o r p u e d e  m as q u e  la v e n g an z a . 
Te p e rd o n o  la v id a .

D. Carlos N o la a ce p to  d e  tí ,  b a n d o le ro .
D. Juan . B a n d o lero , s í  {á doña Juana); ya  lo  o í s ,  s e ñ o r a . Me arrojan  

d e la s c iu d a d es:  m e  v o y  á la s m o n ta ñ a s .
D ® Juana Y yo  c o n tig o , don  Ju a n . T u  d e s tin o  es el m ió .
D. Juan . E re s  u n a  m u je r  n o b le .
D. Carlos ¡Juana! ¡Juana!
D. Juan A p a rtad . ¿Q ué m as  q u e ré is  cu an d o  os h e  m ira d o  c a ra  a  cara  

y no  os h e  m u e rto ?
D Carlos. ¡Oh! Me v e n g a ré , r a p to r  in fam e  V u e lo  en  b u sc a  d e  los 

m io s , y h a s ta  las e n tra ñ a s  de  la t ie r r a  sa b rá  p e rs e g u ir te  d o n  C ar
lo s  de  T o rre lla s  [Vase precipitadam ente.)

Fadrí. (Mostrando su pedreñal.) ¿Hay q u e  d e te n e r le , cap itán?
D. Juan . D éjale, F a d rí .  Le h e  d ich o  q u e  le  p e rd o n a b a  la  v id a , y  m i 

p a la b ra  e s  sa g rad a . T u a m o r le  h a  sa lv ad o , Ju a n a . [A todos.) ¡Y 
a h o ra , c o m p a ñ e ro s , á las G u ille rías! No v e n d rá n  á p e rse g u irn o s  
á  e sa s fo rta leza s q u e  t ie n e n  m o n te s  im p ra c tic a b le s  p o r  m u r a 
llas 4 las m o n ta ñ a s , am ig o s m io s , y d e c la re m o s  d e sd e  allí tin a  
g u e r ra  s in  p ied ad  y sin  c u a r te l ,  u n a  g u e r ra  de  e x te rm in io  a to 
dos e so s  n o b le s  in fam es q u e  ju e g a n  con j a  v id a  de  su s  v a sa llo s  
y  c o m e rc ia n  con su  h o n ra . ¡A las  m o n ta n a s!  Ju a n a , en  v id a  y en  
m u e r te  soy  tu y o . ¡A las m o n ta ñ a s!

T odos. ¡A las m o n ta ñ a s!
FIN DEL PRÓLOGO.



A C T O  P R I M E R O .

Las Guillerias. L ugar agreste y  solitario en las entrañas de los montes. A  
la  derecha desde el p rim er bastidor arranca la  cuesta que sube á lo alto  
del monte, y  que revolviendo á la izquierda y  cortando el teatro, g ira  
luego á la derecha y  va  á desaparecer otra vez por la izquierda, ha
biendo asi descrito tres ó cuatro giros á  la v ista  del espectador. Grandes 
matorrales en toda la subida. Abajo en el teatro, y  en prim er término, 
en el sitio de donde parte  la cuesta, hay un claro del monte, Grandes 
grupos de árboles y  muchas m atas altas y  frondosas. A la izquierda co
m ienza la pendiente que figura bajar al llano. A la derecha^ y  de frente  
al espectador, la entrada de una p ro fu n d a  cueva cerrada por espesos 
matorrales. Im  boca de esta cueva se abre precisamente debajo del p r i 
mer recodo que form a el camino de subida. Un sendero figura p a sar p o r  
delante de la cueva siguiendo p or la  derecha. A  la izquierda y  ju n to  á la  
pendiente que baja al llano la entrada de un  bosque.

ESCENA I.

Despunta el alba. Los bandoleros de Serrallonga esparcidos por la escena, la ma
yor parte durm iendo envueltos en su m anta, algunos hablando sentados en el sue
lo, y  en el fondo dos al pié de un árbol jugando á los dados. FADRl DE SAü recos
tado contra unas matas junto á la cueva. Un centinela se  pasea por delante de la 
boca de esta. Otro centinela junto al cam ino que baja al llano. Otro en la primera  
revuelta del cam ino ascendente, otro en lo mas alto del m onte. Todos los bandole
ros llevan manta, pedreñal y  un puñal al cinto.

E l c e n t i n e l a  d e l  m o n te  ¿Q uién  va?
Roberto . {Dentro.) A m ig o .
Cen tin . 1." S an to  y  se ñ a .

(Roberto em bozado en una manta asom a en  lo alto del m onte trueca algu
nas palabras con el centinela y  este  le abre paso. Roberto em pieza á baiar e l 
el m onte, pero es detenido por el segundo centinela.)

Cen tin . 2.® ¿Q uién va?
Roberto . S o y  y o , R ob erto , ¿no m e  co n o c e s?
Cen tin . 2.® C uando e s to y  d e  c e n t in e la , n o  c o n o z c o  á n a d ie . ;O u ién  

va?
Roberto . [Ap.) E se  b e s t ia  m e  v a  á  c o m p ro m e te r . {Alto ] A m igo. 
Ce n tin . 2.® S an to  y  se ñ a .
Roberto . P o r las á n im a s ...
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Ce n tin . 2 .“ Del p u r g a to r io .
Roberto A ve M aría P u r ís im a ...
Cen tin . 2.“ Sin p ecad o  co n ceb id a . A h o ra  te  conozco . P ase .

(Fadrí al oír la voz del centinela se  ha incorporado com o prestando el oído. 
En seguida vuelve á recostarse haciéndose el dormido perosin perder de vista  
por entre la mata á Roberto que baja á la escena , pasa por detrás del árbol ba
jo el cual juegan á los dados los dos bandoleros, ech a  una mirada hácia e l si
tio donde está Fadrí para asegurarse que duerm e, y en seguida se tiende en  
el suelo em bozado en su  manta fingiendo en el acto un profundo sueño.)

Fadrí. [Ap.) E s R o b e rto . ¡De d ó n d e  v ien e  e se  b r ib ó n  á  se m e ja n te s  
h o ra s!

Roberto. [Antes de echarse á dorm ir y  despues de haber m irado hácia el 
sitio en que reposa F adrí.) D u e rm e . [Se echa.)

F adrí. E s p re c iso  v ig ila r  á e se  h o m b re . Q u ien  h a  sido  tr a id o r  u n a  
vez  p u e d e  se r lo  c ie n to . [Fadrí se levanta y  em pieza á pasearse por  
la escena.)

Roberto. [Se incorpora y  dice aparte.) Bien m ira d o , co m e to  u n a  t r a i 
c ión en  v e n d e r  así á los m io s; pevo ta m b ié n  yo n e ce s ito  d in e 
ro , m u c h o  d in e ro , y a q u í  no h a y  m ed io  de  h a c e r lo . El c ap itán  
n i s iq u ie ra  no s p e rm ite  e l ro b o . ¡Es u n a  t ira n ía  in so p o rtab le !
(D. Juan de Serrallonga aparece en la boca de la cu eva  separando las ramas 
que li) cubren. El centinela  al verle  se  cuadra y  le presenta e l arma. Cuando 
D. Juan ha salido, el centinela abandona su puesto y se  va á reunir con los 
dem ás bandoleros, la m ayor parle de los cuales están ya en  pié paseándose 
por la escena.)

ESCENA II.

Dichos. D . Juan de Serrallonga.
D. JüAN. ¡Fadrí!
F adrí ¿C apitán?
D .J üan. ¿Ha o c u rr id o  algo?
F adrí. N ada, c a p itá n .
D. Juan . ¿Ha v u e lto  ya  d o ñ a  Ju a n a ?
F adrí. ¡Doña Ju an a ! ¿No e s ta b a  con  vos e n  la  cu ev a?  P o r a q u í no  h a  

v e n id o . Yo no m e b e  a p a rta d o  de  e s te  s itio .
D. J uan . G u a rd an d o  m i su e ñ o  com o s ie m p re , m i lea l am ig o . Nó, d o 

ñ a  Ju a n a  h a  sa lid o  p o r  la o tra  e n tra d a  de  la cu ev a  q u e  d a  al p i 
n a r  NEGRO, y c re ia  q u e  no  h u b ie s e  re g re sa d o  p o r  el m o n te . H a
ce ya m as d e  u n a  h o ra  q u e  p a r tió . De to d o s  m o d o s, sa b e  q u e  á 
las o n ce  h e m o s  d e  p o n e rn o s  en  m a rc h a  p a ra  n u e s tr a  e x p e d i
ción  á la ROCA HORADADA, á fin de  q u e  p o d a m o s e s ta r  de  v u e lta  
al a n o c h e c e r .

Roberto. [Que está sentado en el suelo haciéndose el indiferente y  se en
tretiene en lim piar su pedreñal m ientras presta  atento oido á la  con
versación.) A la s o n c e  n o s  v a m o s . ¡Bravo! A la  u n a  d e  la  ta rd e  
esta rá n  ya a q u í lo s  o tro s .

F adri. N o tardará e n to n c e s  e n  v o lv e r . De to d o s  m o d o s  n o  h a y  c u i 
d a d o . M ejor q u e  n in g u n o  d e  n o so tr o s  c o n o c e  e lla  las v e r e d a s  y  
s e n d e r o s  d e  e s ta s  m o n ta ñ a s , y  m a s d e  u n a  v e z  la  h e  v is to  e n c a 
ra m a rse  á s it io s  d o n d e  la ca b eza  d e l m a s f ir m e  h u b ie r a  v a c i la 
d o , y  la p la n ta  m a s a d iestra d a  h u b ie r a  te m id o  p o sa r se .
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D. Juan . Sí, m i Ju a n a  e s  u n a  m u je r  v a lie n te ;  ¿no e s  v e rd a d , F ad rí?
F a d r i . Es u n a  leo n a . Hay q u e  v e r la  en  e l p e lig ro  p a ra  p o d e r  ju z g a r  

e l te m p le  de  su  a lm a  No es u n a  m u je r , es u n  h o m b re ,  y in a s  
a u n , es el h o m b re  d e  co razó n  m as v a lie n te  q u e  h a y  en  la  h a n d a .

D. Juan. O ye F a d r í. He v u e lto  á  re c ib ir  o tra  c a r ta  de  d o n  C arlos.
F adri. ¿Como las a n te r io re s?  ,
D. Juan . Com o las a n te r io re s .  Ig u a l a las  o tra s  sin  fa lta r le  u n a  le tra .  

M írala . [Saca un papel de su bolsillo y  lee:) «Juan  de  S e rra llo n g a , 
»el la d ró n , e l a se s in o , el b a n d o le ro , el ra p to r  de  d o n c e lla s , el 
» c o n cu lcad o r de  h o n ra s  a je n a s , e re s  u n  m ise ra b le  c o b a rd e . Si u n  
»d ia  te  d ec id es á  sa lir  de  la g u a r id a  de  c r ím e n e s  en  q u e  te  _alo- 
»jas, y t ie n e s  v a lo r p a ra  p o n e r  u n  p ié  fu e ra  d e  tu s  m o n ta ñ a s ,  
« a c u é id a te  q u e  h a y  q u ie n  te  e sp e ra  p a ra  c ru z a r  tu  c a ra  á  la t i -  
«gazos.— C a r l o s  d e T o r r e l l a s  »

F a d r i . ¡O h !  ¡es in fa m e! t.  ̂ tta  . • -
D. Juan. ¿No es v e rd a d  q u e  si q u e  lo e s , F a d ri? . . Hé a q u í se is  an o s  

q u e  cada  m es  re c ib o  u n a  c a r ta  ig u a l á e s ta ; h é  a q u í se is  añ o s  
q u e  e se  h o m b re  v a  a m o n to n a n d o  go ta  á go ta  en  m i co razó n  to 
d a  la h ie l  de l od io  y de  la ira . ¡Ay de  él e l d ía  q u e  e s té  llen o  e l 
v a so  y la h ie l reb o se ! ¡Ay de él si llegó á o lv id a r u n  d ía  q u e  es 
h e rm a n o  de m i e sp o sa , d e  m i Ju an a!

F adri. ¿ Q u eré is c re e rm e , c a p itá n ? ... D esp reciad  e sa s c a r ta s  com o las
de u n . . .  • o

D Juan ¡D esp rec iarlas! P ero  e s to  p u d ie ra  h a c e r lo  s i  y o  n o  fu e s e  n o 
b le  si y o  n o  tu v ie s e  h o n o r , si en  lu g a r  d e  sa n g r e  c o r r ie s e  h ie lo  
p or m is  v e n a s . ¡D esp rec iarlas! Di, ¿q u é le  h a r ia s tú  a l h o m b r e  
q u e , no s ie n d o  tu  p a d re , te  d ie s e  u n  b ofetón ?

Fadri P e ro .. .
D. Jua n . ¿Q ué le  h a r ía s ,  di?
F a d r i. Le m a ta rla . , , *
D Juan ¡Ab! ¿Le m a ta r la s? .. .  P u es  b ie n , con cada c a r ta  de  e s ta s  q u e  

lleg a  á  m is m a n o s , m e  da ese  h o m b re  u n a  b o fe ta d a , y h é  a q u í 
q u e  h a ce  se is a ñ o s  q u e  las e sto y  re c ib ie n d o , y h a c e  se is añ o s  
q u e  se  m e  fig u ra  q u e  to d o s h a n  de  le e r  en  m i ro s tro  la m a rc a  
q u e  en  él im p rim e  la co n d en a d a  m an o  de  ese  h o m b re . ¡Ah! ¡tú  
m a ta r la s  al h o m b re  q u e  te  ab o fe tea ra ! P u es  b ie n , yo le d e jo  v i
v ir  com o si yo fu ese  u n  co b ard e , y le a u to rizo  con  m i s ilen c io  
á  q u e  cada  m es  m e  h ag a  u n  n u e v o  y m as sa n g r ie n to  in su lto .

Fadri. P e r o , ca p itá n , é l  e s  a q u í e l in fa m e  y  e l  c o b a rd e . D em a sia d o  
sa b e  é l q u e  v o s  n o  p o d é is  ir  á e n c o n tr a r le , so  p e n a  d e  q u e  os 
e c h e  m a n o  e l v e r d u g o .

D. Juan. Y sin  e m b a rg o , iré .
F adri. ¡D. Ju an !
D. Juan . I ré .
F a d r i .  D . Juan ¿ está is  e n  vos?  , ,  , v. i
D Juan. Te digo , F a d r í  q u e  el d ía  q u e  u n a  so la  g o ta  h a g a  r e b o s a r  la  

h ie l  ag lo m erad a  e n  m i co razó n , iré  á  b u sc a r  á e se  h o m b re  á  su  
c asa  d e  B arce lo n a .

F adri. D . Ju a n , ir  á B arcelon a  e s  ir a l ca d a lso .
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D. Juan . ¿Q ué m e im p o rta  s u b ir  á é l si a n te s  h e  v en g ad o  m i h o n ra ? . 

Y a h o ra , no  h a b le m o s  m as  d e  e llo . [Volviéndose á los suyos.) A v e r ,  
u n  h o m b re . [Viendo á Roberto el m as próx im o .) T ú .

Roberto. [Adelantándose.) ¿Q ué m a n d á is , cap itán?
D. Juan . C o rtan d o  p o r  el a ta jo  del m o n te  á fin de  q u e  p ro n to  p u e d a s  

e s ta r  de  v u e lta , te  d ir ig irá s  á m i a ld e a  de  C aroz. A llí d e b e  de  
e s ta r  m i p a d re  á q u ie n  h a ce  se is  a ñ o s  q u e  no h e  v is to . D ile q u e  
v a s  en  m i n o m b re , y su p líca le  q u e  v en g a  co n tig o  á  e s te  s itio . 
V é te , y v u e lv e  p ro n to  con  él, p o rq u e  á  las o n ce  h e m o s  de p o 
n e rn o s  e n  m a rc h a .

Roberto. Voy com o e l ra y o , c a p itá n . fVase.J

ESCENA III.

D ichos y  D.“ Juana

C e n t in e l a  d e l  m o n t e . ¿Q uién  v a ?
D.® Juana , Ju a n a .
(Juana aparece en lo alto del m onte. El centinela le presenta el arma, y  lo m ism o  

e l otro centinela de mas abajo cuando pasa por delante de él. Al bajar á la e sc e 
na todos los bandoleros se  levantan y  la saludan con respeto.

D. Juan. (D ando la mano á su esposa.)
Bien v e n id a  

c azad o ra  de  e s to s  c e r ro s , 
le o n a  d e  e s ta s  m o n ta ñ a s .
¿Cóm o h a  sid o  q u e  ta n  p re s to  
m i c o m p a ñ ía  d e ja ra s  
y  e l b lan d o  m u sg o  del lech o ?

D.® Juana. ¿No sa b e s  cu á n to  m e  agrada
d e l so l al ra y o  p r im ero  
sa lir  á co rre r  lo s  c a m p o s , ^
y en  in fa n til e m b e le s o  
p isa r  la s c r e s ta s  a lt iv a s  
d e  lo s  m o n te s  m a s so b er b io s?
D esde la s ie r ra  m as  a lta  
de l m as  e le v ad o  c e r ro ,  
d o m in o  v a lle s  y p ra d o s ; 
c iu d a d e s  y v illa s  veo 
á  m is  p ié s ; a lt iv a , o rg u llo sa , 
m i f re n te  e n to n c e s  e lev o ; 
p lác em e  te n d e r  la v is ta  
sin  q u e  e s to rb o  e l m as  lig e ro  
se  o p o n g a  de  m i m ira d a  
a l ra u d o , a tre v id o  v u e lo ; 
y  al v e rm e  en  a q u e lla  a l tu ra ,  
con h o riz o n te s  in m e n so s  
a n te  m<', v e c in a  a l so l, 
d o m in a n d o  e l o rb e  e n te ro ,  
m as  q u e  e l ág u ila  e le v ad a ,
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d e  u n  p e d e s ta l  g ig an te sco  
sien d o  e s tá tu a  y jo y a  á u n  t ie m p o , 
d e  u n  ra y o  del so l n a c ie n te  
e n v u e l ta  en  el c as to  b e so , 
d e  su  p ú rp u ra  em b o zad a  
con  el m a n to  rico  y b e llo , 
llo ro  ¡ay! e l no te n e r  a las 
p a ra  re m o n ta rm e  al c ie lo .

Los bandoleros se  han ido dispersando com o para resp etar la conversación del 
capitán y  su esposa, de modo que cuando Juana acaba de hablar, se  en cu en tra  
solos en  escena  ella, Serrallonga y ios cen t inelas.)

D. Jua n . ¡C óm o m e  p la c e , a lm a  m ia ,
v e r te  se g u ir  cad a  dia  
m a s firm e  y fu e r te  e n  tu  e m p e ñ o !
¡Si del m u n d o  fu e se  d u e ñ o  
y o  á  tu s  p la n ta s  le p o n d ría !
¡Mas ay! fa ta l e s  m i su e r te !
¡Por q u é  m e  tu v is te  am o r!
U na v id a  de  d o lo r 
y  q u izá  u n a  h o r r ib le  m u e r te ,  
e s to  en  cam b io  yo  te  do y .

D.* Juana . T r is te  e s tá is  e s ta  m a ñ a n a , (Jovialm ente.)
c a p itá n .

D. Ju a n . ¡Y c ó m o , J u a n a ,
n o  h e  de  e s ta r lo ! .. .  Yo ¿ q u ié n  soy  
p a ra  tu  a m o r  m e re c e r?
E se  a m o r ta n  g ra n d e  e n  to d o  
q u e  m e  t ie n e s ,  ¿de  q u é  m o d o  
lo  h e  p ag ad o  y o , m u je r?
A m ab as tú  á  u n  c a b a lle ro  
r ic o , e n v id ia d o , g a la n , 
y de  p ro n to  tu  don  Ju a n  
se  tro c ó  en  u n  b a n d o le ro .
E n  tu  a le g re  ju v e n tu d  
so ñ a s te  d ich a s , p la c e re s , 
s e r  re in a  e n tr e  la m u je re s  
p o r  b e lle za  y p o r  v i r tu d , 
te n e r  p a lac io s  y g a las, 
t e n e r  p a je s  y  e sc u d e ro s , 
y  tu rb a s  de  c ab a lle ro s , 
p a se a n d o  tu s  a n te sa la s ; 
m ú s ic a s , b a ile s  y  f ies tas; 
so b re  m u llid o s  co jin e s 
re c l in a r te ,  e n  las f lo res ta s  
d e  tu s  so m b re a d o s  ja rd in e s ,  
d e  ju lio  a rd ie n te  en  las s ie s tas ; 
g o z a r  a le g re  y a m a n te , 
d a r  ce lo s con  tu  b e lle za , 
s in  q u e  u n  p lie g u e  de  tr is te z a

D.M

D. Ji

D.* J

Í É I
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v in ie ra  á a ja r  tu  s e m b la n te .  
¡Ay! ¿esos su e ñ o s  do  h a n  ido? 
¿do  h a n  ido  eso s su e ñ o s  locos 
a u n  p a ra  e l o rg u llo  p o co s? ...
U n am o r le s  h a  d e s tr u id o ,  
a m o r  para  t í  fa ta l.
De ese  a m o r q u e  te  c o n d e n a , 
a m a rra d a  á la c ad e n a  
h o y  v iv es , pa ra  tu  m a l, 
e n  lo s  m o n te s  h o sp e d a d a , 
s ie n d o  la e sp o sa  de  u n  h o m b re ,  
d e l q u e  a su s ta  so lo  el n o m b re , 
d e l q u e  m a ta  la m ira d a .
E l a rd o r  d e  u n  sol d e  fuego  
h o y  a b ra sa  tu  s e m b la n te ,  
v iv es  p ro s c r i ta  y e r r a n te ,  
s in  paz, r e p o so  y so s ieg o , 
tu  ro s tro  a zo ta  la e sc a rc h a , 
su f re s  h a m b re  y se d , b ie n  m ió , 
la  llu v ia , e l v ie n to  y e l frió  
te  a c o m p añ a n  en  tu  m a rc h a , 
y  c u a n d o  no  h a lla s  e l te c h o  
d e  u n a  m ís e ra  c ab a ñ a , 
t ie n e s  q u e  to m a r  p o r  le c h o  
la  n ie v e  de  la m o n ta ñ a .
¿Q ué m e im p o r ta  á m í to d o  e s to  
p u e s  q u e  lo paso  á t u  lad o ?
Mi a m o r e n  t í  te n g o  p u e s to , 
y á  b u e n  g u a rd a d o r  lo b e  d ad o . 
¿E res tan  b e lla , m u je r ,  
y e s  tu  a m o r ta n  s in g u la r?  
Q u is ie ra  u n  tro n o  te n e r  
p a ra  p o d é r te lo  d a r.
Mal h a ce s . Yo no  am b ic io n o  
p a ra  m í s u e r te  m e jo r .
P re f ie ro , d o n  J u a n , tu  a m o r 
al m as  e lev ad o  tro n o .
C o n te n ta  v ivo  yo  a q u í  
e n tr e  ro c a s  y v e re d a s , 
co m o  e n tr e  ga las y sed as  
p u d ie ra  v iv ir  a llí.
¿No e s tá s  tú ,  don  Ju a n , conm igo?  
¿P u e s  q u é  c o n te n to  m ay o r?
L as fa tigas y  e l d o lo r 
si lo s c o m p a rto  co n tig o  
so n  la a m b ro s ía  m e jo r.
D onde tú  v ay as  iré ; 
p e n d ie n te  de  t í  m i v id a , 
re s ig n a d a  y co m p lac id a .
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d o n d e  q u ie r  te  se g u iré  
sin  su fr ir ,  d u e ñ o  q u e r id o , 
p o rq u e  le b a s ta  á  m i a fan  
u n  tro zo  d e m e g ro  p an  
q u e  tu  lab io  h a y a  p a r tid o .
Le b a s ta  á  Ju a n a  te n e r  
u n a  m a n ta  en  q u e  e m b o z a rse , 
u n a  ro c a  en  q u e  s e n ta r s e ,  
u n  rio  q u e  p u e d a  s e r  
su  e sp e jo  y su  to c a d o r , 
la  m ism a  y e rb a  p o r  lec h o , 
p o r  a lm o h a d a  tu  pech o  
y  p o r  so l el d e  tu  a m o r.

Asuena dentro ruiSÍ^Uila^ voz de h9m bre, se  acercando po^^  ̂
entona una canción con acom pañam iento de cascabeles y sonajosde la m uí s, 
sin  instrum ento y  con una sen cilla  m elodía.)

¿Q ué ru id o  e s  e s e ;
(Juana se  acerca al centinela de la izquierda y  mira hácia dentro.)

D. Ju.<

D.® Juana .

D. J uan .
Voz. {Dentro.

D. J uan .

D.“ Juana .
D. Juan .
Voz. [Dentro.)

Son a lg u n o s  p a sa je ro s  
q u e  v an  á  su b ir  la  c u e s ta .

V ien en  c a n ta n d o .
E sc u c h e m o s .

Cuatre bandolers 
van  de cam arada; 
un  d ’’ ells es Serrallonga,
V altre sa am iga Ju a n a ...

fa r a r á ...  fu ra ré ...
/’ altre F a d ri de S a u ...  

fararó .
Las niñetas ploran, 

ploran de tristó, 
perque  ’n  Serrallonga  
n  es á  la presó ... 

fa ra rá ...  fa rará  
fararó .

¿A ntes de  p re n d e rm e  e sc rib e n  
c an c io n e s , co p las  y  v e rso s , 
y  ya  m e  llo ran  las  d am as 
a n te s  de  m ira rm e  p re so ?
¡Por Dios q u e  e s  g rac io so  el lan ce  
y q u e  e s  la n c e  p o r  lo n u e v o l 
V u e lv en  á c a n ta r .  E sc u ch a .
He d e  h a b la r  á e se  c o p le ro .

B erna t de Serrallonga  
desesperat s’ en va; 
proviet que á lo seu fí,ll, 
prom et que en tregará ... 

fa ra rá ...  fa ra ró ...
/a ra rá .

D.

D. JUA 
F adri. 
D. JUA 
F adri.

D.“ Juit 
D. JuAi
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D. J uan . m¡ p a d re  m e  h a  de  e n tre g a r ,

re za  e l c a n to .. .  ¡Ju s to s c ielos!
¡T ris te s  p re sag io s  á fé
m e  v a tic in a n  lo s v e rso s!
¿Será  el su c e so  v e rd a d ? .. .
¿Si se rá  u n  p re se n tim ie n to ? . ..
C allad , v iv e  Dios, so sp ec h as .
Ni f ija rm e  en  e llo  q u ie ro ,
q u e  á  q u ie n  com o yo es b u e n  h ijo ,
b u e n  p a d re  le  h a  d ado  e l c ie lo .

ÍA' pasajeros que se  aproxim an, la escena ha vuelto á llenarse d e
bandoleros que esperan las órdenes de Serrallonga.)

ESCENA IV.

D. Juan de Serrallonga. Doña Juana. Fadrí de Sau. .Bandoleros.

D. J uan. ¡Fadrí!
F adri. ¿C apitán?
D. Juan . ¿V ienen  h ac ia  a q u í  e so s  p a sa je ro s  q u e  se o y en ?
F adri. H acia a q u í v ie n e n . Sin d u d a  v an  de C aroz á  G e ro n a , y  t ie n e n  

p o r  lo  m ism o  q u e  a t r a v e s a r  e s ta  v e re d a .
D.® Juana . [A Serrallonga.) ¿Vas á  d e te n e rlo s?
D. Juan . S í ; q u ie ro  h a b la r  al c a n to r . [A los bandoleros.) A v e r .  C ada 

u n o  á  su  p u e s to . ¡S ilencio  y p ro n titu d !
esconden agazapúndose unos detrás de las m atas inter

nándose otros en el bosque, y ocultándose algunos en la cueva. Los que están  
de centinela se  esconden detrás de los árboles perm aneciendo inm óviles  
Serrallonga y Juana entran en  la cueva con Fadrí.)

ESCENA V.

El Estudiante y el Mercader, (cada uno m ontado en un mulo, y 'ca d a , 
uno con un mozo de á p ié .)

E studiante. {Echandopié á tierra.) ¿Q ué os p a re c e , c o m p a d re?  Ya e s 
ta m o s  en  e l co razó n  d e  las ( ju il le r ía s  Hé a q u í  la t ie r r a  d e  lo s  
b a n d o le ro s . Hé a q u í  e l te a t ro  d e  las a v e n tu ra s  de  S e rra llo n g a .

Mercader. ¡Ave M aría P u rís im a! S e ñ o r b a c h ille r ,  le  su p lico  á  v u e -  
s a rc e d  q u e  no  p ro n u n c ie  e s te  n o m b re , ín te r in  e s te m o s  a q u í.  
Solo d e  o írlo  m e  d an  c a lam b re s .

E studiante ¡Voto á cribas! ¿T en eis  m ied o , s e ñ o r  m e rc a d e r?
Mercader . ¿Miedo! n ó , no  se ñ o r , no  es m ied o  lo q u e  ten g o , n a d a  d e  

e llo . E s q u e  to d o  e s to  m e  p a re c e  ta n  so lita rio  y ta n  t r is te ,  y  co 
m o  á  m í n o  m e  g u s ta  la so le d a d ...

E studiante . P u es  si e s to  es so b e rb io . ¡R eparad  q u é  b r i l la n te  v e g e ta 
c ión! No h a y  o tro  lu g a r  com o e s te  en  e l m u n d o , s e ñ o r  m e rc a 
d e r . ¡Esto e s  m agnífico!

Mercader. M agnífico, s í, m ag n íf ico ... [Ap.) p a ra  m a rc h a rs e  c u a n to  
a n te s .
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E studiante. E ch a d  p ié  á  t ie r r a  y  n o s h o lg a re m o s  u n  ra to  d e sc a n sa n 

do h a jo  e s to s  á rb o le s .
Mercader. Sea com o v u e sa rc e d  g u s te . H ágolo p o r  c o m p la ce rle . [Se 

apea.) Solo q u e  com o su  m e rc e d  h a  v e n id o  to d a  e s ta  c u e s ta  a r 
r ib a  c a n ta n d o  la  can c ió n  d e  e se  c o n d e n a d o ...  d igo  d e  ese  b u e n  
h o m b re  d e  S e rra llo n g a ...  [Ap.) E s p re c iso  h a b la r  a s í, p o rq u e  si 
d ice n  q u e  las  p a re d e s  o y e n , m as  p u e d e n  o ir  los á rb o le s .

E studiante. ¿Y q u é?
M ercader. [M irando azorado á todas partes.) N ada, s in o  q u e  con las 

v o ces  q u e  v u e sa rc e d  d a b a , p o d íam o s  s e r  o id o s d e  u n a  leg u a  de  
d is ta n c ia . [Observando una de las m atas y  llam ando aparte al estu
diante.) ¿No le  p a re c e  á  su  m e rc e d  q u e  a q u e lla s  m a ta s  se  m u e 
v e n ?

E studiante. E stá is  v ie n d o  v is io n e s  en  to d a s  p a r te s .
Mercader. M ejor s e r ia  q u e  n os fu é se m o s ...
E studiante . E n fin , v a m o s , v a m o s  a n d a n d o . No b e  v is to  h o m b re  m as 

m ied o so  en  m i v id a . [A los m o zo s) ¡V am os, m u ch a ch o s !
(Suena un agudo silbido y  en  el acto aparecen todos los_bandoleros, algunos 
de los cuales se  apoderan de los dos mozos de á pié. Fadtí ha salido de la cue
va en  el instante en  que el m ercader y  el estudiante iban á seguir su  cam ino  
cruzando por delante de ella , y  le s  encara e l pedreñal.)

F a dri. ¡A-ltoI

ESCENA VI.

Dichos, Fadrí y  bandoleros. E n  seguida  Serrallonga,

Mercader. [Arrojándose al suelo.) ¡Ay! ¡ay! no  t i r é is  so b re  m í; yo ya  
e s to y  m u e r to .  [Se queda tendido.)

F adri. T odos en  e l su e lo .
Mercader. [Dando una voltereta sobre si m ism o.) Yo y a  e s to y .

(El estudiante se  tiend e en  e l suelo, y  lo m ism o los dos arrieros.)
F adri. T alla fe rro , r e g is tr a  las  c a rg a s  q u e  lle v a n  e sa s  c a b a lle r ía s , y 

re g ís tra m e  lu eg o  á e s o s  h o m b re s .
(Tallaferro se  dirige á ejecutar las órdenes de Fadrí; Serrallonga sale de la 
cueva.)

D. Juan . A v e r , F a d r í ,  q u e  se  le v a n te n  e so s  h o m b re s . Q u ie ro  in te r 
ro g a r le s .

F adri. ¡De p ié  to d o s!
(Se levantan el estudiante y  los dos arrieros. El m ercader continúa tendido.)

M ercader . Yo n o  p u e d o  le v a n ta r m e  p o r q u e  e s to y  m u e r to .
F adri. ¡De p ié , c u e rp o  d e  Dios! E l c a p itá n  lo m a n d a . De p ié  ti os le 

v a n to  d e  u n  b a lazo .
Mercader Nó, nó ; n o  se  to m e  su  m e rc e d  e sa  m o le s tia . Ya e s to y  en  

p ié . [Se levanta.)
D. J uan . ¿Q uién  d e  v o so tro s  v e n ia  p o r  e l c am in o  c a n ta n d o  u n a s  co 

p las?
E studiante. Yo , s e ñ o r .
Mercader. [Ap.> Lo m e n o s  le  m a n d a  co lg a r d e  u n  á rb o l,
D. J uan . ¿Y tú  q u ié n  e re s?
E studiante . S e ñ o r, u n  p o b re  e s tu d ia n te .  V oy á G e ro n a  á  p a s a r  u n o s



—  53 —
d ias  con m i fam ilia , y  á  v e r  si m i p a d re  m e  d a  a lg u n o s  m a ra 
v e d ís  con  q u e  p ro se g u ir  m is  e s tu d io s .

D. Juan . ¿Q u ién  te  h a  e n se ñ a d o  las  co p las q u e  c a n ta b a s”’
E studiante . Yo m ism o .
D. J u a n . ¡Cóm o tú  m ism o! ¿Son tu y a s  e sa s cop las?
E studiante . Sí s e ñ o r , yo las h e  c o m p u e sto .
Mercader [Ap.) A h o ra  es cu an d o  le a h o rca .
D. Ju a n . P u e s  si so n  tu y a s ,  m u d a  la le tra  de  la ú l tim a  q u e  can tabas»  

No in e  aco m o d a  q u e  n ad ie  p ie n se  q u e  m i p a d re  p u e d a  e n tr e g a r 
m e .  ̂ com o e s to  te  h a  de  d a r  a lg ú n  tra b a jo , y  á m í m e  g u s ta  

los q jie  t ra b a ja n  c o b re n , a h í  t ie n e s  p a ra  q u e  no h a y a s  p e r 
d ido  del to d o  tu  tie m p o . ^  ^  j  i
(Le da una bolsa llena de oro.)

Meril^der . (Ap.) ¡Tom a! ¡y le da  d in ero ! ¡Vaya u n  la d ró n  h o m b re  d e  
pias p u d ie ra  h a c e r le  e n te n d e r  q u e  ta m b ié n  h ag o  c o -

E studiante . (Dc.spwes de haber visto el contenido de la bolsa.) P e ro  e s to  
es o ro  to d o ...  ‘

D. Juan T om a y  c a lla . [Al mercader.) Y tú , ¿ q u ién  eres?
Mercader . Y o . . .  soy  u n  m erca d er .
D. J uan ¡Ah! ¿E re s u n  m e rc a d e r? .,.  ¿Q ué g é n e ro s  so n  los q u e  t r a e s  

co n tig o ?  ^
Mercader. A lg u n as m a n ta s  y fa jas.
D. Juan. Haz q u e  las v e a m o s ...  ¡P ron to!
Mercader . [Ap.) M cA 'aá d e ja r  d e sn u d o .

(El m ercader se  acerca á una de las caballerías, y  ayudado por un m ozo, saca  
un lio de mantas y  fajas que deposita <1 los piés del capitán.)

D . Juan . ¿N o tr a e s  nada m as?
Mercader . N ada m as . [Ap.) Se m e  v a  á  q u e d a r  con  to d o  e se  c o n d e 

n ad o .
D . Juan . ¿C uán to  v a le  eso?
Mercader . ¿Cómo?
D. Juan . ¿Q ué c u á n to  v a le  eso?
Mercader . ¿E sto? [M irando como asombrado á D . J u a n  y  aparte.) ¿P a

ra  q u é  m e  p re g u n ta rá  e se  h o m b re  lo q u e  v a le  si m e va á  d e sp o 
j a r  d e  to d o ?

D. Juan C o n c lu y am o s. ¿C uán to  v a le  eso?
Mercader . ¿Todo ju n to ?
D. Juan . T odo ju n to .
Mercader E sto  v a le , sin  e n g a ñ a ro s  de  u n  m a ra v e d í , t r e in ta  y  c in c o  

d u c a d o s , á fé d e  m e rc a d e r  q u e  soy .
D. Juan . Yo m e q u e d o  con e llo . En e s ta  b o lsa  h a y  c u a re n ta  d u c a d o s . 

Lo q u e  so b ra , d áse lo  á los m ozos. [A F a d ri.)  R ecoge e s ta s  m a n 
ta s  y fajas y re p á r te la s  e n tr e  la t ro p a .
(Fadrí b aceu ñ a  sena á Tallaferro que recógelas mantas y  se  las llevaaT fondo  
repartiéndolas entre los bandoleros.)

Mercader [Tomando la  bolsa que le ha dado D . Juan .)  Me h e  q u e d a d o  
de  p ie d ra .

L. Juan. [A F adri.)  ¿Q ué o tra  carg a  llev an  e sa s  cab a lle ría s?
Fadrí. Un p oco  d e  v in o  y  a ce ite  p o r  c u e n ta  de  los m ozos .
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ü . J üAn , D ev o lv éd selo  to d o . E llos se  g a n an  la  v id a  con  e s to . P odéis 

y a  c o n tin u a r  v u e s tro  c am in o . E stá is  lib re s .
M er c a d e r . {Ap.) ¡Qué b e s tia  soy! Si le  h u b ie s e  p e d id o  o c h e n ta  d u 

cad o s , m e  los d ah a  ta m b ié n .
E s t u d ia n t e . C ap itán , d e se a r ia  d ec iro s  dos p a la b ra s  en  s e c re to , si m e 

lo p e rm it ís
D. Juan . ¡Qué m e  p lace!
E s t u d ia n t e .  [Al mercader y  á los arrieros.) M archad, y a  o s  a lc a n z a r e .
Me r c a d e r . Ya e s to y  a n d a n d o . [ S a lu d a n d o S e r ra llo n g a .)  D ios g u a rd e  

á  v u e sa  m e rc e d  y á  su  n o b le  c o m p a ñ ía
(Se va con los arrieros. El estudiante lleva  á Serrallonga á un lado del tea- 
tro.) j  -t

E s t u d ia n t e . V u e s tra  g e n e ro s id a d  y  v u e s tro  n o b le  p ro c e d e r ,  c ap itan , 
m e  o b lig an  á  p re s ta ro s  u n  se rv ic io .

D. J uan Di.
E s t u d ia n t e . A y er n o c h e  e s ta b a  e n  el m e só n  de  Y ich, en  o cas ió n  en  

q u e  se h a lla b a n  ta m b ié n  en  él c e n a n d o  u n o s  oficiales de  los t e r 
c ios ca s te lla n o s . Q uiso  la c a su a lid a d  q u e  o y ese  la  c o n v e rsa c ió n , 
y su p e  q u e  se  tr a ta b a  d e  u n a  s o rp re s a  q u e  h a n  de  d a r  h o y  á  los 
v u e s tro s

D. Juan . ¿E stás loco ?
E stud ia n te  . N ada m as c ie r to . Hoy á la s  o n ce  te n e is  q u e  p a r t i r  á  la 

ROCA HORADADA p a ra  n o  sé  q u é  e x p ed ic ió n .
D. Juan. En e fe c to .
E s t u d ia n t e .  P u e s  b ie n , Ín ter in  v o s  e s ta r é is  fu e r a  con  la  co m p a ñ ía ,  

d e b e n  v e n ir  lo s  so ld a d o s , a p o d e r a r se  d e  lo s  a lr e d e d o r e s  d e  e s te  
c a m p a m e n to , p e r m a n e c e r  o c u lto s , y  cu a n d o  v o lv á is  p or la  n o 
c h e  c a er  so b r e  v o so tr o s , c o g ié n d o o s  d é sp r e v e n id o s  c o m o  o v e ja s  
e n  r e d il .

D. Juan . ¿Nada m as?
E st u d ia n t e . N ada m as .
D. J uan . G rac ia s . [Tendiéndole la mano.)
E s t u d ia n t e . C ontad  s ie m p re  con m ig o  c ap itán . Y a h o ra , h u e n o s  d ias . 

¡Viva S e rra llo n g a!
(Se va por la derecha en seguim iento de sus com pañeros.)

ESCENA VII.

Serrallonga. Fadrí. Tallaferro. Bandoleros.

(Los cen tinelas vuelven  á estar en su puesto. Los bandoleros se  hallan e s 
parcidos por la escena. Serrallonga hace una señ a á Fadrí para qu e.se  le acer
que.)

D . Juan . F a d r í, e n  la c o m p a ñ ía  h a y  u n  tra id o r .
F a d r í .  ¡Cóm o!
D. Jua n . Hay a lg u ie n  q u e  n os v e n d e .
F a d r í. ¡Un tr a id o r  en  n u e s tr a  com pañ ía!
D. Juan . Un tra id o r , F a d r í, n o  te  q u ep a  d u d a .
F a d r í. T en g o  so sp ec h as  d e  u n o .
D. Jua n . ¿De q u ién ?
F a d r í . De R o b e rto . Yo le  a r re g la ré  la  c u e n ta .
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D. JüAN. M ien tra s  e s ta s  so sp ec h as  no  se  t r u e q u e n  en  u n a  re a lid a d , 
e s p re c iso  c o n te n ta rn o s  con v ig ila rle .

F adri. [Señalando^ hácia dentro) M irad le , a h í  v ie n e  p re c is a m e n te .
D. .JüAN. V e n d rá  á  d a rm e  c u e n ta  de  la m is ió n  q u e  le  h e  e n ca rg ad o .

ESCENA VIII.

Dichos. Roberto. E n  seguida  doña Juana.

D. J ua n . [A Roberto.) ¿Y m i p a d re?
Roberto . S ig u ién d o m e  v ie n e . A m itad  de  la c u e s ta  e s tá  a h o ra .

(Roberto arroja una mirada por la escena  com o buscando á alguno. Fadrí le 
m ira de reojo, y acercándose al oído del capitán ie d ice llevando al m ism o  
tiem po la m ano á su puñal;)

F adri. Si q u is ie ra is , c a p itá n . ..
D. Juan . Q ue te  sea  sa g rad a  su  p e rso n a  F a d r í .  V ig íla le  y  n ad a  m as . 

U na so sp ec h a  no  es u n a  razó n  pa ra  m a ta r  á u n  h o m b re . {Diri
giéndose á Juana  que sale de la cueva.) J u a n a , v oy  á s a ü r a l  e n c u e n 
tro  de m i p a d re  q u e  se a p ro x im a d  e s to s  s itio s . F a d r í  te  e n te r a 
r á  de  las d isp o s ic io n e s  q u e  h e  to m ad o . Ya no v am o s á la  roca
HORADADA.

D.® Juana . ¿Q ué e s  p u e s  lo  q u e  su c e d e ?
D. Juan . El te  lo  d irá . Yo vo y  á acab ar d e  d a r le  m is  in s t r u c c io n e s .  

O y e, F a d r í.
(D. Juan se  va con Fadrí hácia el fondo, perm anece hablando con  él un ins
tante y  en  seguida se  va por la izquiei’da.)

R o b e r to . [Ap ) A q u í p a sa  a lgo . (Alto á doña Juana .) S e ñ o ra  te n g o  q u e  
h a b la ro s .

D ® Juana. ¿Q ué su ced e?
Roberto. V engo de C aroz, y ju n to  á  e s ta  p o b lac ió n  R e e n c o n tra d o  á 

v u e s tro  h e rm a n o  d o n  C árlos q u e  m e  h a  confiado  u n a  m is ió n  p a 
r a  v os.

D.® Juana. ¡Para  mí!
Roberto. Me h a  d ich o : «Oile á m i h e rm a n a  q u e  n e c e s ito  h a b la r la  u n  

in s ta n te .  Iré  d isfrazad o  á  las G u ille ría s , y á  las d iez  e s ta ré  en  la  
c u e v a  d e l pinar negro .»

D.® Juana. ¿En la o tra  e n tra d a  de  esa?  [Señalando la  cueva.)
Roberto . Sí s e ñ o r a .

(Doña Juana queda pensativa; Fadrí que se ha separado ya de Serrallonga, se  
acerca á Roberto.)

F adri. [Bruscamente.) ¡R oberto!
Roberto . ¿ T e n ien te?
F adri. A n d a n d o .
Roberto. ¡Tom a! ¿ p u e s  á d o n d e  v a m o s?
Fad r i. ¡Al in fiern o !
Roberto . ¡A ve M aría p u rís im a !

(Fadrí haciendo andar delante á Roberto se  dirige al fondo, llama á Tallaferro 
y  le da algunas instrucciones. Inm ediatam ente este  va á buscar a los cen ti
nelas que se reúnen al grupc general de los bandoleros, internándose luego  
todos por el bosque de la izquierda.)

D.® Juana . [Hablando consigo m ism a.) ¡Mi h e rm a n o  q u ie re  h a b la rm e ! 
¿Q ue m e  q u e r rá ? .. .
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F a d ri. [Que y a  acabó de dar s u s  instrucciones á TallaferrOy se acerca á  

doña Juana .)  ¡S e ñ o ra !...
D.* Juana. ¡Ah F a d rí!  v as á d e c irm e .......
F adri, Voy á e sp lic á ro s lo  to d o . V en id  co n m ig o .
D.® Juana. ¿A d ó n d e  v am os?
Fadri. Al b o sq u e .

(Los bandoleros se  van retirando de la escena  é  internándose en el bosque  
detrás de Fadrí y doña Juana. Tallaferro vigila las operaciones y  se  m archa el 
últim o detrás de todos.)

SECENA IX .

Don Bernardo de Serrallonga. Don Juan.
(Vienen siguiendo su conversación.)

D. J uan. Sí , p a d re ,  q u e r ia  h a b la ro s , q u e r ía  p e d iro s  v u e s tr a  b e n d i
c ió n , p a d re  m ío . Cada d ia  m e  c e rc a n  m a y o re s  p e lig ro s . Hoy 
m ism o , d e n tro  p o co s m o m e n to s  q u iz a .. .

D. Bernardo. J u a n , a b a n d o n a  esa  v id a  e r r a n te  y  r e t í r a te  á F ra n c ia  
con tu  e sp o sa . Dale á  tu  p a d re  en  su s  ú ltim o s  d ia s .. .  p o rq u e  yo  
so y  ya  v ie jo , Ju a n , y co nozco  q u e  m i v id a  se  a cab a  p o r  m o m e n 
to s . . .  d a le  á  tu  p a d re  en  su s  ú ltim o s  d ias  el c o n su e lo  de  v e r  á  
su  h ijo  a b a n d o n a r  su  v id a  d e  b a n d o le ro .

D. Juan . ¡B andolero! ¡Ab! ¿ ta m b ié n  v os m e  llam áis  b a n d o le ro  com o 
los d em ás?  ¿T am b ién  soy y o  p a ra  v os u n  b a n d o le ro ?

D. Bernardo . ¡Juan!
D. Juan . Me h a b é is  h e c h o  d a ñ o , p a d re , m u c h o  d a ñ o . E sta  p a la b ra  

e n  v u e s tr a  b oca  m e  h a  h e r id o  e l co razó n  com o la  p u n ta  d e  u n  
p u ñ a l.

D. Bernardo. Ju a n , e s c u c h a .. .
D. Juan . ¡B a n d o le ro !...O íd m e , p a d r e .  E n e l ju e g o  d e  p e lo ta  tu v e  u n a  

p e n d e n c ia  con don F é lix  d e  T o rre lla s , u n o  d e  n u e s tro s  ir re c o n 
c iliab le s  en em ig o s . Me b a tí  con  él y le  m a té , c a ra  á  c a ra , e sp a d a  
e n  m a n o , com o m a ta  u n  en em ig o  lea l á  u n  c o n tra r io  v a lie n te . 
Me c o n d e n a ro n  sin  e m b a rg o  á m u e r te ,  tu v e  q u e  h u ir .  Un a m o r  
m e  h izo  v o lv e r , y u n a  n o ch e , n o c h e  h o r r ib le  y de  sa n g re , la  fa
ta lid a d  h izo  q u e  se  a r ro ja se  en  m ed io  de  m i cam in o  p a ra  in s u l
ta rm e  el so b rin o  de l v iré y , do n  L u is  de  M o n tb lan cb . M ien tras m e  
b a tia  con  e se  h o m b re  y le m a ta b a  ta m b ié n , do n  C árlos de  T o rre 
l la s  os in s u lta b a  á v o s , á v o s , p a d re  m ío , y  u l tr a ja n d o  v u e s tr a s  
c a n a s  p iso te a b a  n u e s tr a  h o n ra . V os, re c o rd a llo  b ie n ,  v os p u s is 
te is  e n to n c e s  v u e s tr a  p ro p ia  e sp a d a  en  m i m a n o , y Ju a n  d e  S er
ra llo n g a , el p ro s c r i to ,  e l m a ta d o r  de  do n  L u is  y  d e  do n  F é lix , el 
v e n g a d o r  de  su  h o n ra ,  e l h e re d e ro  de  la  h o rc a , com o le  l la m a 
b a n  con  sa n g r ie n to  sa rca sm o  a q u e llo s  n o b le s  im p ru d e n te s ,  e m 
p ezó  su  v e n g an z a  con  u n a  n o c h e  h o r r ib le  d e  e s te rm in io  y de  
m u e r te ,  n o ch e  e sp a n to sa  en  q u e  las lla m as  d e  u n a  q u in ta  in -  
c en d iad á , al p a r  q u e  re fle ja b a n  en  los c h a rc o s  de  s a n g re ,  a lu m 
b ra b a n  e l cam in o  q u e  yo se g u ia  con  lo s  m ío s p a ra  i r  á r e fu g ia r 
m e  en  la  m o n ta ñ a .

D . Bernardo. Sé to d o  eso , J u a n , p e ro  á q u é  v ie n e .. .
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D. Juan. Me h a b é is  llam ad o  b a n d o le ro , y  es p re c iso  q u e  os c u e n te  

m i y id a  to d a : es p re c iso  q u e  m e  ju z g u é is , p a d re .
D. Bernardo . Ya te  e s c u c h o , Ju an .
D. J u a n . L le g u é  a q u í y  m e  e n c o n tré  con u n  p u ñ a d o  de  n a rro s  p ro s 

c r ito s  com o y o , y  sin  h a b e r  co m e tid o , com o y o , m as  c r im e n  q u e  
e l de  h a b e r s e  to m a d o  la ju s t ic ia  p o r  su  m a n ó , v ien d o  q u e  n o  les  
b a b ia  d e  s e r  fav o ra b le  la ju s t ic ia  de  los h o m b re s  T odos e ra n  
h o m b re s  d e l p u e b lo , to d o s d e fe n so re s  d e  los d e re c h o s  d e  e s te  
c o n tra  las in ju s tic ia s  y  p e rse c u c io n e s  sa n g u in a r ia s  d e  lo s m a lo s  
n o b le s , to d o s te n ia n  a g rav io s  ju s t ís im o s  q u e  v e n g a r , to d o s  c u e n 
ta s  d e  h o n ra  y de  sa n g re  q u e  so lv e n ta r . E ra  u n  p u ñ a d o  de  h o m 
b re s  in d isc ip lin a d o s  á q u ie n e s  las  in ju r ia s  su frid a s  y  e l d e se o  
de  su  v e n g a n z a  b a b ia  h e c h o  m alo s  y c ru e le s . En t re s  m e se s  h i
ce  de  e llo s  u n  e jé rc ito , les  d isc ip lin é , les  e n r iq u e c í ,  le s  e le v é  
a l r a n g o  d e  h é ro e s ,  y  c o n v e r t í  e s ta s  m o n ta ñ a s  en  u n a  fo rta lez a  
in e x p u g n a b le .

D . B e r n a r d o . S í , J u a n , c o m p re n d o  tu  v id a , co m p re n d o  tu  v e rd a d e ra  
m is ió n  a h o ra , p e ro  sin  em b arg o  el m u n d o  te  re c h a z a  y u l tr a ja  
tu  n o m b re , tu  n o m b re  q u e  es el m ió , el de  n u e s tro s  p a d re s .

D. Ju a n . El m u n d o  de  lo s n o b les  y de  los c o r te sa n o s  e s  e l q u e  m e  
re c h a z a  y con igual d e sp rec io  le  pago . A e se  m u n d o  es al q u e  yo 
h e  d e c la ra d o  la g u e r ra  en  n o m b re  d e  los o p rim id o s .

D. B e r n a r d o . Ya el co razó n  m e  decia  q u e  e ra  m e n tira  c u a n to  de  t í  
h a b la b a n . E sos a se s in a to s , e sos ro b o s  e n  d e sp o b la d o ...

D. Juan . M entira  to d o , to d o  m e n tir a  c o m o  lo  e s  q u e  v o s  h a y a is  p r o 
m e tid o  e n tr e g a r m e , se g ú n  an d an  p r o c la m a n d o  p o r  a h í e n  c o 
p la s  y  e n  r o m a n c e s ,

D. B e r n a r d o . ¡Yol ¡E n tre g a rte  y o ! ... ¡Ju s tic ia  de  Dios! ¿C uándo  se  h a  
v is to  q u e  u n  p a d re  e n tr e g u e  á  su  h ijo , p o r  c r im in a l q u e  sea?  
¡Oh! no d irá  e s to  n in g ú n  p a d re .

D. J uan . Y sin  e m b a rg o , ya  lo v e is , lo d icen .
D. B e r n a r d o . Ju a n , e sa s  cop las m ie n te n . T u p a d re  no  te  e n tre g a rá  

m ie n tr a s  lo s  m u e r to s  no  se  le v a n te n  d e  su s  se p u lc ro s .
D . J uan B ien  lo  sab ia  y o .
D. B er n a r d o . B an d o le ro  ó  n o , e re s  m i h ijo  ¡De ro d illa s , h ijo  m ió!

(Don Juan dobla la rodilla ante su padre.)
D. B ern a r d o . Te in su lta ro n  y u sa s te  de  tu  d e re c h o  m a ta n d o  á lo s  q u e  

te  a g rav iab a n . Te c o n d e n a ro n  y v in is te  á  la m o n ta ñ a  á  le v a n ta r  
u n  p en d ó n  de  g u e r ra  c o n tra  lo s m alo s n o b le s  q u e  o p r im e n  y  
t ira n iz a n  al p o b re  p u e b lo  in d e fe n so . H iciste  p a g a r  á lo s  n o b le s  
con  su  sa n g re  la  sa n g re  d e  su s  v a sa llo s in ju s ta m e n te  d e r ra m a 
d a , y te  l la m a ro n  p o r  e s to  la d ró n , a se s in o  y b a n d o le ro . J u a n , 
e llo s  te  c o n d e n a n , y yo sin  em b a rg o  te  a b su e lv o  y te  b e n d ig o , 
(solemnemente) te  b e n d ig o , h ijo  m ió , en  n o m b re  dé  m is n o b les  
a n te p a sa d o s  con c u y as  so m b ra s  iré  lu eg o  á r e u n irm e  p a ra  p e 
d ir le s  q u e  com o yo te  b e n d ig a n  y te  a b su e lv a n  de l fondo  d e  su s  
s e p u lc ro s

D. J uan. (Levantándose.) G racias, p a d re  m ió . V u e s tra  b e n d ic ió n  s e 
r á  u n  b á lsam o  p a ra  c ic a tr iza r  las h e r id a s  d e  m i a lm a ...  Y a b o -
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ra , p e rm itid m e  d e c iro s  q u e  no  d e b e is  p e rm a n e c e r  a q u í m as  
t ie m p o . Q uizá ten g a n  q u e  s e r  p ro n to  e s to s  lu g a re s  te a tro  de  e s 
c en a s , d e  las q u e  t o s  d e b e is  p e rm a n e c e r  a le jado .

D. Bernardo. ¡Cómo!
D. .lüAN. Yo os a c o m p a ñ a ré  u n  tre c h o , y  lu eg o  l ia re  q u e  os g u ie  u n o  

d e  lo s m io s . V am os
D. Bernardo. V am os p u e s .

ESCENA X .

Doña Juana.
(Sale en el m om ento en que Serrallonga se aleja con su padre)

Se v a  con su  p a d re . H u b ie ra  q u e r id o  h a b la r le  de  ese  m e n s a je  
q u e  m e  h a  m an d a d o  m i h e rm a n o . ¿Q ué d eb o  h a c e r? ...  D. C ar

lo s e s ta rá  y a  im p a c ie n tá n d o se  e n  la  c u ev a  de l p in a r  n e g r o . 
¿Iré  á b u sc a r le ? . ..  H u b ie ra  d e se ad o  no  d a r  e s te  p aso  s in  c o m u 
n icá rse lo  á m i d on  Ju a n . ¡Q uién sa b e  las  in te n c io n e s  con  q u e  
m i h e rm a n o  q u ie re  h a b la rm e !

ESCENA XI.

Doña Juana. D. Carlos de Torrellas.
(Viene por la cueva. Va disfrazado de hom bre del pueblo.)

D. Carlos. {Sin ver á su herm ana.) E s ta  cu ev a  t ie n e  p o r  a q u í o tra  s a 
lid a . ¿Q ué lu g a re s  se rá n  e so s?  ¿A d o n d e  h a b ré  v e n id o  á  p a ra r? ..  
{V iendoá doña Ju ana  que está de espaldas á él.) ¡Una m u je r  allí! 
[Doña Ju ana  se vuelve.) ¡Mi h e rm a n a !

D.* Juana. [Viéndole.) D. C árlos!. . ¿p o r d ó n d e  h a b é is  v e n id o  aq u í?
D. Ca r l o s . Os e sp e ra b a  á  la  e n tra d a  de  la cu ev a  d e l p in a r  n e g r o , m e 

h e  in te rn a d o  e n  e lla  ig n o ran d o  q u e  tu v ie se  o tr a  e n tra d a ,  y  h e  
lleg ad o  aq u í.

D .“ Juana. ¿S a b éis  e n  q u é  s it io  es tá is?
D. Carlos. N o lo  s é , p e r o  n o  m e  im p o r ta .
D.“ Juana. E stá is  en  e l c a m p a m e n to  de  S e rra llo n g a .
D. Carlos. L o m ism o  m e  da.
D.® Juana. ¿A q u é  h a b é is  v e n id o  a q u í,  d o n  C árlos?
D. Carlos. A b u sc a ro s .
D.® Juana. ¡A m í!
D. Carlos. A v o s, J u a n a . El d u q u e  d e  C ard o n a , d e se a n d o  a c a b a r  d e  

u n a  vez con e sa  h o rd a  de  b a n d o le ro s  q u e  in fe s ta n  e l p a is , v a  á 
to m a r  e n é rg ic a s  m ed id a s , y h a  m a n d a d o  le v a n ta r  g e n te  de  a r 
m as p a ra  q u e  los p e rs ig a  sin  d e sc an so , y  los aco se  y caze  com o á  
d a ñ in a s  f ie ra s . E n to n c es  m e  h e  a co rd a d o  q u e , d e sg ra c ia d a m e n 
te ,  te n ia  yo u n a  h e rm a n a  e n tr e  e so s  b a n d o le ro s , y  p o r  h o n o r  á  
m i n o m b re , q u e  no  p o r  v o s , Ju a n a , h e  v e n id o  á  b u sc a ro s .

D.® J u a n a . ¡Por h o n o r  á v u e s tro  n o m b re!
D. Carlos. S í , p o r  h o n o r  al n o m b r e  d e  n u e s tr o s  p a d res  ¿Q ué d ir ían  

m a ñ a n a  C ata luñ a  y e l  m u n d o  to d o  al sa b e r  q u e  e n tr e  lo s  h a n -

I
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d o le ro s  p re so s  p a r a  l le v a r lo s  al cada lso  h a b ía  u n a  m u je r ,  y  q u e  
e s ta  m u je r ,  m a n c e b a  de l  je fe  d e  los b a n d id o s ,  e r a  d o ñ a  Ju a n a  
de T orre l la s?

D.® Juana. C ata lu ñ a  y e l  m u n d o  todo  m e n t i r í a n  al d e c i r  e s to .  Yo no  
soy la  m a n c e b a  de  e se  je fe  d e  b a n d id o s  com o vos  le l lam áis ,  soy  
su  esposa .  Un sa c e rd o te  u n ió  n u e s t r a s  m a n o s ,  co m o  y a  e s ta b a n  
u n id o s  n u e s t r o s  co raz o n es  e n  la capilla  de  su  casa  s e ñ o r ia l  del 
p u e b lo  d e  Caroz.

D. Carlos. Ju a n a ,  á S er ra l lo n g a  le e sp e ra  u n  a f re n to so  p a t íb u lo  p a ra  
pago  de  su s  c r ím e n e s .  Q u e ré is  s u b i r  con él al cada lso?

D.® J u an a . I r é  d o n d e  m i  e sp o so  v ay a .  Si él s u b e  al cadalso ,  c o n te n ta  
su b i r é  c o n  él,  com o c o n te n ta  su b i r ía  con él á u n  t ro n o .

D. CÁRLOS. ¿Y n u e s t r o  n o m b r e ,  de sg rac iad a ?  ¿el n o m b r e  de  n u e s t r o s  
p a d re s?  ¿Q ueré is  a r r a s t r a r lo  con vos p o r  e n t r e  el fango d e  los 
c r ím e n e s?

D.® Ju a n a . L o q u e  h o y  so n  c r ím e n e s  á v u e s tr o s  o jo s , q u iz á  p ara  la  
p o ster id a d  se a n  v ir tu d e s .

D. Carlos. ¡Infeliz! Las ó r d e n e s  del v i r e y  v a n  á se r  e je c u ta d a s  con 
p ro n t i tu d .  La b a n d a  d e  S e rra l lo n g a  va á se r  e x te r m in a d a ,  y los 
q u e  e sc a p e n  á la p e r se c u c ió n ,  s e rá n  l levados  á B arce lona  p a r a  
m o r i r  al día s i g u ie n te  en  el p a t íb u lo .  J u a n a ,  ¿ q u e r é is  q u e  d e n 
t ro  b r e v e s  d ias  acaso  B arce lona  vea  b a la n c e a r s e  u n  c a d á v e r  de  
m u j e r  e n  la h o r c a ,  y q u e  el v e rd u g o  le diga  al p u e b lo  c o n g reg a 
do e n  la p laza:  « Jus tic ia  es h e c h a :  e s te  es el c a d á v e r  de  J u a n a  
de  T o r re l la s ,  la m a n c e b a — la e sp o sa ,  si q u e r é i s — d e  S e rra l lo n g a  
el  l ad ró n  y el b an d o le ro ?»

D.® Juana. [H orrorizada.) ¡Oh!
D. Carlos. E sta  idea  os h o r r o r i z a ,  ¿no es  v e r d a d  Ju a n a ?  V en id ,  v e 

n id  conm igo .  A b a n d o n a d  á e se  h o m b r e .  Todo q u e d a r á  o lv idado .  
Os l le v a ré  á  F ra n c ia  con v u e s t r o  tío  H ildeb rando .  La d e s h o n r a  
n o  c a e rá  so h re  v u e s t r o  n o m b r e ,  y p o d ré is  a u n  p a sa r  fe lices los 
d ias  q u e  os q u e d a n  d e  v ida.  Nadie  sa b rá  lo q u e  h a  p a sa d o ,  n a 
die  se  a t r e v e r á  á a cu s a ro s .

D.® Juan a . [Con esplosion.) ¿Y m i c o n c ien c ia?  ¿Creeis  q u e  p o d r ía  yo 
m e n t i r le  á m i co n c ien c ia  p a ra  q u e  no  m e  a cu sase?  D. Cárlos,  lo 
q u e  m e  p ro p o n é is  e s  un  c r im e n  p e o r  q u e  los m is m o s  de  q u e  
acu sá is  á m i  e sposo .  ¡Atrás, a t rá s ,  ten ta d o r!  ¡a t rá s ,  don  Cárlos 
de  T orrel las!  U nida  e n  v ida  y en  m i m u e r t e  á don J u a n  de  S e r 
r a l lo n g a ,  d o n d e  él v a y a  irá  su  esposa .  Que  los h o m b r e s  nos  e l  
c o n d en e n !  Dios n o s  a b so lv e rá  qu izá s ,  y  a u n q u e  a f re n ta d o s  e n  
m u n d o ,  p o d r e m o s  p r e s e n t a r n o s  con la f r e n te  e rg u id a  a n te  su  
t r ib u n a l  p a r a  e sp e ra r lo  to d o  de su ju s t ic ia  y  de  su  m ise r ic o rd ia .
■— H em o s conc lu id o ,  d on  Cárlos. M archaos  p ro n to  p o r  el c am in o  
m is m o  q u e  h a b é i s  t ra íd o ,  p u e s  a q u í  no  estáis  se g u ro .  Ni vos  
t e n e i s  n a d a  m as  q u e  d e c i rm e ,  ni yo u n a  p a la b ra  m a s  q u e  e s c u 
c h a ro s .

(Se va por la izquierda hácia el bosque.)
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ESCENA XTI.

D, Garlos. E n  seguida Tailaferro y  cuatro bandoleros.

D. Carlos. ¡Inexorable!  ¡Vos lo  h a b é i s  q u e r id o ,  d o ñ a  Juana !  Caigan 
p u e s  so b re  vos  la v e n g an z a  y la ju s t ic ia  á un  t ie m p o .  Os r e t i ro  
m i  p ro te c c ió n ,  sea de  vos  lo q u e  el cielo ó el in f ie rn o  q u ie ra n !  
(Se dirige hácia la cueva á tiem po que salen Tallaferroy cuatro bandoleros que  
van a hacer su ronda y  que le divisan.)

Tallaferro . Allí h a y  un  h o m b r e  ¿Será  u n  esp ía? . . .  ¡Calla! y  se  d i
r ig e  á la c u ev a .  ¡A él, c am arad as!
(Los cuatro bandoleros se arrojan sobre D. Carlos y se  apoderan de él por sor
presa, siendo vanos los ('sfuerzos que hace pará que le  suelten. Cuando le  
tienen sugeto le atan las manos á la espalda.)

D. Carlos. ¡Ah! ¡infames! ¡Canalla!
Tallaferro . (Apuntándole el pedreñal.) S ilencio ú  os a b ra so  el a lma! 
D. Carlos. {Haciendo esfuerzos desesperados.) ¡Bribones!
Ta llaferro . Oilicto ,  ó d isparo .

(Los cuatro bandoleros acaban de sugetar á T). Cárlos.)
Tallaferro  (S in  dejar de apuntarle.) A v e r ,  p ro n to !  ¿Q uién  sois? ¿có

m o  os l lam áis?  ¿de d o n d e  v e n ís ?  ¿á d ó n d e  ibais?  ¿ q u é  b u scá is?  
¿ q u é  p u e b lo  es  e l  v u e s t ro ?

ESCENA XIII.

Dichos* D. Juan de Serra-lionga. Fadrí. Vay'ios bandoleros.

D. Juan . ¿Qué pasa  a q u í?  ¿Q uién  vocea?
Tallaferro . ¡El cap itán ! a m a .)
D. Juan . Dí, ¿ q u é fu é ?
Talla fer r o . E se  h o m b r e  p u e d e  q u e  sea

u n  esp ía .
Lo v e r é .  [Adelantándose.)

(Se acerca  á D. Cárlos, y  al reconocerle  lanza un grito y  retrocede.)
¡Don Cárlos! ¡Ira d e  Dios!
¡Don Cárlos! m e  a le g ro ,  sí; 
p o r  fin le  t e n e m o s .
[Como no pudiendo  volver en si de asombro.)

!Vos!
¡vos don  Cárlos a n t e  mí!
Yo soy .

¡Jus t ic ia  d e l  cielo!
A Dios yo se lo p e d ia  
c ad a  i n s t a n t e  con  porf ía ,  
y  h o y  se  lo e n t r e g a  á m i  a n h e lo .
¡Tu, do n  Cárlos,  t ú ! . . .  Lo veo  
y m e  p a re c e  in c re íb le . . .
D e l ir io  ó s u e ñ o  lo c reo . .
¡Tú, don Cárlos! .. .  ¿Es posib le?
¿Al p i s a r  e s ta s  m o n ta ñ a s

D. Ju a n .

F adrí. 

D. Ju a n .

D. CÁRLOS 
D. Juan.
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dió al o lv ido tu  r azó n
q u e  ex is t ía  en  su s  e n t r a ñ a s
la g u a r id a  de l  león?
¿Sabes  q u e  al ieon  t r iu n f a n te
le g u s ta  v e r  q u e  r e n d id a
e x h a la  á  su  p iés  la v ida
su  v íc t im a  p a lp i tan te ,
y  e n  m ir a r l a  se  in te re sa ,
y  e n  v e r la  su f r i r  se  goza,
y  a n te s  de  c o m e r  su  p re sa
con  su s  g a r ra s  la d es t roza?
M íram e sin q u e  te  a so m b re .
Di, r e s p ó n d e m e  a t re v id o ,
odio e n  f iera  c o n v e r t id o ,
v e n g a n z a  e n c a r n a d a  en  h o m b r e .
¿Te  cal las? . . .  T ie n es  razó n .
¡Dadle u n a  espada!  ( J  los suyos.)

(Don Cárlos hace un m ovim iento com o para indicar que no puede valerse de  
SUS brazos.)

¡Sus m a n o s  
a ta d as ! . . .  ¡(ílondenacion!
¡Quién  asi  le  a tó ,  v i l lanos?
¡Desa tadle ,  v ive  Dios!
¡Una espada!

D . Car l o s . [A quien han desatado ya.)
No la q u ie ro .

Yo no  m e  b a to  con vos.
P o d é is  m a t a r m e  p r im e ro .
[Exasperado.) ¿No te  b a te s ,  y  e n  cen izas  
m i  h o n o r  a r ro ja s  al v ien to ?
¿Qué fuá  de  tu j u r a m e n t o ?
¡Tú  q u ie r e s  q u e  te  h a g a  t r izas i  
¡Tú q u ie r e s  q u e  yo m e  o lv ide  
d e  q u i e n  soy y q u e  te  m a te  
c o m o  al vil q u e  no se  b a te ,  
p u e s  la sa n g re  s a n g re  p ide!
Yo n o  m e  p u e d o  b a t i r .
¿ P o rq u é  no? ¿no  e r e s  v a l ie n te ?
Si m e  m a ta s  t ú  c o r r ie n te :  
si  yo te  m a to ,  m o r i r  
d e  u n  árbo l  m e  h a r á  t u  g e n te .
I r é m o s  léjos d e  aq u í ,
q u e  p u e d e s  t e n e r  ra z ó n .  ^
V e n d rá n  e llos  t r á s  de  tí.
¿Te  im p o r t a  m a ta rm e ?

Sí,
q u e  t ie n e  h a m b r e  el león .
[Dirigiéndose á F adrí.)
F a d r i ,  á e se  h o m b r e  h as  o ido.

í

D. J u a n .

D. Carlos 
D. Ju a n . 
D- Carlos

D. J u a n .

D. Ca r l o s . 

D. J u a n .

<1
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Me vo y  con él á b a t i r .
Si m e  m a ta ,  h a  d e  sa l ir  
i leso  de  aqu i .  Lo p ido ,  
lo m a n d o  yo.

F adri. C ap itán ,
de  m í  ex ig ir  no po d é is  
ta l  sacrif icio .

D. CÁRLOS" [A Don Ju an .) ¿Lo ve is ,
D. Juan. [A F adri.) Lo m an d o !
F a d r í . P e r o , d o n  J u a n ...-
D. Juan . ¡Lo m a n d o , d igo!
F a d r í. [Con repugnancia ] S e  h ara .
D. J u a n . ¿Me lo p r o m e te s ,  F ad r í?
F a d r í . P u e s  lo q u e r é i s ,  se  h a r á ,  sí.
D. Juan. ¡Júralo!
F adrí. Ju rad o  e s ta .
D. Juan , (.d don Cártos.)

Mi p a la b ra  e n  p r e n d a  os doy .
S a ld ré is  com o h a b é i s  v e n id o .

D. Carlos. Don Carlos T o r re l la s  soy,
y p a la b ra  de  u n  b a n d id o  
n i  la a ce p to  ni la  q u ie ro .
G u a rd a d la  pu es .

F adrí. ¡Todavía!
D. Juan . P a labra  d e  u n  b a n d o le r o

c o m o  y o , v a le  á fé  m ia , 
la  d e l m e jo r  ca b a lle r o .

D. Carlos. El a c e p ta r la  es  d e s h o n r a .  ,
D. J uan. Ved q u e  va le  m a s ,  s e ñ o r ,

u n  b a n d o le ro  con  h o n r a  
q u e  u n  h ida lgo  s in  h o n o r .

D. Carlos. E s in ú t il  lo  q u e  h a b ía is .
Mirad q u e  a q u í n o  m e  b a lo .
E sto y  r e su e l to .

Fádri. (.4 don Juan.) ¿Le m a to ,
cap i tán?

D. Juan [A don Cárlos.) Id; m e  in sp ir á is  
d e sp r e c io .

D. C.ÁRLOS. [Tranquilamente.) C om o g u s té is .
A m o r  ó d e sp re c io ,  ya  
d e  vos lo m is m o  m e  da.

D. Juan. ¡Otro in su lto !
D. Carlos. Si q u e ré i s .

con  t a n to  e m p e ñ o  m a t a r m e ,  
v e n id ,  os e s p e ra ré .
A B arce lona  á  b u s c a r m e  [Con ironia.) 
p odé is  i r  u n  d ia ,

D. Juan . [Resueltamente.) I ré .
D. Carlos. (Con toda tranquilidad  y  con cierta sorna.)

Fa

D.

F a

D.
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D.
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Fai
D.
Fa]

D.
Fai
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¿Puedo  y a  m a r c h a r m e ?

D. Juan . [Despues de estar un momento vacilando y  m irándole.)
Sí.

(A esta palabra de don Juan se  oyen m urm ullos entre los bandoleros que se  
agrupan en actitud amenazadora com o para im pedir que don Cárlos se
iTicircii0. j

Fadrí. ( J  don Ju a n .)  ¿Le de ja is  m a r c h a r  con  v ida?
Ved; se  o p o n e  la p a r t id a  

D. Juan. [Con altivez á los suyos.)
¿Quién m as  q u e  yo m a n d a  aqu i?
Capitán ,  os insu l tó .
V en g aro s . . . .

D. J uan. C errad  los labios
y ap a r tad ,  q u e  m is  ag rav ios  
y a  sé  v e n g á rm e lo s  yo.

[Dirigiéndose á los suyos gue eontinúan en actitud am enazadora.)
¡A v e r ,  h a ceo s  á u n  lado!
¡Abrid paso  v ive  Dios!
¡Don Juan!

El p r im e r o  vos.
Q ue  ese  h o m b r e  sea  sag rado  
com o m i p ro p ia  p e rso n a .

(Los bandoleros obedecen por fin á don Juan y se  hacen á un lado, aunque 
con repugnancia, para abrir paso á don Cárlos.)

¡Idos!
Fadrí. ¿Le de ja is  pa r t i r?
D. Juan. S í , q u e  m a ñ a n a  h e  de  ir

á b u sc a r le  á Barce lona .
(Don Cárlos se  va por la derecha.)

EsCENA XIV.

Siclios. menos Don Cárlos.

D. Juan . (Cruzando los brazos y  m irando p a rtir  á  don Cárlos.)
I ré ,  m as  q u e  se p a  h a l la r  
a ly e r d u g o  en  m i cam ino;

(Un bandolero entra por la izquierda y habla en secreto  á Fadrí.) . ; 
i r é ,  q u e  es  poco la  m u e r t e ,  
si  v e n g a r m e  d e  él consigo.
¡Capitán!

¿Q ué  hay?
Ya se a ce rca n .

Van á l leg a r  á e s te  sitio .
Los m a n d a  el g o b e rn a d o r ,  
de  Vich.

¡C olm enar!
El m ism o .

Que e s tán  locos ,  v ive  Dios, 
e so s  h o m b r e s  im ag in o .
P ro n to  p u e s ;  á n u e s t r o s  p u e s to s .

Fadrí. 
D. Juan 
Fadrí.

D. JüAN 
Fadrí.
D. J uan.
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( k  F adri.) Como s i e m p r e  e n  t í  confio.

T ú  y lo s  tu y o s  p or a llí . [Señalando la derecha.)
Al b o sq u e  yo con los m íos  
y  al  b a r ra n c o ,  T a l la fe rro  
al m o n te .  S e g u ro s ,  l is tos  
y a te n to s  á la señ a l .
¡Valor,  confianza  y sigilo!
Q u ie re n  d a r  caza  al león  
y  v ie n e n  á p e rseg u i r lo  
h a s t a  su  c u e v a .  V e rem o s  
q u ié n  s e rá  m a s  a tre v id o ;  
q u i e n  le dá  la caza á  q u ien ;  
s í  ellos  al leó n ,  p o r  Cristo,  
ó el leó n  á e l lo s .— ¡M archemos!

(Los bandoleros se  dividen en tres partidas tom ando cada una la dirección  
indicada por Serrallonga. La escena  queda sola unos breves instantes, hasta  
que entran luego los soldados ai mando de don Juan de Colmenar y  don Sal- 
vio Fontanei las. Los soldados entran en la ;^escena con precaución, regis
trando las matas y mirando á todas partes.) ‘

ESCENA XV.

Don Juan de Colmenar. Don Salvio Fontanellas. Soldados

D. S a l v i o .  ¡Qué sa lv a je  es  e s te  sitio!
C o lm e n a r .  E s s it io  d e  b a n d o le r o s

el m as  a d e c u a d o  y d igno .
A v e r ,  r e g is t r a d le  b ien .

(Suben hasta e l prim er recodo de la cuesta  donde colocan un cen tinela .)
D. S a l v i o .  [Señalando al fondo desde la  cuesta.)

Un b a r ra n c o  aq u í .
Co lm enar . Un ab ism o .  [Inclinándose.)

No se  a t r e v e r á n  p o r  c ie r to  
á t r e p a r  por  e s to s  r iscos.

(Bajando al teatro y señalando hacia la izquierda,)
¿Pusis te is  ya c e n t in e la s  
d e l  b o sq u e  á la  e n t r a d a ?

D. S a l v i o .  Cinco.
(Colmenar exam ina la escena, se  acerca á la cu eva  y  aparta los m atorrales.)

COLJ

COLM

D. Ŝ
COLM

D. S.^

COLM

C o lm e n a r .  
D. S a l v i o .

Co l m e n a r .

¿Y esa  cuev a?
Es la q u e  da  

al p in a r ,  s e g ú n  n o s  dijo ,  
e l  e sp ía .

Cierto.
[Volviéndose d io s soldados.)

¡A ver!
Un p a r  de  h o m b r e s  dec id idos .

(Dos soldados salen  de las ülas. 
P e n e t r a d  e n  e s ta  cu ev a ,  
h a s t a  el  fin in t ro d u c io s ,  
y  e n  la o t r a  sa l ida  a le r ta

D. Sa
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p e r m a n e c e d .  P o r  aviso  
u n  d isp a ro  si algo o c u r re .

(Los soldados se  van por la cuesla. Detrás de ellos don Salvio con cuatro sol
dados m as. Al cabo de un rato vu elve á salir don Salvio con los cuatro  
hom bres.3

C o l m e n a r . [Dirigiéndose á los soldados que han quedado en es
cena .)

Y v o so t  ro s ,  q u e  re n d id o s  
d e b e is  e s ta r ,  d e sc an sa d .
No h a y  a q u í  n in g ú n  p e l ig ro ,  
p u e s  m e  co n s ta  q u e  á e s ta s  h o r a s  
le jos  e s tá n  los b an d id o s .

(Los soldados obedecen . Dejan las armas á un lado y  se  tienden com o postra
dos y rendidos de cansancio.)

Colmenar. [Viendo á D. Sa lvio  que sale de la  cueva.)
¿Colocados e s tá n  ya?

D. Salvio . L o e s tá n .
Colmenar. E n to n c e s ,  am ig o

F o n ta n e l la s ,  ya p o d e m o s  
q u e d a r n o s  a q u í  t r a n q u i l o s .
A su  e sp ed ic io n  se  fu e ro n  
los b a n d id o s ,  y á e s te  si t io 
b a s t a  q u e  ca igan  las so m b ra s  
no  r e g re s a r á n  de fijo.

D, Sa lvio . Y o o s  d ig o  q u e  n o  ia s t e n g o .
C o lm e n a r ,  to d as  conm igo ;
S e r ra l lo n g a  es  el d e m o n io ,  
y  e s  u n  d e m o n io  m u y  l is to .

C olmenar. D on S a lv io , e s  un  b a n d o le r o
y  u n  co b a rd e  p o r  lo  m ism o .
Así q u e  l legue  la  n o c h e ,  
t o m a r e m o s  es to s  r iscos 
m i l i t a r m e n te ,  y v e re is  
c o m o  en  el lazo t e n d id o  
to d o s  cae n ,  sin  q u e  e sc ap e  
e l  m e n o r  de  e s to s  b a n d id o s .

D. Salvio . S erá  c o m o  v o s  d e c ís .
C o lm e n a r ,  ya no  rep lico .
Q uiso  m i celo tan  solo 
s e n c i l l a m e n te  a d v e r t i ro s .

(Dorios bordes de la cuesta, que se supone son los del barranco, el público  
puede ver asomar en este  m om ento las cabezas de algunos bandoleros que su
ben apoyándose en ias matas. Cuando llega el caso, estos bandoleros arrojan 
de repente una mant i sobre el centinela, le envuelven  y le t irán al barranco 
antes que haya podido pronunciar el m enor grito. En seguida se  asomarán al 
otro borde del cam ino que da sobre el teatro y apuntarán sus armas á los sol
dados que están tendidos en la escena. Al m ism o tiem po, é instan táneam ente, 
se  presentan otros bandoleros por la izquierda, llevando atados los c inco solda
dos que se  habian d,‘-jado de centinela en el bosque, y se  precipitan tam bién, 
encarándoles sus armas, sobre los que están en escena. Esta partida irá m an
dada por doña Juana, y la del m onte por Tallaferro. Don Juan de Serrallonga 
saldrá de la cueva con varios de los suyos, y  Fadrí por la derecha con otros 
apuntando sus armas á los dos oficiales. Esta escen a  ha de ser  m uy rá-
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pida é  instantánea, así que concluye de hablar Colmenar y  al oirse la voz d e  
Serrallonga.)

CoLi^iENAR. E s ta  n o c h e  les  v e re is
á  n u e s t r a s  p la n ta s  r e n d id o s  
y  c o m o  m a n s o s  c o rd e ro s  
lo s  l le v a re m o s  su m iso s .
A  S e r r a llo n g a  y o  o s  ju r o
q u e  h e  d e  p r e n d e r  p or m í m ism o .

ESCENA XVI.

Dichos. Serrallong-a. Fadrí .  Juana .  Tallaferro.  Bandoleros.
(L aescena se  llena de bandoleros. La sorpresa es rápida y  ninguno tien e  tiens- 
po siquiera para m overse de su puesto,)

D. Juan . [á Colmenar saliendo repentinamente de la cueva.)
¿ S o is  v o s  q u ie n  m e  p r e n d e  á m í  
ó  y o  q u ie n  o s  p r e n d o  á vos?

D. Salvio .
Co lm enar . ‘
Co lm enar  ¡Soldados!
D. Juan . ¡Vedlos allí!

(Le hace ver  de qu é modo está dominada la escena  por los suyos.)
No se  m o v e r á n  p o r  Dios, 
n i  os m o v á is  vos ,  C o lm enar .
D e jad  la e sp a d a  en  sos iego ,  
q u e  t e n g o  b ocas  de  fuego 
p a r a  h a c é ro s la  de ja r .

[Á F adriseñalándole  las arm as délos soldados.)
G u a rd a  su s  a r m a s ,  F a d r í .

(Fadrí obedece las órdenes del capitán y  se apodera de las arm as de los sóida 
dados. Se hace en  seguida levantar á estos, y se les reúne en  un grupo guar
dado por algunos bandoleros. Tallaferro y  los suyos bajan del m onte.)

D. Juan . [Se adelanta con mucha cortesía hasta los dos opctales)
M ucho  m e  p lace  a q u í  v e ro s .

(A Colmenar enseñándole sus soldados.)
Mirad; cua l  m a n s o s  c o rd e ro s  
s u m is o s  e s tá n  all í .

Colmenar. U n a so r p r e sa , p o r  D io s,
e s  in fa m e .

D. J uan. E s m u y  de l  caso .
¿Pues  a q u é  v in is te is  vos?
¿á l le v a r m e  en  tr iu n fo  acaso?
No d eb ia s ,  en  v e rd a d ,  
p a r a  v is i ta r  m i t ie r r a ,

' con  t a n t a  g e n te  de  g u e r r a  
v e n i r .  La h o sp i ta l id ad  
sé  q u e  m e  im p o n e  e l  d e b e r  
d e  ag asa ja ro s ,  y voy  
á  c u m p l i r  c om o  q u ie n  soy, 
de  b u e n  cab a lle ro  á  fue r.
Ju a n a ,  c u id a d  q u e  al so ldado  [A doña Juana .)

I I
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se  le d é ,  p a r a  e sc a rm ie n to ,  
á  c ad a  u n o  u n  d u c a d o .
Y á  fé , s e ñ o r e s  q u e  s i e n to  {A Colmenar y á D  S a l-
q u e  m e  h a y a i s  a s í  cogido vio.)
t a n  de  p r o n t o ,  y p o r  s o rp re sa ,
p u e s  á e s t a r  yo  p re T e n id o
os b r i n d a r a  con  m i  m esa .
Es p o r t a r s e  con  n o b lez a  {Al oido de Colmenar ) 
com o h a y  Dios.

¡La ira  m e  ab rasa !  {A don Salvio  \  
v e d  q u e  e s tá i s  en  \ u e s t r a  casa,  M todos.) 
y c om o  ta l  l i b r e m e n t e  
p o d é is  e n t r a r  y salir .
¿L ib res  so m o s?

¿Cómo nó?
¿Juzgáis  q u e  á  m e d ia s  sé  yo 
con  m is  h u é s p e d e s  cu m p l i r?  

que ha repartido entre los soldados el dinero que don Juan le

D .“ J u a n a . 
D . Ju a n .

D.® J u ana  
D . J u a n .

¿Los d u c a d o s  r e c ib ie ro n ?
T odos  e s tá n  ya  p agados .
E n to n c e s ,  q u e  esos  so ld ad o s  
se  v a y a n  c o m o  v in ie ro n .
Las a r m a s  n i e h e d e  g u a r d a r  
t a n  so lo  ¿lo e n t i e n d e s ,  Ju a n a ?
Pier i  e cu idado .

M añ an a  (.4 Zosoyícíflics.l 
en  Vich os las h a r é  d a r .

(Los soldados em piezan á m archarse.)
No os d e te n g o  m as ,  s e ñ o re s ;  
p a r t id  y a  c u a n d o  q u e r á i s ,  
y si o t ro  dia  m e  h o n rá is ,  
s a b e d  q u e  de  mil  a m o re s  
gozoso v u e s t r a  v is i ta  
re c ib i r é ,  q u e  e n t r e  g e n te  
de  n u e s t r a  c lase ,  no  q u i ta  
lo c o r té s  á lo v a l i e n te .
Id  á los q u e  os ha n  en v ia d o ,  
id, y  d ec íd se lo  todo ,  
co n tá n d o le s  d e  q u é  m o d o  
S e r ra l lo n g a  se  h a  p o r tad o ;  
y  si a lg u n o  da en  b u r l a r s e ,  
d ec id le ,  si á  m a n o  v ien e ,  
q u e  e s te  es  el m o d o  q u e  t ie n e  
S e r ra l lo n g a  d e  v e n g a r se .

FIN DEL ACTO PRIMERO.



A C T O  SEG UNDO.

S a lón  de la casa de don Cárlos de Torrellas en Barcelona, adornado con 
todo el lujo y  magnificencia de la época. E n  el fondo la puerta  que co
m unica  con las antesalas. A la derecha del espectador 
anosento que no tiene comunicación con otras habitaciones. Junto  a es 
ta puerta un balcón que da á los ja rd in es de la casa. A  la  izquierda dos 
miertas: la prim era  conduce al despacho de don Carlos, la segunda co- 

. m unica con el interior del palacio. E n  todas las puertas, menos en la 
del fondo, tapices. E s de noche y  hay un candelabro con bujías encendi
das sobre la m esa , en la que se halla recado de escribir.

ESCENA E

D- Sai¥ÍO FontaiGllas entrando por la puerta  del fondo a tiempo que 
D. Garlos de Torrellas sale de su despacho.

D.CknhOS. [Tendiendo su mano á Fontanellas.) B u e n as  n o c h e s ,  s e ñ o r  
d e  F o n la n e l la s  , , , , • -j

D Salvio . El A irey  m e  h a  p a sa d o  la  o r d e n  d e  q u e  h a b é is  s id o  n o m 
b rad o  g o b ern a d o r  d e  B a r ce lo n a , y v e n g o  á p o n e r m e  a  v u e s tr a s  
ó r d e n e s  c o m o  cap itán  d e  te r c io s .

D. Carlos Me felicito d e  q u e  seá is  vos  el p r im e r o  e n  m o n t a r  lai g u a r 
d ia  á la p u e r ta  de  mi casa.  E sto  m e  p r o p o r c io n a  la h o n r a  d e  p o 
d e r  o f r ec e ro s  hospitalidaci p o r  u n a  n o c h e .

D. S alvio . Gracias .
D. Carlos. Me h a n  h a b la d o  d e  c ie r to  su c e so  q u e  o s  a c a e c ió  co n  s e r -

D . Salvio Sí; fu é  u n  lance  d esg rac iado .  Don J u a n  d e  C o lm e n a r ,  el 
g o b e r n a d o r  de  V ich, fiado en  u n  t r a id o r ,  q u i so  s o r p r e n d e r  a 
S e r ra l lo n g a ,  y él fué  p o r  el c o n t r a r io  q u ie n  n o s  so rp re n d ió  a
n o so tr o s . . , ,

D. Carlos Ya os p r o c u r a r é  ocas ión  d e  v e n g a ro s  con  u s u r a ,  y  a e  n a 
cer le  p ag ar  ca ra  v u e s t r a  so rp re sa .

D. Salvio . E s p rec iso  c o n fe sa r , s in  em b a rg o , q u e  s e  p o r to  n o b le m e n 
te  co n  n o so tr o s  P o d ia h a c e r n o s  m a ta r  y . . .

D. Carlos. íN o b le m e n te !  ¡Serra l longa  p o r t a r s e  n o b le m e n te !  E x a g e 
rá is  d o n  Salvio . S e r ra l lo n g a  es  u n  b a n d o le r o  y  u n  s a l te a d o r ,  y  
to d a  su  n o b leza  cons is te  e n  el ro b o  y e n  e l  sa q u e o .

I I
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D. Salvio , S in  e m b a r g o .. .
D. Carlos. E s u n  m a lv a d o  q u e  p r o n to  e sp ia rá  su s  c r ím e n e s  e n  u n  

p a t íb u lo ,  s i r v i e n d o  d e  e je m p lo  su  m u e r t e  á  to d a  esa  m a n a d a  
d e  v i l lan o s  ^ u e  le  p ro te g e .  El v i r e y ,  s ig u ien d o  m is  conse jos ,  v a  
a  p r o c e d e r  á  u n a  p e r s e c u c ió n  ac t iva  c o n tr a  los b a n d o le ro s ,  y  s e  
h a  m a n d a d o  p r e g o n a r  p o r  v illas y c iu d a d e s  q u e  se  o f recen  d o s  
m il  d u c a d o s  al q u e  e n t r e g u e ,  m u e r t o  ó v ivo ,  á  Se rra l lo n g e .  El 
cebo  del d in e r o  h a  h e c h o  ya q u e  u n o  d e  los de  su  m is m a  b a n d a  
se  o f r e c ie ra  á e n t r a r  e n  t r a to s  con n o so t ro s .  P e ro ,  v o lv ie n d o  á  
lo de  a n te s ,  c a p i t á n ,  os r e p i to  q u e  d isp o n g á is  de  m i  casa  c o m o  
m e jo r  os p lazca .

D. Salvio . I ré ,  con  v e s t r o  p e rm iso ,  á co locar  m is  so ld ad o s  y á c u m 
p l i r  p r im e r o  con m i  d e b e r  de  cap i tán  de  g u a rd ia .

D. Carlos. Haced lo q u e  g u s té is ,  y o b ra d  co n fo rm e  os p a rez ca .
(Ron Salvio saluda y  se  va por e l fondo, Don Cárlos se  retira por la m ism a  
puerta de la izquierda.)

ESCENA II.
D. Juan de Serrallonga» [que entra por el halcón embozado en su capa.)

No h a y  m a s  r e c u r s o  p a r a  v e r  á ese  h o m b r e  q u e  a s a l t a r  su  casa .  
T re s  d ias  h a c e  q u e  e s to y  en  B arce lona  b u s c a n d o  el m e d io  d e  
e n c o n t r a r l e  y no  p u e d o  d a r  con él. Me h e  t e n id o  q u e  d e c id i r  á  
s a l t a r  la tap ia  de  su  j a rd in  y á t r e p a r  p o r  e se  b a lcó n  com o u n  
s a l t e a d o r . . .  ¡S a l te ad o r  y ladrón!  ¿No es a s í  com o ellos  m e  l la 
m a n ? . . .  Es p re c i so  c o n c lu i r  d e  u n a  vez.  Ya e s to y  en  su  casa  y  
d e  e lla  no  sa lgo  s in o  m u e r t o  ó v engado .  ¿Dónde p o d ré  e s c o n d e r 
m e ? . . .  (Pa.scaRdo íRirt/dajpor ía csceita.) T odas  e s ta s  p u e r t a s  
c o m u n ic a r á n  con  las  h a b i ta c io n e s  i n te r io r e s  de  la casa.Bien  m i 
r a d o ,  en  n i n g ú n  s i t io  e s to y  m e jo r  q u e  e n  el b a lcó n  m is m o .  E s  
b a jo  a f o r t u n a d a m e n t e ,  y si veo  q u e  a lg u ien  se ace rca  á él, m e  
d e s c u e lg o  o t r a  vez  al j a r d in . . .  Oigo ru id o .  [M irando hácia el fo n 
do.) Sí,  p o r  a ll í  v i e n e  g e n te .  V u é lv e m e  á m i s it io .  l íe  e n t r a d o  
co m o  u n  l a d r ó n ,  y  es p rec iso  q u e  com o u n  lad ró n  m e  e sc o n d a .  
[Se esconde en el halcón cerrando las puertas cristales.)

ESCENA III.

Fadrí de Sau. Tallaferro. Un criado de la casa.

(Fadrí de Sau, vestido de caRaliero y  con el rostro desfigurado; sus m odalesson  
elegantes y nada revela en él al bandolero, Tallaferro va vestido de paje y  lle
va en sus m anos una bandoqa cubierta con un paño negro. El criado le s  intro
duce con m uchos saludos y cortesanía.)

F a d r í. [Al criado.) Sí, dec id le  al s e ñ o r  g o b e r n a d o r  q u e  e s tá  a q u í  d o n  
A n to n io  de  F o n ts e c a  q u e  acaba  de  l leg a r  de  Vich, y p id e  su  v e 
n ia  p a r a  d a r le  p a r te  de  la m is ió n  q u e  a q u í  le  t r a e .
(El criado saluda y  se  va por la primera puerta de la izquierda,)

F a d r í . [Acercándose á T a lla ferro  y  hablándole en voz baja ) Ya e s t a 
m o s  en  la bo ca  del lobo,  ó en  su  casa  q u e  es  lo m ism o :

Ta l la fer r o . Dios n o s  s a q u e  e n  b ien .
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F a d r i . N o  h a y  c u idado .  Sobre  todo ,  no  e c h e s  en  o lv ido  q u e  m e  l lam o 

don  A n to n io  de  F o n ts e c a ,  y  q u e  e r e s  m i  pa je .
T a l l a f e r r o . D escu id a d .
F adri. Lo p r in c ip a l se r ia  ah o ra  q u e d a r n o s  e n  la  casa .
T a l l a f e r r o . ¡Q u ed arn o s  aquí!  ¡Dios n o s  l ibre!
F adri. ¿Por q u e?
T a l l a f e r r o . ¿ N o h a b é i s  v is to  q u e  ten ia  g u a rd ia  en  la  p u e r ta ?  ¡Y no  

p oco  q u e  no s  m i r a b a n  los so ldados  al p a sa r  p o r  d e la n te  d e  ellos! 
Me p a re c ía  q u e  nos iban  á  co n o ce r .  C re ed m e ,  no  e s ta m o s  n o s 
o t ro s  s e g u ro s  e n  casas á c u y a  p u e r t a  h a y  g u a rd ia .

F a d r i . E res  u n  b e s t ia ,  Ta l la fe r ro .
T a l l a f e r r o . A sí se r á  sin  d u d a , p e r o . . .
F adri. S ile n c io  V ie n e n .

(Fddrí se  aparta de Tallaferro para no dar que sospechar, y  toma una actitud  
noble y  desem barazada para acercarse al gobernador)

ESCENA IV.

D. Carlos de Torrellas.  F a d r i  de Sau. Tallaferro.

(El criado que ha ido á avisar á don Cárlos sale detrás de él, atraviesa e l salón 
y  se  va por e l fondo).

F a d r i . ¿Es al g o b e r n a d o r  de  B a rce lo n a ,  d o n  Carlos de  T o r re l la s ,  a  
q u ie n  t en g o  el g u s to  de  h a b la r?

D. C a r l o s . Al m is m o ,  caba lle ro .  ¿Y  es d on  A n to n io  d e  F o n t s e c a  e l  
q u e  ten g o  la h o n r a  de  r e c ib i r  e n  m i  casa?

F a d r i , El m ism o ,  s e ñ o r  g o b e r n a d o r .
D. Carlos. Me h a  d ich o  e l criad o  q u e  tr a é is  u n a  m is ió n  para  m í?
F a d r i . Voy, si m e  da is  p e rm iso  á d a ro s  c u e n t a  d e  e lla .
D. C a r l o s . Podé is  h a b la r  c u a n d o  g u s té is .  Ya os e sc u c h o .
F a d r i . El c u e rp o  d e  no b les  d e  la c iudad  de  Vich, de l  q u e  te n g o  á 

h o n r a  fo rm a r  p a r te  p o r  m i  p ro sa p ia  y  l ina je ,  m e  e n v ia  e n  e m 
b a ja d a  al g o b e r n a d o r  de  B arce lona ,  en  c u m p l im ie n to  d e  las ú l 
t im a s  ó r d e n e s  e sp e d id a s  p o r  el v i r e y  á to d a  C a ta lu ñ a ,  p a ra  q u e  
s i e m p r e  q u e  fallezca u n  n o b le ,  se  p o n g a  en  el acto  e s ta  no t ic ia  
e n  su  c o n o c im ie n to ,  h a c ién d o le  e n t r e g a  de  las l laves d e  su  c a 
sa ,  si m u e r e  sin h e r e d e r o s .  Al l le g a r  á B a rce lo n a  m e  h a n  in fo r 
m a d o  q u e  a ca b ab a is  de  s e r  n o m b r a d o  g o b e r n a d o r ,  y  en  su  co n 
s e c u e n c ia  h e  v e n id o  en  s e g u id a ,  á p e s a r  d e  lo i n te m p e s t iv o  de  
la  h o r a ,  á  d a ro s  c u e n ta  d e  m i m e n s a j e .

D. C a r l o s . ¿Ha m u e r t o  a lg ú n  n o b le  e n  la c iu d a d  de  Vich?
F a d r i . Ha m u e r t o  a n te a y e r  en  su  casa  se ñ o r ia l  d e  Caroz,  e n  l a s G u i -  

l lerías ,  el n o b le  do n  B e rn a rd o  d e  S e r ra l lo n g a .
D. C a r l o s . ¡1). B e rn a rd o  de  S e rra l lo n g a!
F a d r i . Y  c o m o  h a  m u e r t o  sin  h e r e d e r o ,  p o r q u e  d e s g r a c i a d a m e n te  

el q u e  lo es  se  ha l la  e n  la  m o n ta ñ a  c a p i t a n e a n d o  u n a  c u ad r i l la  
de  i n fa m e s  m a lh e c h o r e s ,  se  h a  m a n d a d o  c e r r a r  la casa  y se  m e  
h a  c o m is io n a d o  á m í ,  do n  A n to n io  de  M ontseca ,  p a ra  e n t r e g a r o s  
las  l laves .  (A Tallaferro.) A cercaos ,  G u i l len .  [Talla ferro  se ade
lan ta  y  F a d ri re tira  elpaño negro de la bandeja en la  que se ven dos

I I
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llaves.) E sta  l la v e  e s  la  d e  la  casa  y  e s ta  o tra  la  d e l p a n te ó n  
d o n d e  co n  la d eb id a  p o m p a  h a  s id o  en te r r a d o  e l  i lu s tr e  d i
fu n to .

D. Carlos. D eber  p e n o so  es  p a r a  m í  t e n e r  q u e  r e c o g e r  e sas  l laves  e n  
c u m p l im ie n to  de  m i  cargo  p a ra  e n t r e g á r s e l a s  al v i rey ,  p u e s  a u n  
c u a n d o  do n  B e rn a rd o  de  S e r ra l lo n g a  e ra  p e r so n a l  e n e m ig o  m ió ,  
sé  q u e  e r a  u n  n o b le  y h o n r a d o  caba lle ro .  {A Talla ferro .) Dejad 
las  l laves e n c im a  d e  a q u e l la  m esa .
(Tallaferro ejecuta la órden y se  retira al fondo.))

F adri. T a m b ién  era  e n e m ig o  m ió  e l d ifu n to  y  le  h a g o  s in  em b a rg o  
la  m ism a  ju s t ic ia  q u e  v o s .

D. Carlos. ¿Era  e n e m ig o  v u e s t ro ?
F adri. (Con ori/M/Zo). S ie m p re  l ian sido  los F o n ts e c a s  e n e m ig o s  d e 

c la rad o s  de  los S e r ra l lo n g as .  Mil itamos en  d is t in to s  b a n d o s .
D. Carlos. E n to n c e s  p e r te n e c é i s  ..
F adri. Al de  los Cadells cotuo vos, d o n  Cárlos.
D. Carlos. En e fec to ,  a h o r a  r e c u e r d o  h a b e r  oido c i t a r  á los F o n t s e 

cas c o m o  á u n o s  de  n u e s t r o s  m a s  lea les  p a r t id a r io s .
Fadri. S ie m p re  n u e s t r a  e s p a d a  se  h a  d e s n u d a d o  e n  d e fen sa  d e  la  

b u e n a  c a u s a .
D. Carlos. F e l ic itó m e  e n to n c e s  d o b le m e n te  d e  q u e  h a y a is  s id o  v o s  

e l e le g id o  para e s t e  m e n sa je , p u e s  h a llo  o c a s ió n  d e  p o d e r  o fr e 
c e r o s  m is  s e r v ic io s . [Le tiende la mano que F a d ri estrecha con efu
sión).

F adri. [Ap.) ¡Si p u d i e r a  e s t r a n g u la r te !  [Alto.) G rac ias ,  d o n  Cárlos,  
d i s p o n e d  t a m b ié n  de  m í  e n  to d as  o cas io n e s .  Mi b ra zo  y m i  es
p a d a  e s tá n  á  v u e s t r a s  ó r d e n e s .

D. Carlos. ¿ T en e is  p o sa d a  en  Barce lona?
F adri. S ie m p re  q u e  v en g o  á  la c iu d ad , lo  q u e  es  p re c iso  co n fe sa r  q u e  

m e  s u c e d e  r a r a s  v e ces ,  m e  h o sp e d o  en  casa  de  m i am ig o  d o n  
G e ra rd o  d e  C ervelló ,  á q u ie n  p o r  c ie r to  no  h e  m a n d a d o  a u n  
av iso  de  m i l legada ,  y  vo y  con  v u e s t r o  p e r m i s o  á  m a n d á r s e lo  
a h o ra .  ¡Guillen!

Tallaferro . [Acercándose.) ¿Señor?
D. Carlos. N o se rá  n e ce sa r io  q u e  le m a n d é i s  av iso ,  si os d igná is  h o y  

h o n r a r m e  to m a n d o  m i  casa  p o r  p osada .
F adrí. ¡Oh! de  n in g ú n  m o d o  p u e d o  p e r m i t i r . . .
D. Carlos. Ved q u e  soy  yo q u ie n  p e r m i t i r  n o  p u e d e  q u e  h o y  to m é is  

p o r  p o sa d a  o t r a  casa q u e  la m ia .  Sois m e n s a j e r o  d e  la nob leza  
de  Vich y la h o n r o  á e lla  en  v u e s t r a  p e r so n a .

F adrí. P u e s to  q u e  os e m p e ñ á i s ,  os doy las g rac ias ,  y  acep to .
T allaferro . [Ap.) A cep ta .  Ahora  sí  q u e  la h e m o s  h e c h o  b u e n a .  No 

doy  u n  m a r a v e d í s  p o r  n u e s t r a  cabeza .
(Don Cárlos se  acerca á la m esa y  agita  una cam panilla, á cuyo sonido com 
parece Eulalia.)

D. Carlos. [A E ulalia) E u la l ia ,  d i sp o n d ré is  el a p o se n to  v e r d e  p a r a  
e se  cab a l le ro  q u e  m e  h a c e  el h o n o r  de  q u e d a r s e  con m ig o  e s ta  
n o c h e .

E ulalia. E s tá  b i e n ,  s e ñ o r .
D. Carlo s . [A E u la lia  que se m archa.) ¡Ah! Y h a c e d  t a m b ié n  q u e  le
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d ig a n  al ca p itá n  d e  m i g u ard ia , d o n  S a lv io  F o n ta n e lla s , q u e  em
p e r o  m e  h a g a  e l favor d e  su b ir  á c e n a r  co n  d on  A n to n io  d e
F o n ts e c a  Y co n m ig o .  ( ÍM /aha  se m .)

T a l l a f e r r o . [Aparte á F adri.)  ¡Don S a lv io  F o n ta n e lla s . M irad q u e  e ^  
t e  e s  e l c a p itá n  á q u ie n  so r p r e n d im o s  e l  o tro  d ía , y  e s  fá c il q u e  
n o s  c o n o z c a .

F a d r i. [Aparte á Talla ferro .]  ¡Calla! . - l t n
D. Carlos. [A F adri.) Su p o n g o  q u e  n o  os d e s a g ra d a ra  t e n e r  en  la m e 

sa  al c ap i tán  de  m i g u a rd ia .
F ad r í. M uy al co n tr a r io , t e n d r é  en  e l lo  e l m a y o r  p la cer .
T alla fer r o . fA p .) E l m ism o  q u e s i l e  co lg a ra n .
D. Carlos. Y ah ora  q u e  so is  m i h u é s p e d , p e r m itid m e  q u e  o s  tr a te  

c o m o  á ta l a b a n d o n á n d o o s  un  in s ta n te  para p asar  a m i d e sp a 
c h o  d o n d e  un  a su n to  d e  in te r é s  r e c la m a  m is  cu id a d o s. D isp o n e d  
d e  m i ca sa  co m o  v u e str a .

F adri. Id á v u e s tr o  n e g o c io . . , j -  ; #
D. C a r l o s . H a s t a  l u e g o  p u e s ,  a m i g o  m í o .  [Se dan cordialmente ta

m ano.)
ESCENA V.

Fadrí. Tallaferro.

(Fadrí ha acompañado á don Cárlos hasta el nmbral de la p.ierta de la izquier
da V al volverse  se le  acerca Tallaferro que le djce en  voz h ^ a .)

T a l l a Íf e r r o . T e n ie n te ,  os p a r t ic ip o  q u e  m a n a n a  nos  a h o r c a n .
F ad r í. D éja te  d e  n e c e d a d e s . Lo c ie r to  e s  q u e  e s ta m o s  y a  in sta la d o s

0 n  I s i  C 3 S 3  •
T a l l a f e r r o . Y p o r  c o n s ig u ie n te  t e n e m o s  a n d ad a  la  m ita d  d e l  c a m i

n o  para  q u e  n o s  c u e lg u e n . ,
F adrí. E s p r e c iso  en te r a r  á d o ñ a  Ju an a  d el b u e n  é x ito  q u e  h a  te n id o  

n u e str a  e m p r e sa . P ero  e l  ca so  e s  q u e  au n  n o  p o d e m o s  decvrle  
u n a  p a lab ra  r e s p e c to  á don  J u a n . ¿D ónde d ia b lo s  p síR ra  m e tid o  
e n  c u a tro  d ia s con  h o y  q u e  fa lta  d e l ca m p a m en to ?  N o e s ta r a  
s in  d u d a  p r e s o , p o r q u e  lo  h u b ié r a m o s  sa b id o . N o s e  h a b ra  b a
t id o  con  e s e  h o m b r e , p o rq u e  e n to n c e s  n o  e s ta r ía  v iv o  d on  Car
l o s  c ie r ta m e n te . A n o  se r  q u e . . .

T allaferro . ¿Qué?
F a drí. Q ue don  Cárlos h u b ie s e  m u e r t o  al cap i tan .
T a lla fer r o . ¡Im posib le!  , j
F adrí. Sí , t i e n e s  ra z ó n ,  e s  im p o s ib le .  No es  h o m b r e  do n  J u a n  p a ra  

d e ia r se  m a ta r  p o r  do n  Cárlos. ¿Donde e s t a r a  p u e s .
(D. Juan ha salido del halcón asegurándose de ® a d í  ^
que los dos personages que están hablando, y  se  ha adelantado hasta la m e
sa donde se  halla la bandeja con las llaves.)

ESCENA VI.

D icbos. D. Juan de Serrallcnga.

D. Juan. F a d r í ,  m e  g u a rd o  la l lave  de l  p a n te ó n .  Dile á d o n  C árlos  
q u e  se  h a  p e rd id o .
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T a l l Áf e r r o  c a p i t á n !
D. J u a n . {Cruzándose de brazos tranquilam ente despues de haberse g u a r

dado ¡a llave.) ¿Cómo h a  sido  q u e  h a b é i s  v e n id o  á  Barce lona?
F a d r í . D o ñ a  J u a n a  e s t á  a q u í  t a m b i é n .
D. J u a n . ¡ Im p ru d en tes !
F a d r í . T res  d ias  h a c ia  q u e  no  sa b ían lo s  de  vos ,  c a p i tá n ,  y  e s t á b a 

m o s  l len o s  de  zo zo b ra  y d e  i n q u ie tu d .  Doña J u a n a  m e  l lam ó  
e s ta  m a ñ a n a  y m e  dijo: «Fadrí ,  m e  vo y  á  B arce lona .»  «Y y o  
ta m b ié n »  le c o n te s té ,  y m e  v in e  con ella.

D. J u a n . ¿Y q u é  p r e t e n d í a i s  h a c e r  v i n i e n d o ?

(Tallaferro se  retira al fondo vigilando las puertas por si se  acerca alguien.)
F a d r í. S a b e r  d e  vos ,  i n q u i r i r  no t ic ias  v u e s t r a s  á  to d a  costa.  No ig 

n o r a n d o  q u e  h a b é i s  v e n id o  p a ra  b a t i ro s  con do n  Cárlos de  T o r 
r e b a s ,  b e  c re íd o ,  d e  a c u e r d o  con d o ñ a  Ju a n a ,  q u e  lo m e jo r  e r a  
v e n i r  á  e s ta  casa.  La c asu a l id ad  m e  h a  h e c h o  e n c o n t r a r  con  
don  A n to n io  d e  F o n tse c a  q u e  v en ia  á v is i ta r  á d o n  Cárlos,  p o r 
t a d o r  d e  u n  t r i s t e  m e n s a j e  p o r  c ie r to . . .

D. J u a n . Te b e  oido d a r  c u e n ta  d e  e s te  m e n s a je .  [D. Juan  ha dicho 
estas pa labras con am argura.) ¡Pobre  p a d r e  mió! [Se enjuga una  
lágrim a.)

F a drí. Me b e  a p o d e ra d o  de  él.
D. J u a n . ¿De q u ién ?
F ad r í. De d o n  A n to n io  de  F o n tse c a  y  de  su c r iado ,  á q u ie n e s  b e  d e 

j a d o  e n c e r r a d o s  en  u n  a p o se n to  ba jo  la g u a rd a  de  u n o  de  los 
n u e s t r o s  q u e  m e  h a b la  segu ido  j f in to  con Tal la fe rro .  Me b e  v e s 
t ido  el t r a je  de l  am o ,  b e  h e c h o  q u e  T a l la fe r ro  v i s t ie s e e ld e l  c r ia 
d o ,  y seg i iro  d e  q u e  ni don  Cárlos conocía  á  F o n tse c a  n i  F o n t 
seca  á do n  Cárlos p o r  los a n t e c e d e n te s  q u e  yo ten ia ,  aq u i  n o s  
h e m o s  v e n id o  á d a r  c u e n t a  d e l  m e n s a j e  e s p e ra n d o  p o d e r  i n d a 
g a r  a lgo d e  vos.

D. J u a n . H a b é i s  s i d o  u n o s  i m p r u d e n t e s ,  r e p i t o  ¿ D ó n d e  e s t á  J u a n a ?
F adrí. A dos pasos  de  e s te  pa lacio .  E n  la casa de  n u e s t ro  c o m p a ñ e ro  

S e r ra .  Alli  es  d o n d e  ten g o  p re so s  ta m b ié n  á F o n tse c a  y á  su  
c r iado .

D . J u a n . C o r r e d  p u e s  á  t r a n q u i l i z a r l a ,  y  d e c i d l a  q u e  i r é  l u e g o  p o r  
e l l a .

T a l l a f e r r o . [Acercándose.) Creo q u e  v ien e  g e n te .
D. J ua n  M arch ao s  p u e s .  [Da un paso p a ra  ir  á  esconderse )
T a l l a f e r r o . [Levantando la punta  del ta p iz  que cuelga delante de ía p r i -  

m erapuerta  de la  izqu ierda .) Es  do n  Cárlos.
D. J uan  [Deteniéndose.) M e j o r  q u e  m e j o r .  E n t o n c e s  c o n c l u i r e m o s  m a s  

p r o n t o .
F adrí. C apitán ,  v ed  q u e  a h o r a  h a y  g u a rd ia  á  las p u e r ta s  de e s ta  c a 

sa ,  v e d  q u e  a h o r a  do n  Cárlos es el g o b e r n a d o r  d e  Barce lona . . .
D. J u a n . C u a n d o  b a y a  m a ta d o  á  ese  h o m b r e ,  s a ld ré  sin q u e  n a d ie  

m e  v e a  p o r  el s i t io  p o r  d o n d e  b e  e n t r a d o .  V é te .
F a drí. [Aparte al marcharse.) Ya q u e  e s to y  in s ta la d o  en  esta casa  c o 

m o  d o n  A n to n io  d e  F o n ts e c a ,  no  m e  a p a r to  d e  ella sin q u e  v e a
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el fin de  es to ,  y  ¡ay de  do n  Cárlos d e  T o r re l la s  si el c ap i tán  s u 
f re  p o r  su  causa! {V asepor el fondo con Tallo  ferro.)

ESCENA VII.

D. Juan. D. Carlos.
(D. Juan se ha sentado en un sillón. D. Cárlos sale de su despacho en actitud 
de ir á atravesar el salón y repara de pronto en Serrallonga.)

D. C a r l o s . (A m itad  del salón.) jUn h o m b r e  aquí!  ¿Cómo n o  m e  h a n  
d ad o  aviso? [Dirigiéndose a el.) C abal le ro . . .

D. Juan . (Desembozándose ) Soy yo,  don  Cárlos .  No os m o le s té is .
D. C a r l o s . ¡Serra l longa!
D. J uan Repito  q u e  os m o le s té is  p o r  m í  P o d é is  i r  á v u e s t r o s  n e g o 

cios, si t e n e i s  algo q u e  h a ce r .  Yo e s p e ra r é .
D. Ca r l o s  ¡Serra l longa  ¿Quien o s  h a  in t ro d u c id o  aquí?
D. J u a n . Y o  m i s m o .
D. Ca r l o s . ¿Por d o n d e  h a b é i s  e n tra d o ?
D. J u a n . [Señalando el balcón.) P o r  allí.
D. C a r l o s . ¡Por e l  b a l c ó n !
D. J u a n . Ni m as  ni m en o s .  ¿No soy u n  l a d ró n  p o r  v e n tu r a ?  El t r e p a r  

p o r  los b a lc o n es  es  cosa de  m i oficio.
D. C a r l o s . ¡En B a rce lona  vos ,  y  en  m i casa  S e rra l lo n g a!
D. Jua n . ¿No v in is te is  vos á la m o n ta ñ a ?  ¿No os d i je  yo q u e  o s d e v o l -  

v e r ia  la v is i ta  en B arcelona?
D .  Ca r l o s . Y o e s t o y  s o ñ a n d o .
D. J u a n . ¿Está is d i s p u e s t o ,á  h a c e r m e  los h o n o r e s  d e  la  h o s p i t a l i 

dad?
(Da algunos pasos hácia e l fondo.)

D. Ca r l o s . ¿A d ó n d e  vais?
D. J u a n . A c e r r a r  l a s  p u e r t a s  q u e  c o m u n i c a n  c o n  e s t e  s a l ó n  p a r a  q u e  

n a d i e  p u e d a  i n t e r r u m p i r n o s .
D. Ca r l o s . ¿ Q u é  p r e t e n d é i s  p u e s  h a c e r ?
1). J u a n . [Volviendo atrás) ¿Qué q u e  p re te n d o  h a c e r? . . .  V u e s t ro  re c i e n 

te  n o m b r a m ie n to  de  g o b e r n a d o r  de  B a rce lona  os h a b r á  b e c h o  
p e r d e r  la m e m o r ia ,  don Cárlos. Me ve is  a q u í ,  e n  v u e s t r a  casa,  
s in m a s  a rm a s  q u e  esta  e sp ad a  al c in to ,  ¿y m e  p r e g u n tá i s  q u e  es  
lo q u e  p r e te n d o  h a ce r?

D. Ca r l o s . ¿Y si yo  no q u i s ie ra  b a t i r m e  con vos?
D. Jua n . ¡Vos!.. . ¡no b a t i ro s  conm igo! . . .  ¡Yo c reo  q u e  e s tá i s  loco , d on  

Cárlos!
D. Ca r l o s . Soy a b o ra  u n  fu n c io n a r io  p ú b l ic o ,  soy  el g o b e r n a d o r  de  

de  B arce lona ,  y p o r  c o n s ig u ie n te  el p r im e r o  q u e  d e b e  c u id a r  de  
q u e  las ley e s  se  r e s p e t e n  y c u m p la n .  A h o ra  h ie n ,  la  ley  p r o h ib e  
el d u e lo .

D. Jua n . ¿Y q u é  m e  im p o r t a n  á m í  las ley e s  c u a n d o  se  t r a t a  de  v e n 
g a r  m i  h o n ra ?  ¿Y q u é  os i m p o r t a n  las ley e s  á  vos  c u a n d o  m e  
t e n e i s  á m í,  v u e s t ro  im p lacab le  y e n c a rn iz a d o  e n e m ig o ,  e n  v u e s 
t r a  p re se n c ia ? . . .  El p r i m e r  d e b e r  de  u n  g o b e r n a d o r  es el d e  
e j e r c e r  ju s t ic ia .  A h o ra  b ie n ,  yo  v en g o  á  v o s ,  g o b e r n a d o r  d e
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B arce lona ,  y  os digo: Un h o m b r e  d e sp u e s  d e  h a b e r  i n s u l ta d o  
c o b a r d e m e n te  a m i  p a d re ,  m e  h a  e s tad o  in su l ta n d o  in f a m e m e n 
t e  d u r a n te  se is  a ñ o s ;  m e s  p o r  m e s  m e  h a  e s tad o  e n v ia n d o  u n a  
c a r ta  l le n a  de  s a n g r ie n to s  in su l to s ;  u n  dia e s te  h o m b r e  cayó e n  
rnis m a n o s ,  le t e n i a  a ta d o  a n te  m í ,  p od ia  h a c e r le  d e s c u a r t iz a r ,  
SI h u b ie s e  q u e r id o ,  y co lga r  su s  m ie m b ro s  p a lp i t a n te s  de  los 
a rb o le s  de  la m o n ta ñ a  p a ra  q u e  fu e sen  p a s to  d e  los b u i t r e s ,  y  
s in  e m b a rg o  le m a n d é  d e sa ta r  y p u se  u n a  e sp a d a  e n  su s  m a n o s .  
No q u iso  b a t i r s e  p r e te s t a n d o  q u e  el c o m b a te  no e r a  ig u a l  y q u e  
yo e s ta b a  e n t r e  los m ios  q u ie n e s  pod ian  v e n g a r  en  su  m u e r t e  
su  v ic to r ia .  Le d e jé  p a r t i r  r e f r e n a n d o  el f u r o r  d e  los m io s  q u e  
q u e r ia n  d e s t ro z a r le ,  y le d e jé  p a r t i r  p o r q u e  rae  dió su  p a la b ra ,  
su  p a la b ra  d e  caba lle ro ,  de  b a t i r se  comigo si v e n ia  yo á b u s c a r 
le  á B arce lona .  He v e n id o  á B arce lona  t ra s  d e  él ju g a n d o  m i c a 
b e za  ta s ad a  en  dos  m il  d u c a d o s ,  m e  h e  e x p u e s to  á e n c o n t r a r m e  
c a ra  á c a ra  con el v e rd u g o ,  h e  b u sc a d o  á e se  h o m b r e  d u r a n te  
t r e s  d ias  p o r  cal les  y  plazas ,  y  no e n c o n t r á n d o le ,  m e  h e  ido á 
su  casa  p e n e t r a n d o  p o r  u n  b a lcó n  p o rq u e  h a b la  u n a  g u a rd ia  en  
su  p u e r t a .  He h a l la d o  p o r  fin á ese  h o m b r e ,  le h e  d ich o  q u e  
v e n ia  á r e c l a m a r  su  p a la b ra ,  y él, u n  c ab a lle ro ,  m e  h a  c o n te s 
t ad o  q u e  u n a  ley  p ro h ib ía  el desafío .  Esta  e s  la h i s to r ia ,  s e ñ o r  
g o b e r n a d o r  d e  B a rce lo n a .  ¿Qué os pa rece  q u e  h e  de  h a c e r le  yo 
a h o r a  á  ese  h o m b r e ?  ¿Q ueré is ,  s e ñ o r  g o b e r n a d o r ,  q u e  le m a n d e  
a s e s in a r  p o r  u n o  de  los m ios  al r e v o lv e r  de  u n a  e s q u in a  com o 
si fu e se  u n  p e r ro  rab io so ?  ¿O q u e ré is ,  s e ñ o r  g o b e r n a d o r ,  q u e  
p e n e t r e  yo u n  d ia  en  el pa lac io  del v i rey ,  á h o r a  en  q u e  e s té  
all í  r e u n id a  to d a  la n o b leza  c a ta lan a ,  y q u e ,  a u n  s a b ien d o  q u e  
al sa l ir  h e  d e  t r o p e z a r  con  el p a t íb u lo ,  le e s c u p a  á  la ca ra  
c om o á u n  v i l lan o  y le c ru c e  el ro s t ro  á la t igazos  c o m o  á u n  co
b a rd e ?  ¿Cuál de  es to s  m ed io s ,  s e ñ o r  g o b e r n a d o r ,  m e  aco n se já is  
q u e  eli ja?

D . Ca r l o s . M e  b a t i r é  c o n  v o s .
D. J u a n . ¡Por fin! v o lv é is  á  s e r  caba lle ro ,  d on  Carlos.  Os d e v u e lv o  

m i a p rec io .
D. Ca r l o s . E s p e r a d m e  a q u í
D .  J u a n . ¿ D ó n d e  v a i s ?
D. C a r l o s . A b u s c a r  m i  e s p a d a  y  á  d a r  ó r d e n e s  á  m i s  c r i a d o s  p a ra  

q u e  n a d i e  e n t r e  e n  e s t e  s a l ó n .
D. J u a n . Id  p u e s .  A q u í  os a g u a rd o .

(D. Cárlos se  va por el fondo.)

ESCENA VIH.

D. Juan.

P o r  fin p o d r é  v e n g a r m e .  Ha so n ad o  ya la h o r a  Mi p a d r e  d o r m i 
r á  t r a n q u i l o  en  su  se p u lc ro ,  y no v e n d r á  su  so m b r a  in se p u l ta  á 
v a g a r  en  to r n o  d e  m í  p o r  el e spac io  p a ra  p e d i r m e  v e n g an z a .  Hé 
a q u í  el m o m e n to  q u e  h e  e s tad o  a n h e la n d o  d u r a n t e  se is  a ñ o s .  
Dios m e  lo h a  c o n ced id o  p o r  fin.
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ESCENA IX.

D. Juan. D. Carlos que aparece p o r la puerta con D. Sálvio y  los soldados 
de la g u a rd ia . Fadri de Sau. Tallaferro.

D. Ca r l o s . Capitán ,  p r e n d e d  á  e se  h o m b re .  Es e l  b a n d id o  S e rra l longa .  
(Al oír D. Juan la voz de don Cárlos, se  vu elve  precipitadam ente y  se  en -

encuentra cenólos soldados que le  apuntan sus armas.)
D, J uan ¡Don Cárlos!
D. S a l v i o . [Acercándose á Serrallonga que ha quedado inm óvil, cruzado  

de brazos y  m irando á D. Cárlos con una indefinible espresion de 
desprecio.) ¡Don J u a n  d e  S e r ra l lo n g a ,  en  n o m b r e  del r e y  daos  á  
prisión!

D. J u a n . [Sin contestará don Sa lvio  y  m irando á don Cárlos.) ¡Don C á r -  
los!

F a d r í . [Aparte á Ta lla ferro .) C o r re  á a v is a r  á d o ñ a  Ju a n a  y dile  lo q u e  
pas-’ . Corre ,  v u e la .  Dile q u e  yo m e  q u e d o  a q u í  p a ra  m a t a r  á  do n  
Cárlos. [Tallaferro se va.)

D. S a l v i o . Don J u a n  d e  S e r ra l lo n g a ,  e n  c u m p l im ie n to  de  m i  d e b e r ,  
os v u e lv o  á i n t im a r  q u e  os d e is  á  p r is ió n  en  n o m b r e  de l  r e y ,  y  
os sup l ico ,  com o  c ab a l le ro ,  q u e  no  t r a té i s  de  o p o n e r  r e s i s t e n 
cia. [Señalando á sus soldados.) Ya es tá is  v i e n d o  q u e  se r ia  in ú t i l .

F a d r í . [Ap ) ¡Si yo e m p r e n d ie s e  p u ñ a l  en  m a n o  con to d o s  esos  h o m 
bres!  ¡Locura! Me b a r ia  m a t a r  y no le  v e n g a r la .

D. J uan  Podé is  d e c i r le s  á v u e s t r o s  so ld ad o s ,  c ap i tán ,  q u e  b a je n  su s  
a r m a s .  C uan d o  los h o m b r e s  com o don  Cárlos de  T o rre l la s  se  
b a ja n  á e je r c e r  el oficio d e  la t ra ic ió n ,  de  la de lac ión  y de  la in 
fam ia ,  los h o m b r e s  c o m o  do n  J u a n  de  S e rra l lo n g a  se  r e s ig n a n  á  
su  d e s t in o  y  se  e n t r e g a n

D. S a l v i o . Dad p u e s  v u e s t r a  e sp a d a  al s e ñ o r  g o b e rn a d o r ,  do n  Ju an .
D. J u a n . ¡A él! . .  A vos  o s l a  d a r é ,  c ap i tán .  E se  m is e ra b le  la m a n c h a 

r la  con to c a r  solo su  p u ñ o .  [Entrega su espada á don Salvio.)
D. S a l v i o . [A los soldados.) ¡Bajad las a rm as!
D. Ca r l o s . [A don Juan  ) T ra tad  de  r e p o r t a r o s  en  v u e s t r a s  p a la b ra s ,  

si no q u e r é i s  q u e  os m a n d e  p o n e r  u n a  m o rd az a .
D. J u a n . ¡Una m o rd aza!  C ap itán ,  dec id le  á e se  h o m b r e  q u e  se  h a g a  

a t r á s  y q u e  no  m e  h a b le .  Me in sp i ra  h o r r o r
F a d r í . [Ap".) No sé  si p o d r é  e s p e ra r  á  t e n e r l e  solo p a ra  m a ta r le
D. C a r l o s . [Al capitán.) M ien tra s  yo v o y  á  d a r  aviso  al v i r e y  de  la im 

p o r t a n t e  c a p tu r a  q u e  acabarnos  d e  e fec tu a r ,  e n c e r r a d  á  S e r ra 
llo n g a  e n  a q u e l  a p o se n to  [Señalando el d é la  derecha.) q u e  p o r  es
t a  n o c h e  deb ia  s e r  el v u e s t r o  No c o m u n ic a  m as  q u e  con e s te  
s a ló n ,  h ay  r e ja s  en  las  v e n ta n a s ,  y  no  se  e sc a p a rá  p o r  c ie r to .  
Don Salvio ,  él g o b e r n a d o r  os h a c e  r e s p o n sa b le  de  e se  h o m b r e .

D. S a l v i o . [A Serrallonga.) Don Ju a n ,  h a c e d m e  el favor  de  e n t r a r  e n  
e se  a p o se n to  q u e  d e b e  s e r  p o r  el m o m e n to  v u e s t r a  cárcel .

D. J u a n . O s s u p l i c o ,  c a p i t á n ,  q u e  m e  s a q u é i s  p r o n t o  d e  e s t a  c a s a  
p a r a  l í e v a r m e  a u n q u e  s e a  a l c a l a b o z o  m a s  i n f a m e .  E l  a i r e  q u e
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a q u í  se  r e s p i r a  e s t á  e n v e n e n a d o .  V u e s t ro  g o b e r n a d o r  h a  g a n a 
do b ien  los dos  m il  d u c a d o s  p ro m e t id o s  p o r  m i  cab eza .  A 6ste  
p a so ,  p r o n to  s e r á  v u e s t r o  g o b e r n a d o r  u n  h o m b r e  de  p ro v e c h o .
(Don Salvio y  Serrallonga entran en el aposento de la derecna.)

F adrí. (Acercándose á don Cárlos.) ¿Vais a  casa  de l  v i r e y . ^
D. Ca r l o s . S í , vo y  á  d a r le  p a r te  de  lo su c e d id o .  Ya lo ve is ,  s e ñ o r  de  

F o n ts e c a .  ¡Se rra l longa  6n  n u e s t r o  p ode r!  ¿Que os p a re c e  e l  goi- 
p e “̂

F a d r í . É l  g o l p e . . . e l  g o l p e  m e  p a r e c e  m u y  g r a n d e  y . . .  y  o s  l o  e n v i -

D. C a r l o s  El v i r e y  se  v a  á v o lv e r  loco de  c o n te n to .  V oy en  s e g u id a  
á (IíitIg pcirt0.

F a d r í . Si m e  p e r m i t í s ,  i r é  a c o m p a ñ á n d o o s  h a s t a  s u  p a l a c i o .
D. Ca r l o s . Con m u c h o  g u s to ,  s e ñ o r  de  F o n ts e c a  E s t a  es  u n a  p r i 

s ión  q u e  t a n to  os i n te r e s a  á  v o s  c om o á m i.  x, , , .  ^
F a d r í . En efec to ,  t e n e i s  r a zó n .  ¡Me in te re s a  m u c h o . . .  m u ch o !  [Ap.] 

Así q u e  e s te m o s  á  c u a t r o  p a so s  de  la p u e r ta  c ie r ro  con el a  p u 
ña la d as ,  y  v u e lv o  e n  se g u id a  p a r a  sa lv a r  al c a p i tan  o h a c e r m e
m a t a r  á su s  p iés .  . , , -i, '

D. Ca r l o s . (Acercándose á la  mesa y  agitando la cam panilla , a ciiyo so
nido comparece un criado  ) V o y  á  s a l i r :  m i  e s p a d a  y 
iV\ criado vu elve á poco con la e.spada y e l som brero de don Carlos. Don sa l
vio  sale del aposento de la derecha c e r r á n d o l o  con llave y coloca a la puer ta
del salón dos cen tinelas, haciendo sena a los dem ás soldados de que pueden  
m archarse, lo que efectúan.)

ESCENA X.

D. Cárlos. Fadrí. D. Salvio. E n  seguida  Eulalia.

D C a r l o s . (A don Salvio .)  ¿Habéis  re c o n o c id o  la h a b i ta c ió n ,  cap itán?  
d'. S a l v i o . S í s e ñ o r .  E s tá  p e r f e c ta m e n te  i n c o m u n ic a d a .  Las re ja s  q u e  

h a y  e n  su s  dos  v e n ta n a s  son  sól idas y no  c e d e r á n  fác i lm en te .  
(Presentándole la llave.) ¿Q ueré is  la l lave  d e  la p u e r t a .

D. Ca r l o s . Sí, d á d m e la .  (La tom a.) . xr i /
F a d r í  (Ap.) P e r f e c ta m e n te .  Se l le v a  la l lave  de  la p u e r t a .  Yo v o lv e re

con  e lla .  _ , .
D ' C a r l o s . C u a n d o  g u s té is ,  s e ñ o r  d e  F o n ts e c a .
F a d r í . E sto y  á  v u e s t r a s  ó r d e n e s .  , . ,
D. Ca r l o s . (Que se ha ceñido ya  su espada y  se ha puesto la capa y  eo som

brero.) V a m o s  p u e s .  .
F adrí. (dp ) Hé aquí un hom b re que llev a  prisa de m orir.
D  C a r l o s ,  (a  don Salvio .) C a p i t á n ,  v u e l v o  e n  s e g u i d a ,  \ u e s t r a  c a b e 

z a  m e  r e s p o n d e  d e l  p r i s i o n e r o .  . , , 1
(Eulalia entra por e l fondo en  el m om ento en que van á salir don Cárlos y  Fa-

E ü l a l i a . S e ñ o r ,  u n a  d a m a  t a p a d a  d e se a  h a b la r o s .
D  C a r l o s  ¡Una dam a! Dile q u e  v u e lv a  o t ro  m o m e n t o ,  m as  ta rd e .

(Doña Juana se  presenta en la puerta del fondo cubierta con  un velo.)
E u l a l i a . M irad la  ya ,  s e ñ o r .  Ha e n t r a d o  t r a s  d e  m i .
D. C a r l o s . ¡Qué fa ta lidad! (A F a d ri.)  S e ñ o r  d e  F o n tse c a ,  d isp e n sa d -
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m e  u n  in s ta n te .  Es u n a  d a m a  y  no  p u e d o  e c h a r la  á  la p u e r ta  
Soy con vos  a n te s  d e  t r e s  m in u t o s .  ^

F a d r i .  [Ap.) ¡Un es to rbo!  ¡m ald ito  sea!
(Don Salvio Fadrí y Eulalia se  van por el fondo. Por delante de la nuerta en , 
zan dos cen tin elas, y de cuando en cuando el capitán don Salvio.)

ESCENA|XI.

D, Carlos. Doña Juana.

D. Ca r l o s . A c erc a o s ,  s e ñ o r a ,  y os su p l ico  q u e  seá is  b r e v e  e n  lo o u e  
t e n e i s  q u e  d e c i rm e .  T en g o  los m o m e n to s  co n ta d o s  

D.* J ua na  S e ré  m u y  b r e v e ,  do n  Cárlos, p u e s  q u e  s o l o 'b e  v e n id o  á  
d e c i ro s  q u e  sois  u n  in fam e .  [Se descubre )

D. Ca r l o s . ¡Juana!
D.® J u a n a . Q ue s o i s  u n  in fam e  y  u n  m a lv ad o .
1). Ca r l o s . ¡Juana!
D .“ J u a n a . L o sé  todo .  H abéis  a b u sa d o  de  la h o sp i ta l id ad .  Mi esnoso  

se  h a  p r e s e n ta d o  a  vos lea l ,  n o b l e m e n te ,  fiado e n  v u e s t r a  p a la 
b r a  de  h ida lgo  se g u ro  en  v u e s t r a  fé de  cab a lle ro  y en  v u e s t ro  
d e b e r  d e  h o m b r e  h o n r a d o ,  y v o s  p a r a  p r e n d e r l e  no  h a b é is  v a 
cilado e n  fa ltar  a las t r a d ic io n e s  de  h id a lg u ía  de  n u e s t r a  casa  y 
e n  p i s o t e a r  el d e co ro  de  n u e s t r o  n o m b r e .  ^

D. Ca r l o s . Ju a n a ,  v u e s t r o  esposo  es  u n  b a n d id o  y  yo  so y  el g o b e r 
n a d o r  de  B arce lona .  ^

D.® J u a n a . M entís ,  m e n t í s ,  d o n  Cárlos. Mi e sp o so  es  u n  caba lle ro  
n o b le  com o vos n o b le  m as  q u e  vos  d e  fijo, p u e s  q u e  n u n c a  h u 
b i e r a  c o m e t id o  la acc ión  in fam e  de q u e  yo v en g o  á a cu sa ro s  

D, Ca r l o s  Doña J u a n a  de  T o r re l la s ,  e s tá i s  h a b la n d o  con el g X r n a -  
d o r  de  B arce lona  y con v u e s t r o  h e r m a n o  

D." J u a n a . Yo no m e  l lam o  d o ñ a  J u a n a  d e  T o rre l la s .  Yo m e  l lam o la 
i r a ,  yo  m e  l lam o  la v e n g a n z a ,  yo  soy  la h o n r a  de  los T orre l la s  
q u e  e n c a r n a d a  en  ini se  p r e s e n t a  p a r a  a c u s a ro s  de  h ida lgo  d e s 
lea l  y m a l  nacido  cab a lle ro .  ^

D. C a r l o s . J u a n a ,  si p ro se g u í s  h a b la n d o  d e  e s ta  m a n e r a ,  hago  u n a  
se n a  a  los c en t in e la s  q u e  c ru za n  p o r  d e la n te  de  a q u e l l a  p u e r ta  
y  s in  co n s id e ra c ió n  al n o m b r e  q u e  d e s g r a c ia d a m e n te  l levá is ,  os
h a g o  s e p u l ta r  en  un  calabozo. ncvdi!, , os

D.* J u a n a . Y lo  h a r é i s ,  y a  l o  s é .  ¿Qué s i g n i f i c a  e l  p o n e r  p r e s a  á  u n a

á  s u T u é ^ n c d ? ®  Nn ® e n tre g ad oa  su  h u é s p e d ?  ¿No é ra is  vos el q u e  h a ce  ocho  d ias  m e  ped ia
c u e n ta  de  la h o n r a  d e  v u e s t r o  n o m b re ?  ¿Y q u é  m e  r e s p o n d é i s
a h o r a  a m i ,  a m i  q u e  v en g o  á p e d í ro s la  de  la h o n r a  del mio*^
¿Q ue  h a b é i s  h e c h o  de  m i  esp o so ,  decid?  ¿Qué h a b é i s  h e c h o  de i
p S i d a d ^ ' ' ^ ^ ' ”  ñ S cer  sa g ra d o  l o s  d e b e r e s  d e  la  L s -

■'s?o“ dl m TesTosof''“ de la pri-
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D. Ca r l o s . P r e c i s a m e n te .  ,
D.® JüAxNA. ¡Oh! n ó ,  no  p u e d e  s e r ,  n o  se rá .  Vos no  i ré is ,  d o n  Carlos ,  

n o  i ré is .
D. CÁjRLOS. ¿Y p o r  q u é  n ó ,  se ñ o ra ?
D.® J u a n a . P o r q u e  yo os lo im p e d i r é ;  p o r q u e  p a r a  sa l i r  de  e s te  sa lón  

t e n d r é i s  q u e  p a s a r  p o r  e n c im a  de  m i  c u e rp o ,  p o r q u e . . .  p o r q u e  
a ca b a re i s  p o r  t e n e r  c o m p a s ió n  de  m í ,  de  m í  q u e  e s to y  d e s e s p e 
r a d a ,  d e  m í  q u e  e s to y  loca,  de  m í  q u e  soy  su  e sp o sa  y \ u e s t r a  
h e r m a n a .  Don Cárlos,  ¿ y o s  no i ré is  al pa lacio  del v i r e y ,  v e rd a d ?  
A h o ra  m is m o ,  c u a n d o  os h e  d ich o . . .  yo  no  sé  lo q u e  os h e  d i 
cho ,  e r a  q u e  e s ta b a  loca ,  loca  c o m p le ta m e n te .  Yo n o  h a b la  v e 
n id o  p a r a  in s u l ta r o s ,  nó ;  h a b la  v e n id o  p a ra  a r ro j a r m e  á v u e s 
t ro s  p iés ,  p a r a  a b r a z a r  v u e s t r a s  rod i l la s ,  p a ra  p e d iro s  en  el sa n 
to  n o m b r e  d e  n u e s t r a  m a d r e  m u e r t a ,  q u e  sa lvé is  á mi e sp o so ,  
al e sp o so  de  v u e s t r a  h e r m a n a .  Don Cárlos ,  oid: el o t ro  dia v i 
n i s te i s  á  d e c i rm e  q u e  a b a n d o n a s e  á don  J u a n ,  y  yo  os r e c h a c é  
p o r q u e  e s ta b a  fu e ra  de  m í.  P u e s  b ien ,  a q u í  m e  t e n e i s ,  h a c e d  d e  
m í  lo q u e  q u e r á i s ,  e n v ia d m e  con  n u e s t r o  tio  don  H i ld eb ra n d o ,  
e n c e r r a d m e  en  u n  c o n v e n to  si os p a re c e  m e jo r ,  m a ta d m e  si 
c ree is  q u e  m e  b e  b e c h o  in d ig n a  de  m i  n o m b r e ,  p e ro  p o r  la m i 
se r ico rd ia  de  Dios, do n  Cárlos, p o r  el a m o r  q u e  nos  t e n ia  n u e s -  

- t r a  b u e n a  m a d r e ,  p o r  la  sa g ra d a  b e n d ic ió n  q u e  s o b re  n u e s t r a s  
f r e n t e s  lan zó  d e sd e  su  lec h o  d e  a g o n ía ,  sa lv ad  á  d o n  J u a n ,  sa l
v a d  á m i  e sp o so ,  sa lv ad  á  v u e s t r o  h e r m a n o .

D. C a r l o s . E s t a r d e  y a .
D M x ím k .  [Desesperada y  sollozando.) No es  t a r d e  si vos  lo q u e r é i s ,  

d o n  Cárlos.  Una p a la b r a  v u e s t r a  p u e d e  s a lv a r le .  Sí,  s í ,  d e ja d le  
p a r t i r  a h o r a ,  en  se g u id a ,  y  m ira d ,  a q u í  m e  te n e i s  á m í ,  e n c e r 
r a d m e  e n  u n  c o n v e n to .

D. Ca r l o s . [Acercándose á su mesa y  tocando la cam panilla .) E s to  es  
p r e c i s a m e n t e  lo q u e  v o y  á  b a c e r ,  s e ñ o ra .  C u b r io s  con  e l  ve lo ,  
Ju a n a .  N adie  os h a  de  c o n o c e r  a q u í .

D.® J u a n a . [Cubriéndose con el velo y  acercándose á don Cárlos.) ¿Pero  le 
s a lv a re is ,  no  es  v e rd ad ?  ¿Le sa lv a re is?  i
(Don Cárlos sin contestar á doña Juana se  dirige á Eulalia que se  presenta en  
el fondo.) , , ■  ̂ ^  ^

D. CÁRLOS. [Aparte á E u la lia .)  Decidle  a don  A n to n io  d e  F o n t s e c a  q u e  
le  e s to y  e s p e ra n d o  en  e s te  sa lón .

D.® J u a n a . [Con ansiedad á Don Cárlos.) ¿Pero  le  sa lv a re is ,  d e c id ,  le  
ssl^^cir0is^

D. CÁRLOS. V e r e m o s ;  h a b l a r é  a l  w e y  e n  s u  f a v o r  y  p u e d e . . .
D.® J u a n a . ¡Ab! ¿Luego  no  va is  á  p o n e r le  e n  l ib e r ta d  e n  el ac to?
D ’ CÁRLOS. No m e  es p o s ib le .
D.® J u a n a . T e n e is  u n  c o razq n  d e  t jg re ,  d o n  Cárlos.
D. CÁRLOS. D i s p o n e o s  á  p a r t i r ,  s e ñ o r a .
D.® J u a n a . ¿ D ó n d e  q u e r é i s  e n v i a r m e ?
D. CÁRLOS Al c o n v e n to  de  S a n ta  Clara.
D.® J u a n a . ¡A u n  c o n v e n t o ! . .  ¿Yo á u n  c o n v e n to  Í n te r in  d o n  J u a n  n o  

e s t é  l ib re ?  ¿Habéis  l legado  á f ig u ra ro s ,  d o n  Cárlos ,  q u e  e s to  po 
dia  se r?
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D. C a r l o s  E s  q u e  a s í  s e r á ,  *
D.® J u a n a . ¿Y si yo n o  q u ie ro  ir?
D. C a r l o s . E n to n c e s  os l le v a rá n  á  la  f u e r z a .
D.® J u a n a . ¡A m i l  •
D. Ca r l o s . ¡Silencio! [Señalando á F a d ñ  que se presenta en la p u erta  del 

fondo.) Ya e s t á  a q u í  q u i e n  d e b e  c o n d u c i ro s .
D.® J u a n a . [Aparte.] ¡ F a d r í l

ESCENA XII.

Diciios y Fadrí.

D. C a r l o s , ( i  F adri.)  P e r d o n a d m e ,  c ab a l le ro ,  si u n a  c a d e n a  de  c i r 
c u n s tan c ia s  in e s p e r a d a s  h a ce  q u e  t e n g a  q u e  r e c la m a r  d e  vos u n  
se ñ a la d o  se rv ic io .

F a d r í . D e c i d .  [Aparte.) ¿ Q u é  d e m o n i o s  s e r á  e s o ?
D. Ca r l o s . In t e r in  yo  \ o y  á casa  del v i r e y ,  va is  á  h a c e r m e  el favor  

de  a c o m p a ñ a r  á  e sa  d a m a  al c o n v e n to  de  S a n ta  Clara,  y  e n t r e 
g a r la  á m i  p r im a  la a b a d e sa ,  p a r a  la cua l  os voy á  p o n e r  dos  l í 
neas .  [Se d ir ig e  d la mesa y  se pone á escribir.)

F a d r í . [Aparte.) ¡ M a l d i c i ó n !  e s t o  d e s b a r a t a  t o d o s  m i s p l a n e s .  S i  a c o m 
p a ñ o  á  e s a  d a m a ,  ¿ c o m o  l e  m a t o  e n t o n c e s ?  [Alto.) R e p a r a d ,  d o n

C árlos . . . .  , r, , t T
D.® J u a n a . [Que sigue cubierta con su velo se acerca a F a d ri y  le dice

precip itadam ente.) ¡Aceptad 1
F a d r i . [A si m ismo.) ¡ D o ñ a  J u a n a !
D. Ca r l o s . [Sin dejar de escribir.) Deciais ,  c ab a l le ro . . .
F a d r i . N a d a ,  n a d a .  C o n t i n u a d  e s c r i b i e n d o .
D. C a r l o s . ([Acabando de escribir y  llevando á un lado á F adri.)  S e ñ o r  

de  F o n tse c a ,  e l  se rv ic io  q u e  r e c l a m o  d e  vos  es  m u y  i m p o r t a n 
te .  E s ta  d a m a  ta p a d a  q u e  all í  ve is  y á  q u i e n  va is  á a c o m p a ñ a r ,  
es m i  h e r m a n a .

F á d r i . ¡ V u e s t r a  h e r m a n a !
D. C a r l o s . T o m a d ,  p u e s ,  e s te  b i l le te  p a r a  m i  p r im a .  Al sa l ir  a h o ra ,  

d a ré  la o rd e n  p a ra  q u e  os a c o m p a ñ e n  a lg u n o s  so ldados .
F a d r i . ¿Creeis  n e c e sa r io ?
D. Ca r l o s . S í , p o r q u e  e n  c a s o  d e  r e s i s t e n c i a  p o r  s u  p a r t e  e s  p r e c i s o  

l l e v a r l a  a u n q u e  s e a  á  l a  f u e r z a ,  a u n q u e  s e a  p o n i é n d o l a  u n a  
m o r d a z a .

F a d r i . Dejadlo á  m i cargo .
D. Ca r l o s . ¿Puedo  p u e s  c o n ta r  con  vos?
F á d r i . E n  u n  t o d o .
D. Ca r l o s . [Acercándose á su lierm ana.)  S e ñ o ra ,  e se  cab a lle ro  v a  á l le 

v a ro s  al c o n v e n to  d e  S an ta  Clara.  Si no  q u e ré i s  p e r ju d ic a r  la si
tu ac ió n  de l  q u e  l lam áis  v u e s t r o  e sp o so ,  si no  q u e ré i s  p re c ip i t a r  
su  m u e r t e ,  id d e  b u e n  g ra d o  al c o n v e n to  y no  t r a té i s  d e  o p o n e r  
re s i s ten c ia .  Se r ia  in ú t i l  p o r  o t r a  p a r te ,  p u e s  q u e  os l lev a r ía n  á 
la fu e rza .
(Doña Juana continúa inm óvil sin contestar nada. Don Cárlos se  vá por e l 
fondo. El capitán Don Saivio cruza á cada m om ento por delante de la puerta, 
de la cual no se  separan los centinelas.)
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ESCENA XIII.

Doña Juana. Fadrí.

F a o R i .  ¿ C ó m o  o s  h a b é i s  a t r e v i d o  á  v e n i r  á  e s t a  c a s a ,  s e ñ o r a ?
D.® J u a n a . Q u e r ía  sa lv a r le ,  F a d r í ,  sa lv a r le  á  to d a  cos ta ,  s a c r ic án d o -  

m e  yo si  e r a  p re c iso .  ¿Dónde  t i e n e n  á  d o n  J u a n ?
F a d r í . Allí. [Señalando la  pu erta  de la derecha.)
D.® J u a n a . ¡Allí! ¡En m i  a n t ig u a  h a b i t a c ió n ! . . .  ;en  el  a p o se n to  q u e  y o  

o c u p a b a  u n  d ía  en  e s ta  casa! [Como herida de p ronto  de una idea.) 
¡Ab!

F a d r í . ¿ Q u é  e s  e s o ?  ¿ s e  o s  o c u r r e  a l g o ?
D.® J u a n a . ¿T ien e  d o n  J u a n  c e n t in e l a s  de  v is ta  e n  s u  c u ar to ?
F a d r í . N o , p e r o  v e d ,  h a y  d o s  c e n t i n e l a s  a l l í ,  y  e l  c a p i t á n  n o  a b a n d o 

n a  a q u e l l a  p u e r t a .  [Señalando el fondo.)
D.® J uAn a . N o i m p o r t a ,  no  im p o r ta .  (V iendo á E u la lia  atravesar el tea~ 

tro, entrando en la escena p or el fondo y  dirigiéndose á  una de las 
habitaciones de la  izqu ierda .) ¡Eula lia! Eulalia!  la  P ro v id e n c ia  m e  
la  e n v ía .

ESCENA XIV.

Dichos. Eulalia-

D.® J u a n a . ¡Eulalia!
E u l a l i a . ¿Q u ién  m e  l lam a?
D.® JíSANA. [Acercándose á ella, descubriéndose y  llevándosela a un  lado 

del texitro.) Yo, d o ñ a  J u a n a .
E u l a l ia .  (Con emoción.) ¡Doña Ju a n a !  ¡Señora! . . .  ¡Vos! ¡vos aqu í!
D.® J u a n a . Sí, E u la l ia ,  yo ,  tu  a n t ig u a  a m a ,  y o  q u e  b e  v en id o  a q u í  

p o r q u e  m e  h a n  ro b a d o  á m i  e sp o so ,  al h o m b r e  q u e  id o la t ro .  L e  
t i e n e n  allí,  e n  m i  a n t ig u o  a p o se n to ,  y le v an  á  c o n d e n a r ,  á m a t a r  
ta l  vez! . . .  E u la l ia ,  t u  m e  a y u d a r á s  á  sa lv a r le ,  ¿no  es v e rd a d ?  T ú  
t e n d r á s  c o m p a s ió n  de  m í.  ¿Le s a lv a ré m o s ,  no  es  c ie r to?  ¿le  sa l-  
v a r é m o s ?  „ „  ,

E u l a l i a . P e ro ,  ¿cóm o, s e ñ o r a ?  ¿de q u e  m a n e r a ?  H aré  p o r  vos  c u a n 
to  d e  m í  d e p e n d a ,  a m a  rnia,  p e ^o . . . .  , ■

D.® J u a n a . Mi c u a r to  t ie n e  u n a  e sc a le ra  q u e  b a ja  al j a r d í n .  T ú  s a b rá s  
d o n d e  e s tá  la l lave  de  la p u e r t a .

E u l a l i a . L o s é ,  p e r o  l a  p u e r t a  d e l  p i é  d e  l a  e s c a l e r a ,  l a  q u e  c o m u n i 
c a  c o n  e l  j a r d i n ,  e s t á  t a p i a d a .

D.® J u a n a . ¡T ap iad a ! . . . .  Las v e n ta n a s  so n  ba jas  y . . .
E u l a l i a . V u e s t r o  h e r m a n o  m a n d ó  p o n e r  r e j a s  e n  e l l a s  c u a n d o  h i z o  

c o n d e n a r  l a  p u e r t a .
D.® J u a n a . ¡Las v e n t a n a s  c o n  r e j a s ! . . . .  ¡La p u e r t a  t a p i a d a !  ¡ o p ,  D i o s  

m i ó !  ¡D io s  m í o ! ,  P e r o  b i e n ,  n o  i m p o r t a ,  e s  p r e c i s o  t e n t a r  e s t e  
ú l t i m o  m e d i o .  ¿T ú  t i e n e s  la l lave  de  la p u e r t a  d e  a r r i b a ,  v e r 
d a d ?
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E u l a l i a . Creo q u e  la  e n c o n t r a r é .  , , i
D. J u a n a . B ú sc a m e la  p u e s ,  E u la l ia ,  b ú s c a m e la  p o r  Dios, p o r  la  m e 

m o r ia  d e  t u  m a d r e .  C orre ,  c o r re ,  E u la l ia .  Yo \ o y  t r a s  de  t i .
E u l a l i a . P e r o . . .  . i, •
D.** J u a n a . ¡La l lav e ,  E u la l ia ,  la  l lave! N eces i to  e sa  l lav e  si no  q u i e 

re s  v e r m e  m o r i r  á  t u s  p iés .
(Doña Juana em puja á Eulalia que se va corriendo por Puerta segunda de  
la iznuierda. Toda esta conversación ha tenido lugar a un lado del teatro, m u y  
rápida y  en  voz baja. Fadrí, al ver partir á Eulalia, se acerca á dona Juana.)

F auri. ¿Hay a lg u n a  e sp e ra n z a ?
D.* J u a n a . Una h a y ,  p e ro  m u y  débil .
F a d r i . L a  a r r i e s g a r e m o s .  . . • j
D.® J u a n a . T e n d r e m o s  q u e  d e r r i b a r  u n a  p u e r t a  t a p i a d a .
FÁuii i .  D e r r i b a r e m o s  l a  c a s a  s i  e s  n e c e s a r i o .
D.® J u a n a . V e n i d ,  p u e s ,  v e n i d  c o n m i g o .  (Se van detras de L u la lia .)

ESCENA XV.

Don Salvio.
(Aparece por la puerta dcl fondo mirando h á c ia > l lado por donde se  aca
b a n  de marchar doña Juana y  Fadrí.
;Ó u é  significa es to? . . .  Don Carlos m e  d ice  q u e  p o n g a  c u a t r o  so l
dados  á d isposic ión  d e  e s te  c ab a lle ro  de  F o n ts e c a  p a r a  a c o m p a 
ñ a r  á u n a  d a m a , ’ y e n  lu g a r  de  sa l ir ,  veo q u e  se  i n t r o d u c e n  e n  
la  casa.  Confieso q u e  no  lo e n t i e n d o .
(Se acerca al aposento en que está encerrado don Juan y  escucha.)
E stá  p a se á n d o se .  Agitado d e b e  h a l l a r s e  p o r q u e  c ru z a  la e s ta n 
cia á  g r a n d e s  pasos .

(Se separa de la  puerta.)
¡ P o b r e  h o m b r e !  Me d a  c o m p a s i ó n .  Es u n  v a l i e n t e ,  y se  p o r to  
c o n m i g o  c o m o  u n  b i z a r r o  c a b a l l e r o .

(Se sienta junto á la m esa.)
B i e n  m i r a d o ,  don ,C ár los  h a  c o m e t id o  con  é l  u n a  t ra ic ió n ,  u n a  
t r a ic ió n  in fam e .  Ásí son  la m a y o r  p a r te  de  esos n o b les  o rg u l lo 
sos .  La a p a r ien c ia  es de  h ida lgo ,  p e ro  el c o razó n  de  c ieno .  
(Roberto vestido de hom bre del pueblo aparece en el fondo,)
¿Q uien  a n d a  ah í?

ESCENA XVI.

Don Salvio. Roberto.

D. S a l v i o . ¿ Q u i e n  s o i s  v o s ?  ¿ q u é  b u s c á i s ?
R o b e r t o  D e s e a b a  h a b l a r  a l  s e ñ o r  g o b e r n a d o r .
D . S a l v i o . No e s tá  en  casa.  ‘ j  •
R o b e r t o . Si el c aba lle ro  c ap i tán  m e  lo p e r m i t i e r a ,  a g u a r d a r ía  su  r e -  

2frG S0.
D S a l v i o . Salios p u e s  á la  a n te sa la ,  y  e s p e ra d le  all í .  [Hablándose á s i 

mismo.) Yo conozco á ese  h o m b r e .  [Alto á Roberto que se aleja.) 
A g u a rd ad .  Yo os conozco  á  vos.

R o b e r t o . B i e n  p u e d e  s e r .
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D. S a l v i o . A cercaos .  [M irándole fijamente.] Vos p e r te n e c é i s  á  la  b a n 

da  de  S e r ra l lo n g a .
R o b e r t o . P u e d e  s e r  m u y  b ien .
D. Sa l v i o . S í , ya  t e  conozco  a h o r a .  E re s  el b r ib ó n  q u e  n o s  vendió.^ 
R o b e r t o . ¡Venderos! N o p o r  c ie r to .  L a  cu lp a  no  fu é  m ia  si. . .
D. S a l v i o . Y a  t e  h a r é  y o  v e r  d e  q u i e n  e s  l a  c u l p a .
R o b e r t o . S e ñ o r  c ap i tán . . .
R. Sa l v i o . ¿A q u é  v ie n e s  á  B arce lona?
R o b e r t o . Me in te r e s a  h a b la r  con  el s e ñ o r  g o b e rn a d o r .
D. S a l v i o . ¿ Para  d a r le  u n  m ed io  d e  p r e n d e r á  Se rra l lo n g a?
R o b e r t o . P u e d e  q u e  s í .
D. S a l v i o . P u e s  e n to n c e s  h a s  h e c h o  ta rd e .
R o b e r t o . ¿T en e is  u n  m e d io  de  p r e n d e r  á  Se rra l lo n g a?
D. S a l v i o . T e n e m o s  m a s  q u e  el m e d io ,  le  t e n e m o s  á  él.
R o b e r t o . ¿A q u ién ?
D. S a l v i o . A Se rra l lo n g a .
R o b e r t o . ¡A S e r ra l lo n g a! . . .  No p u e d e  se r .
D. S a l v i o . Mira, es tan  c ie r to  q u e  le t e n e m o s  p re so  á  é l ,  como lo e s  

q u e  te  p r e n d o  á  tí.
R o b e r t o . ¡A m í ,  cap i tán !
D. S a l v i o . ¡A tí!
R o b e r t o . T am p o co  p u e d e  s e r ,  c ap i tán .
D. S a l v i o . ¡Ah! ¿Tú  c ree s  q u e  no  p u e d e  se r?  ¿Y q u ié n  m e  lo im p e 

d irá?
R o b e r t o . [Enseñándole un papel.) E s te  sa lv o -c o n d u c to  del s e ñ o r  go

b e r n a d o r .
D. S a l v i o . E s tá  v is to  q u e  s i e m p r e  los p ica ro s  t i e n e n  fo r tu n a .

ESCENA XVII.

Dichos y  D. Juan de Cplmenar-

(Colmenar entra sin  reparar en Roberto que se  hace á un lado.1
C o l m e n a r . ¿Con q u é  t e n e m o s  p o r  fin e n  n u e s t r o  p o d e r  a  e se  f a m o sa  

b a n d o le ro ,  am igo  do n  Salvio?
D. S a l v i o . A s í  es,  s e ñ o r  d e  C o lm e n a r .  E s ta  vez  n o  es  él q u ie n  n o s  

s o rp re n d e .
R o b e r t o . [Aparte.) ¡S e rra l lo n g a  p reso !  ¿Seria  posib le?

(Se acerca á una de las puertas de la izquierda y  se  escond e tras uno de lo s  
tapices.)

CoLMENiAR. Lo b o  sab ido  p o r  el m is m o  d o n  Cárlos.
D. S a l v i o . ¿H abé is  v is to  al g o b e rn a d o r?
C o l m e n a r . L e h e  h a l la d o  e n  el pa lac io  de l  v i r e y  y se  lo b e  oido c o n 

t a r  todo .  Vengo  yo á  h a c e r m e  cargo  del p re so .
D. S a l v i o . ¿Se h a  q u e d a d o  el g o b e r n a d o r  en  el p a lac io  del v i rey ?
C o l m e n a r . N o ; v e n ia  co n m ig o ,  p e r o  u n  h o m b r e  le  h a  d e te n id o  a q u í  

m is m o ,  á  la p u e r t a  d e  s u  ca sa ,  p a r a  h a b la r l e  no  sé  de  q u é  
a su n to .



— 84 —
ESCENA XVIII.

Dichos D- Carlos.

D C a r lo s  (Entrando precipitadam ente p o r  el fondo.) S e ñ o re s ,  s e ñ o re s ,  
a ca b o  d e  s e r  b u r la d o  de  u n a  m a n e r a  in c re íb le .

D°*Carlo s . ("íorred, ca p itá n , y  dad la  o r d e n  d e  q u e  n o  s e  p e r m ita  á

soldados ,u o  estón  en  la

antesala.)

o ! ^ ™ o t  f S n a o s , ^ s á i o ° ' d e  C o lm e n a r ,  q u e  u n  d esco n o c id o  se  h a  
in t r o d u c id o  h o y  en  m i casa  b a jo  el s u p u e s to  n o m b r e  y t i tu lo  de  
F o n ts e c a ,  h id a lg o  de  la c iu d ad  de  Vich.

C olm enar. Lo conozco  y sé  que debia y en ir  a Yeros. i.
D C a r l o s . D en tro  de  u n  in s ta n te  e s t a r á  a q u í  el  v e r d a d e r o  F o n t s e ^ ,  

á  q u ie n ,  lo m ism o  q u e  á  su  c r ia d o ,  h a n  p u e s to  p re so s  t r e s  h o m 
b r e s  d esco n o c id o s ,  a p o d e rá n d o se  d e  su s  t rag e s ,  d e  siis 
Y de l  e n ca rg o  d e  q u e  e r a n  p o r t a d o r e s  p a r a  m i.  Les  h a n  t e n id o  
e n c e r r a d o s  h a s ta  h a c e  u n  m o m e n to ,  p e ro  h a b ie n d o  o b se rv a d o  
flue  el g u a r d a  q u e  los v ig ilaba  h a b la  p a r t i d o ,  F o n t se c a  m e  h a  
e n v ia d o  su  c r iado  p a r a  d a r m e  av iso  d e  lo q u e  P,asaba. E ra  e l  
h o m b r e  con  q u ie n  h a b é is  v is to  q u e  m e  q u e d a b a  a  h a b la r  e n  la
C2lllO r

C olmenar. ¿Pues q u ié n  es el o t ro ,  e l  q u e  h a  v e n id o  a q u í  u s u r p a n -

D C a r l o ”  *No lo sé ,  ni  sé  t a m p o c o  q u é  in fam e  d es ign io  le h a b r á  
t r a id o .  [A don Salvio  que ha vuelto.) ¿Habéis  d ad o  la o r d e n ,  cap i
tá n ?

D S a lvio . E s tá  c u m p l id a .  „ , , .
D  C a r l o s . ¡Obi lo t e r r i b l e  es  q u e  h e  confiado  a  e s e  d e sco n o c id o  u n a  

m is ió n  de  g ra n  im p o r ta n c ia .  [A don Sa lvio  dándole la llave.) Capi
t á n ,  h a c e d  e n t r e g a  del p re so  al s e ñ o r  g o b e r n a d o r  de  Yich p o r  
o r d e n  de l  v i r e y ,  y d ad le  u n a  e sc o l ta  p a r a  q u e  p u e d a  l le v a r lo  
m a n ia ta d o  á  su  d e s t in o .

roLMENAR. P e rd e d  c u id a d o .  t,.. •
(Don Salvio que ha abierto la puerta do la derecha y reconocido la habitación  
de una sola mirada, da un grito, al oír e l cual retrocede don Cárlos que se  di
rigía hacia el fondo.)

D. S a lvio . ¡Cielo sa n to !
D  C a r l o s . ¿Qué e s  e so ?  .. r . i
D. S a lvio . N o h a y  n a d ie , e n  e s ta  h a b ita c ió n  n o  h a y  n a d ie . E l p r e so

se  h a  fugado.
D . C a r l o s . ¡Fugado! ¡Poder  de l  cielo!
FOLMENAR. ; Cómo p u e d e  ser?

(Don Cárlos se  precipita en la habitación y  v u e lv e  á salir en seguida con un 
papel en  la mano.) „ . . ■ 1.1

D. C^LOS. Se h a  fu g ad o ,  sí ,  se  h a  fu g ad o  el m is e r a b le  p o r  la  e sca 
l e r a  q u e  da  al j a r d ín .  Hé a q u í  u n  p a p e l  q u e  nos  h a  d e ja d o .  (
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abre y  lo lee en voz alta.) «El h e r m a n o  d e s h o n r a  el n o m b r e  d e  s u s  
» p a d re s  p o n ie n d o  p re so  á  su  h u é s p e d :  la h e r m a n a  d e v u e lv e  á  
» e s ^  n o m b r e  su  h o n r a  p e rd id a  p o n ie n d o  en salvo  á su e sp o so .  
»Doña Ju a n a .»  ¡Condenación!  ¡T am bién  ella! ¡Corred ,  capitán, ,  
c o r re d ! . . .  no  p u e d e n  e s t a r  lejos .  Quizá  no  h a y a n  te n id o  t i e m p o  
de  sa lv a r  la c e rc a  de  los ja r d in e s .  V u e s t r a  h o n r a  y v u e s t r a  v id a  
v an  e n  ello!

D. Salvio . ¡a m í so ld a d o s!
(Con los soldados que estaban de centinela y con otros que aparecen se preci
pita don Salvio en  el aposento.)

D. Ca b l o s . V o s , C o lm e n a r ,  id  con o t ro s  g u a r d a s  á d a r  v u e l t a  á la  
casa  y á r e g i s t r a r  to d o s  los a l r e d e d o re s .  ¡A p re su ra o s ,  a p r e s u 
ra o s  p o r  v u e s t r a  vida!

CoLME^AR. Voy en  s e g u id a .  {Se v a p o r  el fondo.)
D. Ca r l o s . ¡Burlado! ¡Me h a n  b u r la d o !  ¡E xecrac ión  de  Dios! Si e s e  

h o m b r e  log ra  f u g á rs e m e ,  da r ia  m i  f o r tu n a  y m i s a n g re  al q u e  
lo v o lv ie se  á  p o n e r  e n  m is  m a n o s .

ESCENA XIX.

D Carlos. Roberto.

R o b e r t o . (Saliendo de detrás del tap iz que lo oculta.) Yo os lo e n t r e g a r é  
á  m e n o s  p rec io .

D. C a r l o s . ¡Tij! ¿Quién  e re s  tú?
R o b e r t o . ¿Me h a b é is  d e sc o n o c id o  ya? Soy R o b e r to .
0 .  C a r l o s . ¿El b a n d o le ro  p a r a  q u ie n  en v ié  u n  sa lvo  c o n d u c to ? . . .
R o b e r t o . E! m i s m o .
D. Ca r l o s . ¿Y t e  c o m p r o m e t e s  t ú ,  b a j o  t u  c a b e z a ,  á  v o l v e r  á  p o n e r  

e n  m i s  m a n o s  á  e s e  j e f e  d e  b a n d i d o s ?
R o b e r t o . Me c o m p ro m e to .
D. C a r l o s . ¿Qué ex iges  p o r  ello?
R o b e r t o . Los dos  m il  d u c ad o s  q u e  t e n e i s  p ro m e t id o s  á  q u ie n  os l o  

e n t r e g u e ,  y  lu eg o . . .
D. C a r l o s . ¿Y l u e g o ?
R o b e r t o . Un e m p le o  c u a lq u ie ra  le jos  de  e s te  p a ís ,  con el q u e  p u e d a  

v iv i r  c om o h o m b r e  h o n ra d o .
D. Ca r l o s . ¿Qué m e  o f r e c e s  e n  g a r a n t í a  d e l  c u m p l i m i e n t o  d e  t u  n a -  

l a b r a ?
R o b e r t o . Mi p r o p i a  p e r s o n a  e l  d i a  e n  q u e  l l e g u e  e l  c a s o .
D Ca r l o s . Ven p u e s  á  mi d e sp a c h o  y  e s t ip u l a r e m o s  las c o n d ic io n es .
R o b e r t o . Pasad  d e la n te ,  s e ñ o r  g o b e rn a d o r .  Ya os sigo.

FIN DEL ACTO SEGUNDO.



A C T O  T E R C E R O ,

E l  panteón de la  casa de Serrallonga en Caroz. M onumentos sepulcra les, 
casi todos con estátuas, unas de pié, otras tendidas sobre los sepulcros. 
E n  el centro una sencilla tumba de m árm ol blanco, sin está tua . Cuelga^i 
tres ó cuatro lám paras de la bóveda, y  su luz disipa en p a rte  las tin ie
blas que reinan en este fúnebre recinto. Este panteón tiene dos entradas: 
una á la izquierda y  otra al fondo. L a  de la izquierda está e levada y  
tiene cuatro ó cinco escalones p a ra  bajar al panteón. A  la  derecha  está  
el mausoleo de don Bernardo de Serrallonga sin  estátua, y  rem atando  
en una sencilla cruz.

ESCENA I.

D. Garlos. El cap l tan  D. Salvio. Roberto .

(Entran por la pruerta de laizquierda. Roberto lleva  una linterna en  la m ano.)
D. C a r l o s . [Al capitán.) ¿Está is se g u ro  d e  q u e  n a d ie  no s  h a b r á  v is to  

e n t r a r  e n  e s ta  casa?
D. S a l v i o . Nadie .  Son  las  d iez  de  la n o c h e  a p e n a s  y  to d o  e l  m u n d o  

d u e r m e  e n  e s te  p u e b lo .
D . C a r l o s . [A Roberto.) ¿Es te  es  p u e s  el sitio?
R o r e r t o . E s te  m is m o .  Mirad; a q u e l la  es  la t u m b a  de  su  p a d r e .  ¡{Se

ñalándola.)
D. C a r l o s . ¿Y si e se  b o m b r e  no  v in ie se ,  Roberto?
R o r e r t o . S er ia  u n a  fa ta lidad  in co n ceb ib le .  Yo m is m o  le b e  o id o  d a r  

e s ta  m a ñ a n a  las  ó r d e n e s  o p o r tu n a s .  Le h e  oido d e c i r  q u e  q u e -  
r i a  p a sa r  la  n o c h e  r e z a n d o  j u n to  á la t u m b a  d e  su  p a d r e ,  y  
c u a n d o  S e r ra l lo n g a  t ie n e  u n  p ro y e c to ,  lo e je c u ta  c u e s t e  lo q u e  
c u es te .

D. S a l v i o . T a m b ié n  tu v o  u n  d i a e l  p ro y e c to  d e  i r  á  la Roca H o r a d a d a  
y lo a b a n d o n ó  s in  e m b a rg o  p a r a  s o r p r e n d e r n o s .  ¿Te a c u e r d a s ?

R o b e r t o . N o fu é  a q u e l lo  cu lp a  m ia ,  y  y a  m e  h e  ju s t i f i c a d o .  Yo a n 
d u v e  leal en  el av iso .

D. S a l v i o . L ea l . . .  c o m o  u n  t r a i d o r .
R oberto . P or e s to  h o y  m e  p o n g o  en  v u e s tr a s  m a n o s  y  o s  d o y  e n  g a 

ra n tía  m i c a b e z a .
D. S a lvio . ¿C uánto  v a le  la cabeza  de  u n  t ra id o r?
D . Carlos. N o h ag a is  re c r im in a c io n e s  á  ese  h o m b r e ,  d o n  S a lv io .
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Ved q u e  lo n e c e s i ta m o s  p o r q u e  p o n e  á  S e rra l lo n g a  en  n u e s t r a s  
m a n o s ,  y  p o r q u e  d e b e m o s  á  to d a  co s ta  y e n g a r n o s  de  la b u r l a  
q u e  no s  ju g ó  y del r id íc u lo  e n  q u e  n o s  h izo  c ae r  con su  fuga.

D. S a l v io . Pre fe r ia  a p o d e r a r m e  d e  él e n  e l  cam po ,  c a ra  á  c ara ,  q u e  
d e l  m o d o  com o p a re c e  ya m o s  á h a c e r lo ,  p o r  u n a  tra ic ión .

D. Ca r l o s . El fin ju s t if ic a  los  m ed io s ,
D. S a l y io . E sta  es  m á x im a  v u e s t r a ,  d o n  Cárlos, no  m ia .
D. Ca r l o s . E s q u e  vos  sois d e m a s ia d o  p a r t i d a r io  de  Serra l longa .
D. S a l v io . Como vos d e m a s iad o  e n e m ig o  su y o .
D. Ca r l o s . [Severamente.) C o n c lu y a m o s ,  do n  Salvio.  Habéis  v e n id o  

a q u í  á p r e s t a r m e  ausi l io  con  v u e s t r a  c o m p a ñ ía  com o á  g o b e r 
n a d o r  q u e  soy  d e  B arce lona ,  y m e  ha llo  en  el caso  de  r e c o r d a 
ro s  q u e  soy v u e s t r o  s u p e r io r .

D. S a l v io . ¡D. Cárlos!
D. Ca r l o s . Ni u n a  p a la b ra  m a s .  .
D . S a lv io .  ( ipar fe .)  S a lv a ré  á S e r ra l lo n g a .  Le h a r é  d a r  u n  av iso  de  

u n  m o d o  ó de  o t ro .  . , , y , n v
D. Ca l o s . (Volviéndose á Roberto y  señalándole la puerta d e l fondo.) ¿ i

a q u e l la  p u e r ta ?  ^ „  i- i
R o b e r to . Da al c am p o .  De a q u e l la  es de  la q u e  S e r ra l lo n g a  t i e n e  la 

l lave ,  y  p o r  ella  e n t r a r á .
D. Ca r l o s . ¿Y si se le o c u r r e  e n t r a r  en  la casa?
R o b e r t o . N o p u e d e  se r .  No t ie n e  m as  l lave  q u e  la  d e  aq u e l la  p u e r ta .  

La o t ra ,  la de  la  casa,  os deb ió  s e r  e n t r e g a d a  á vos  c om o a  go 
b e r n a d o r  d e  B arce lo n a .

D. Ca r l o s . Las dos m e  fu e ro n  e n t r e g a d a s  p o r  el p ica ro  q u e  se  p r e 
s e n tó  e n  m i casa  con  n o m b r e  s u p u e s to ,  p e ro  m e  e n c o n t r é  a  fa l
t a r  lu eg o  la de l  p a n te ó n .

R o b e r t o . Es p re c i s a m e n te  l a q u e  t i e n e  S e rra l lo n g a .   ̂ .
D. Ca r l o s . A hora  m e  e'splico c om o la  t ie n e .  Ju a n a ,  o q u iza  el m is m o  

b r ib ó n  q u e  m e  las e n t r e g ó ,  se  l lev a r la  u n a  de  e llas.
R o b e r t o . Bien p u e d e  ser .
D. Ca r l o s . ¿S e rra l lo n g a  v e n d r á  so lo ,  d ices? , -  i
R o b e r t o . Creo q u e  sí.  Las ó r d e n e s  q u e  h a b la  d ad o  e s ta  m a n a n a a l  

m a r c h a r m e  yo  de l  c a m p a m e n to ,  m e  h a n  in d u c id o  a  p e n s a r  q u e
v e n d r á  solo. , o i

D. Ca r l o s . B ueno,  y a  e s tá  to d o  v is to  V o lv ám o n o s  a la  casa,  do n  S a i -
v io ,  y  c o lo c are m o s  la g e n te  co m o  n o s  p a re z c a  m e jo r .

D. S a l v io . [Inclinándose.) S e ñ o r  g o b e r n a d o r ,  e s to y  á  v u e s t r a s  o r d e 
n e s .  . , . ^

(Se van por la puerta de la izquierda que cierran c o n  llave.)

ESCENA II

La escena perm anece sola unos brev es  instantes. A poco rato se  oye entrar una 
llave en la cerradura de la puerta del fondo que se  abre rechinando sobre sus goz
n es V aparecen DOÑA. JUANA y  TALLAFERRO. Doña Juana v iste  el m ism o traje del 
acto prim ero. Tallaferro enciende en una de las lámparas sepulcrales una antor
ch a  que lleva en la mano. Dos bandoleros entran detrás de ellos y  se  quedan jun
to á la puerta.

D.® Ju a n a . E ste  es  el p a n te ó n .  E n c ie n d e  la  a n to r c h a ,  Tallafer  ro ,

II
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r e g is t r a  e s to s  lu g a re s .  (A  los dos bandoleros.) Q uedaos  a q u í  vo“ 
so tros .
(Tallaferro enciende la antorcha, y  con ella en una mano y  la pistola en  otra, 
recorre el panteón registrando hasta por detrás de las tumbas.)

T a l l a f e r r o , Nadie ,  p e r o  a l l í  h a y  u n a  p u e r t a .  [Señalando la  de la iz 
quierda).

D.® Juaaa! Sí, y a  sé ;  es  la  q u e  c o m u n ic a  con  la casa de  d o n  B e r n a r 
do,  a b a n d o n a d a  d e sd e  su  m u e r t e .  ¿Nada m a s  te  l la iua  la a t e n 
c ión?

T a l l a f e r r o . Nada m a s .  No h a y  a q u í  a l m a  y i v i e n t e ,  c o m o  n o  s e a n  l o s  
m u e r t o s .

D.® J u a n a .  Ve p u e s  á  d a r  av iso  á  d o n  J u a n  de  q u e  p u e d e  v e n i r .
T a l l a f e r r o . ¡Señoral
D.® Juana . ¿Qué?
T a l l a fe r r o . Q u is ie ra  d a ro s  p a r t e ,  a h o r a  q u e  e s ta m o s  so los ,  d e  u n a  

Observación.
D.® Juana. Dí.
T a l l a fe r r o . Tengo  so s p ec h as  v e h e m e n t e s  de  u n o  de  los n u e s t r o s .
D.® J u a n a , ¿De qu ien ?
Ta l l a f e r r o . De R ober to .  Es u n  b r ib ó n  y  m e  t e m o  q u e  nos  j u e g u e  e l  

m e jo r  d ia  a lg u n a  m a la  p a sa d a .  Yo c reo  q u e  fu é  él q u ie n  dió avi
so a! g o b e r n a d o r  de  Vich de  n u e s t r a  e x ped ic ión  á la  Roca H o ra 
d a d a ,  ya  sabé is .

D.® J u a n a . ¿Por q u é  no c o m u n ic a s  tu s  so sp ec h as  al cap itán?
T a l l a f e r r o . Ya e s tá  e n te r a d o ,  p e ro  co m o  no  q u ie r e  ju z g a r le  p o r  m e 

ra s  so sp ec h as ,  se  c o n te n tó  con  d a r  o rd e n  á  F a d r í  d e  v ig i la r le ,  
ó rd e n  q u e  F a d r í  m e  t r a s p a s ó  á m í.

D.® Juana. ¿Y b ien ?
T a l l a f e r r o . Y b ien  le h e  v ig ilado .  Hace u n o s  dias, c u an d o  v o lv im o s  

á las G u i l le r ía s  de  r e g re s o  d e  n u e s t r a  fam osa  ida  á  B arce lona ,  
le  e n c o n t r é  fu e ra  de l  c a m p a m e n to .  A n te a y e r  p e rm a n e c ió  a u 
s e n te  to d o  el dia con no sé  q u e  e sc u sa ,  y  h o y  falta ya  d e sd e  e s ta  
m a ñ a n a .  No m e  a n d a r la  yo  con e s c rú p u lo s  con h o m b r e s  com o 
R o b e r to ,  si fu e se  del c ap i tán .  A los q u e  so n  com o él,  n u n c a  es  
m a lo  e n v ia r le s  á b a i la r  la p ip i ro n d a  ó la  z a ra b a n d a  d e la n te  d e  
S a tan á s .

D.® Juana P a r t ic íp a le  p u e s  tu s  n u e v a s  so sp ec h as .  A h o ra  m a s  q u e  
n u n c a  to d a  p re c a u c ió n  es poca.

(Ruido en la puerta del fondo.)
T a l l a f e r r o . Ya es tá  a q u í  el c ap i tán .

ESCENA III.

Dichos. D. Juan  de Serrallonga. Fadrí  y  seis bandoleros.

D. J u a n . G racias ,  J u a n a ,  p u e s  q u e  h a s  q u e r id o  v e n i r  á  e sp lo ra r  el 
t e r r e n o .

D.® Juana . Don Ju a n ,  tu  v ida  es la  m ia .
D. J uan . Ya ves ,  p u e s ,  q u e  no  h a y  pe lig ro ,
D.® J uana. N o , p e r o  s in  e m b a r g o ...
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D. Juan . ¿S in  em b a rg o ?
D." Juana . D esearla  q u e  p a r tié s e m o s  c u a n to  a n te s . Solo te  c reo  s e 

g u ro  cu an d o  e s ta m o s  en  la m o n ta ñ a .
D. Juan . H allán d o n o s en  e s te  lu g a r  e s ta m o s  en  e lla . A m as , Caroz es 

u n  p u e b lo  m ió , e n  e l q u e  n o  h a y  u n o  solo  q u e  se  a tre v ie ra  á  
v e n d e r  á  S e rra llo n g a .

D*. Juana. N o im p o r ta . D am e el g u s to  d e  v o lv e rn o s  p ro n to , m i don  
J u a n .

D. Juan . N os v o lv e re m o s  p ro n to  p a ra  d a r te  g u s to , s e ñ o ra  m ia . A hora  
d e ja d m e  so lo .

D .‘‘ Juana. ¿Solo?
D. J ua n . Sí. ¿T ien es m ie d o  q u e  m e  p re n d a n  lo s  m u e r to s?  ¡Oh! p u e 

d e s  p e rm a n e c e r  co n fiad a . Lo q u e  es e s to s  no  m e  v e n d e rá n . A 
m a s , J u a n a , m e  q u e d a ré  a q u í  e n tr e  m is  n o b le s  an te p asad o s . 
N in g u n o  de  e llo s  se le v a n ta rá  d e  fijo de  su  se p u lc ro  p a ra  p o n e r
m e  p re so .  ̂ II t  1

D.* Juana . E s q u e  to d o  m e  in sp ira  te m o r  p o r  t í ,  d o n  Ju an . H asta la 
m ism a  so le d a d  d e  e s te  p a n te ó n  m e  h ie la  d e  e s p a n to , a m i q u e  
n o  m e  e s tr e m e c e n  n i e l fragor d e l c o m b a te  ni e l  ru g ir  d e  las  
fiGT*3.S

D. Juan . V ete  tr a n q u i la ,  m i d o ñ a  Ju a n a , y d é ja m e  con  lo s m u e r to s ,  
q u e  e n  paz e s to y  e s ta n d o  con e llo s . Q u iero  o ra r  a so las  so b re  la  
tu m b a  d e  m i p a d re . {A F a d H .)R e tirao s  to d o s . Si o c u r r ie s e  algo 
y  n e c e s i ta ra  d e  v u e s tro  au x ilio , d isp a ra r ia  u n a  d e  m is p is to la s .

D.® Juana. ¿No ta rd arás m u c h o , d on  Juan?
D. Juan . E l m o m e n to  so lo  d e  reza r  p o r  m i p a d re . V e te  tr a n q u ila . 

(Vanse todos por el fondo, cuya puerta dejan entornada. D. Juan ha torneado la 
antorcha de las m anos de Tallaferro y la fija en un garfio que sale de una tum 
ba.)

ESCENA IV.

Don Juan de Serrallonga.

(Se quita  la capa t/ el sombrero y  pasea en torno suyo una m irada.)
H em e aq u í. A rde  m i f re n te , 

lu c h a  e l p e ch o  sin  so s ie g o ...
P a re c e  q u e  lleva  fu eg o  
de  esa  a tm ó sfe ra  el a m b ie n te .

Ya los v ie n to s  d e sa ta d o s  
de l m o n te  m i s ien  no  o re a n  
A q u í e s to y , y m e  ro d e a n  
m is  n o b les  a n te p a sa d o s .

Si h a  v e n id o  u n  m o r ta l  h o y  
v u e s tro  s ilen c io  á  tu r b a r ,  
d e ja d le  m u e r to s ,  l le g a r ...  
so m b ra s  i lu s tr e s ,  yo soy .

Soy y o , q u e  v en g o  á sa b e r , 
t r is te  e l a lm a  y a flig id a ... 
y o , q u e  v en g o  de  m i v id a

II
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v u e s tro  Ju ic io  á c o n o ce r .

(El reloj de la vecina iglesia da las doce.)
¿Qué b ro n c e  e s  e se  q u e  zu m b a?  

jLas d o ce!... He o ido  c o n ta r  
q u e  de n o ch e  e s ta  h o ra  al d a r  
lo s m u e r to s  d e jan  su  tu m b a .

D ejadla, p u e s , p a ra  m í, 
q u e  ño  h a y  n ad a  q u e  m e  a so m b re .
Si in d ig n o  fu i de  m i n o m b re , 
sa lid  á a c u sa rm e  a q u í.

Y a q u í m ism o , a n te  m is  o jos, 
so b re  m i f re n te  q u e  q u e m a , 
a r ro ja d  el a n a te m a  
d e  v u e s tra s  iras  y e n o jo s . ^

P o d é is  en  tro p e l v e n ir .
Mi co razó n  no  v a c ila , 
y  se g u ra  m i p u p ila  
os v e rá  á to d o s  sa lir .

A b an d o n ad  los o sa r io s , 
v e n id  en  tro p e l, re su e l to s , 
y  e n tr e  los p lieg u es^^ n v u e lto s  
d e  v u e s tro s  a n ch o s  su d a r io s , 

sa lid  to d o s  a n te  m í, 
de  Dios p o r  la o m n ip o te n c ia , 
q u e  tra n q u ilo  en  su  c o n c ien c ia , 
d o n  Ju a n  os a g u a rd a  a q u í.

[Pausa.)
¡S ilencio  y o sc u rid a d ! ...
Solo de l v ien to  el zu m b id o , 
tu rb a  con  lú g u b re  ru id o  
la  paz  d e  e s ta  so le d ad .

P o r a b su e lto  p u e d o  d a rm e .
B ien h e c h o  e s tá  lo q u e  h e  h e c h o , 
p u e s  no  a b a n d o n a n  su  lech o  
lo s m u e r to s  p a ra  a c u sa rm e .

( ó y e s e  dentro entonar una canción que se  supone canta u n o  q u e  pasa por la 
calle.)

Voz. [Cantando dentro.)
G ra n d e  g e n te  m a n d a  a rm a r  

t el v ire y  de  B a rce lo n a
p a ra  sa lir  á b u sc a r  
á e se  b ra v o  S e rra llo n g a , 
u n  fam oso  b a n d o le ro  
q u e  p o r  los cam in o s ro b a  
y si en  e l cam p o  sa lte a  
ios p o b lad o s  no p e rd o n a .

D. J u a n . H asta  aq u i p o r  Dios m e  v ie n e n
' su s  co p las  á p e rse g u ir .
¿Q ué m as p u e d e n  y a  decir!

D
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A p u rad o  á  fé m e  t ie n e n  
con su s  v e rso s , y e s  m i s u e r te  
con  e llo s ¡ay! tan  fa laz, 
q u e  ni m e  d e jan  en  paz 
e n  e l re in o  de  la  m u e r te .

(Vuelven á cantar dentro.)
Voz. [Cantando.] Dos m il e sc u d o s  de p la ta  

d a n  p o r  su  cabeza  so la .
M uchos p re te n d e n  la e m p re sa , 
p e ro  n in g u n o  la  lo g ra , 
si no  fu e ra  u n  c am ara d a  
q u e  t r a e  en  su  m ism a  tro p a , 
q u ie n  se  le  o frec e  e n tr e g a r  
a l g ra n  d u q u e  de  C ard o n a .
Con él co m e, con el b e b e , 
p e ro  to d o  e s to  no  im p o r ta , 
q u e  en  to d as  p a r te s  h a y  Ju d a s ,

• p o rq u e  h a y  tra id o re s  en  to d as .
D. JüAN. ¡Cielos! ¿Es con in te n c ió n

lo q u e  esa  voz h a  can tad o ?
¿Es q u izá  q u e  m e  h a y a  dado  
u n  av iso  e s ta  can c ió n ?

No es de  c re e r ,  á  fe mia*
¡C a lu m n ia , c a lu m n ia  todo!
H allan  en  co p las  e l m o d o  
d e  in ju r ia rm e  cada  d ia .

(Se dirige ai m ausoleo de su padre y  dobla en tierra una rodilla.)
V en g o , á  tu  m em o ria  a te n to ,  

so b re  tu  tu m b a  á l lo r a r , ' 
s o b re  tu  tu m b a  á d e ja r  
la  flo r de  m i s e n tim ie n to .

P a d re , yo  v en g o  a n te  t í ,  
y  a tre v id o  á tu r b a r  oso 
de  tu  s ilen c io  e l re p o so , 
á  d e c ir  q u e  b a g as  de  m í, 

lo  q u e  tú  q u ie ra s  q u e  sea , 
q u e  a u n  s ie n te  m i co razó n  
q u e  el a ro m a  m e  ro d e a  
d e  tu  sa n ta  b e n d ic ió n .

P a d re , com o c ab a lle ro  
s ie m p re  m i p ech o  cu m p lió .
L a c u lp a  n o  ten g o  yo  
si m e  lla m an  b an d o le ro .

No soy  y o , p a d re , e l c u lp a d o , 
si e n  v ez  de  u n  n o m b re  de  g lo ria  
u n  n o m b re  vil é in fam ad o  
le  lego  u n  d ia  á la h is to r ia .

Si h o y  m u c h a  g e n te  en g añ a d a  
v iv e  de  m í á la  v e rd a d .
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q u i z á  Y Ív a  e q u i v o c a d a  
t a m b i é n  la  p o s t e r i d a d .

P a d re , s ie m p re  e l co razó n  
sú p o o s  re s p e to  t e n e r .
H oy p re g o n a  u n a  can c ió n  
q u e  u n  h o m b re  m e  h a  de  v e n d e r .

Si es v e rd a d  q u e  soy  v e n d id o , 
m o r ir é  com o h e  v iv id o : 
m e  h a lla rá n  d ig n o  de  vos 
a n te s  m u e r to  q u e  v e n c id o .. .  u  ̂ ^

(Se abre de repente el m ausoleo de la derecha y sale de 
Bernardo. Juan se  levanta con los cabellos erizados y  retrocede dan^^  ̂
grito. La sombra, á la cual hiere de llen o  la luz de la ®
ra de su tum ba y se  queda inm óvil . Don Bernardo ®
pone fué enterrado, con el gran m anto capitular de la órden de Montesa.)

ESCENA V.

Don Juan. La sombra de don Bernardo.

D. JüAN.
La S ombra.

D . Ju a n .

La S ombra.

D . Ju a n .
La S ombra.

D . Ju a n .

La S ombra.

D. Juan .

La S ombra.

¡Cielos!
T u p a d r e ,  p o r  D ios, 

n u n c a , n ó , te  h a  d e  e n tr e g a r ,  
m ie n tr a s  d e  su  tu m b a  fr ia  
n o  p e rm ita  D ios u n  d ia  
á  lo s m u e r to s  le v a n ta r .
¿Q ué voz es e sa  q jie  e sc u c h o  
¡Dios san to ! ¿ su e ñ o  ó d e liro ? ...
Con m i fa n ta s ía  lu c h o  
y  n o  e s  v e rd a d  lo  q u e  m iro .
É sto  te  d ijo  m i a fan .
¿Lo r e c u e rd a s ?

S í p o r  c ie r to .
P u e s  h o y  q u ie re  D ios q u e  u n  m u e r to  
te  lo  re p ita ,  d o n  J u a n .
H ay h ie lo  e n  m i c o raz ó n  
y  fuego  en  lav a  en  m i s ien .
V e rd ad  fu é  a q u e lla  can c ió n ; 
v e rd a d  es e s ta  ta m b ié n .
Un t r a id o r  h o y  te  h a  v e n d id o , 
t u  p a d re  te  e n tr e g a rá ,  
q u e  Dios a s í lo  h a  q u e r id o  
y  a s i  se  r e a l iz a rá .
¡Mi p a d re ! . . .  ¡V os!... ¡oh! la  s u e r te  
se  e n sa ñ a  e n  m ; m a ld e c id a .
No lo  h ic ie ra  n u n c a  e n  v id a , 
m a s  Dios se  lo  m a n d a  en  m u e r te .
Y o y e , q u e  co n ta d o s  son  
p a ra  h a b la r te  m is in s ta n te s .
V an á v e n ir  c u an to  a n te s .
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y la  paz  de  e s te  p a n te ó n  
tu r b a r á n  p a ra  p re n d e r te .
D on Ju a n , lle g a r  les v e rá s  
y  tu  m ism o , s in  m o v e r te , 
q u e  te  p re n d a n  d e ja rá s .

D. Juan . ¿V en d rán , y  q u ie ta s  rnis m a n o s? ...
La Sombra. D on J u a n , t u  v a lo r  su je ta ;

De Dios a c a ta  y  re s p e ta  
lo s  in so n d a b le s  a rca n o s .
E n  lo s m o n te s  h a s  a lzado  
u n a  b a n d e ra  d e  g u e r ra .
J u s ta  e s  s in  d u d a  en  la  t ie r r a ,  
la  c a u sa  q u e  h a s  a b raz ad o ; 
m a s , si tu  s e c re to  a fan  
e s  de  n o b le s  c o raz o n es , 
n o  e s  d e  e s te  sig lo , don  Ju a n : 
so lo  a lc an z a rlo  p o d rá n  
fu tu ra s  g e n e ra c io n e s .
L a sa n g re  h a s  h e c h o  v e r te r  
á  to r r e n te s  en  tu  v id a , 
y  a u n q u e  la  h a s  h e c h o  c o r re r  
e n  p ago  d e  o tr a  v e r tid a .
D ios, q u e  la  p az  y c o n co rd ia  
s ie m p re  á lo s  m o r ta le s  la n z a ,
D ios e n  su  m is e r ic o rd ia .
D ios re c h a z a  la  v e n g an z a : 
y  p a ra  e n  su  s a n to  tem p lo  
r e c ib ir  tu  a lm a  aflig ida, 
q u ie re  q u e  sea  tu  v id a  
d e  los m o r ta le s  e je m p lo .
R e fren a  d e l co razó n  
la  sa ñ a  y v e n g a n z a  a h o ra .
L legó  p a ra  tí  la  h o ra , 
don  Ju a n , d e  la  e s p ia c io n .
P aso s se  o y e n  p o r  a llí.
S í, ya  les  o igo  lle g a r:
¡te h a s  tú  m ism o  de  e n tr e g a r ,  
d o n  J u a n , q u e  v ie n e n  p o r  tí!

(Retrocede un paso , se  hunde en  la tumba y desaparece.)

ESCENA VI.

Don Juan.

(Precipitándose hácia  el sitio  en que ha desaparecido la sombra coriq g¡ 
siera detenerla.)

¡V isio n , so m b ra , e s p e c tro .. .  e sc u ch a !
H uyó d e  Dios re q u e r id a .
E n tre  la  m u e r te  y  la  v ida
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m i osado  co razó n  lu c h a .......
¿Q ué es e s to  q u e  m e  su c e d e ? .. .
¿ q u é  f ie b re  e s ta  q u e  m e  a b ra sa ? .. .
¿q u é  es , S e ñ o r, lo  q u e  en  m í p a sa  
q u e  así m i so b e rb ia  ced e ? ...
¡D elirio! ¡d e lirio  loco!
Y b ie n , d eb o  o b e d e c e r? .. .
N ó, yo  no  lo p u e d o  h a c e r ,  
q u e  fu e ra  te n e rm e  e n  p o co .
V e n d rá n , m e  re s is t i r é ,  
q u e  fu e ra  e n tre g a rm e  yo 
lo c u ra  á fé!..

La S ombra. {Desde el fondo de su tumba.) ¡Don Ju an !
D. JüAN. ¡Oh!
La S ombra. ¡Don Ju an !
D. Juan . {Cayendo de rodillas sobre su tumba.)

Sí, m e  e n tr e g a r é .

ESCENA VIL .

DON JUAN de rodillas ante el m ausoleo. DON CARLOS, DON SAL VIO y  soldados 
entrando en la escena por la puerta de la izquierda. ROBERTO aparece tam bién  
confundido entre los soldados y  se  desliza detrás de un sepulcro desde e l cual 
observa lo que pasa.

Don Ju an . Don G arlos. Don Saivio y Roberto.

D. Carlos. (A don Saivio señalando d don Juan.)
V edle  de  h in o jo s  a llá .

D. Salvio . [Ap.) ¡No h a  b u id o ! .. .  c o n d en ac ió n !
D. Carlos. Ya n o  se m e e sc ap a rá .

(A un gesto de don Cárlos, don Saivio se Adelanta con toda precaución con  
sus soldados y  hace que rodeen á Serrallonga que continúa siem pre de ro
dillas con la frente entre sus manos.)

D. Salvio . ¡Don J u a n ,  d aos á p ris ió n !
(Don Juan, sin m overse de com o está, levanta tranquilam ente la cabeza, 
mira á don Salvio y le  dice m elancólicam ente.)

D. J uan. ¡T am bién  so is v o s!...
(Don Salvio le  señala á don Cárlos que está en m edio del teatro. Al ver á don 
Cárlos, don Juan se  levanta de pronto y  dice con una espresion d e  amargo 
y  reconcentrado sentim iento.)

¡T am bién  él!
¡Que fu e ra  á  v o s , en  b u e n  h o ra , 
p e ro  á él e n tre g a rm e  a h o ra , 
p o r  Dios q u e  es s u e r te  c ru e l!

(A don Salvio dándole su  espada y  pistolas.)
Mis a rm a s  p o d é is  to m a r.
Os las do y  ya.

D. S alvio . {A sVmism o.) P o r m i n o m b re
q u e  algo le p a sa  á  e se  h o m b re  
q u e  no m e  a c ie r to  á e sp lic a r .

D. CÁRLOS. ¡A tadle!



r
—  95 —

D. Juan, {C onira.) ¡A tarm e tam b ién !
(Volviéndose hácia la tumba.)

P a d re , ¿lo d eb o  su frir?
(Se le  acercan los soldados y  don Juan se  deja atar.)

D. Carlos. C u id ad  q u e  no  p u e d a  liu ir .
P o r C risto  q u e  lo a té is  b ie n .
M o d erad  v u e s tra  a le g r ía , {A don Carlos.) 
q u e  p a ra  e n tre g a rm e  á \ o s ,  
p re c iso  b a  s id o , á fe m ia . 
q u e  m e  lo m a n d á ra  Dios.
¿Está? [A don Salvio.)

Ya e s tá .
D. Juan. (A  si m ism o amargamente.) ¡P r is io n e ro

d e  e se  h o m b re  yo , s u e r te  infiel!
D. Carlos. A B arce lo n a  con él.

P a r ta m o s  ya.
Se van todos por la puerta m ism a de la  izquierda. El últim o en salir es don 
Cárlos, y  en  e l m om ento en que va á pasar e l umbral, se  le  acerca Roberto 
que sale de detrás del sepulcro donde ha estado oculto.)

Roherto. ¿ y  m i d in e ro ?
D. Carlos. T o m a m i b o lsa . E sta  vez

le a lm e n te  la  h a s  g an ad o .
D u cado  so b re  d u c ad o  
c o n tie n e  d o s m il. [Se va.)

D. J uan .

D. CÁRLOS. 
D. Salvio .

ESCENA VIII. 

R oberto.

(Toma la bolsa que don Cárlos le  ha tendido y  h ace  sonar e l dinero en  el 
hu eco de su mano.) ^

¡Pardiez!
Lo te n g o  b ie n  m e re c id o .
Sin m í n o  le  p o n e n  p re so  
n i  a u n  c u a n d o  h u b ie s e n  llam ad o  
d e  E sp a ñ a  á  to d o s  los te rc io s .
¡S o b e ra n a m e n te  á  fe 
m e  h e  p o r ta d o ! ...  P o r su p u e s to  
q u e  m i c o n c ien c ia  m e  d ice  
q u e  no  e s  m u y  lea l e l m ed io  
d e  q u e  m e  b e  v a lid o .. ..  ¡Ba!
¿Q u ién  se  a to rm e n ta  p o r  eso  
q u e  e l v u lg o  m u rm u ra d o r  
d ió  en  lla m a r  re m o rd im ie n to ? ...
¡R e m o rd im ien to ! ¡co ncienc ia! 
p a la b ro ta s  sin  e fec to .
De e lla s  s ie m p re  se h a  re id o  
to d o  e l q u e  t ie n e  d in e ro .
V en g an  d o b la s  al b o lsillo  
y  q u e d e n  p a ra  lo s n ec io s
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lo s e s c rú p u lo s  de  m o n ja . D.
S er r ic o . Hé a q u i e l s e c re to ,
T odo  el q u e  es r ic o , es h o n ra d o ,
e s n o b le  y es c ab a lle ro . Re
y  n a d ie  á  fe le  p re g u n ta  D.
si a l e sc o g ita r  los m ed io s  ^
p a ra  h a c e r s e  r ico , a n d u v o  íí R c
m as ó m e n o s  lea l en  e llo s . ^
Voy á  c o n ta r  m is  d u c ad o s . ;
A q u í e s to y  b ie n . E n tre  m u e r to s
n a d ie  m e  d e la ta rá  ... . , D.

(V olviéndose con c in ism o á interrogar á las estatuas.)
¡Eh! ¿no  e s  v e rd a d  co m p a ñ ero s?
N adie r e s p o n d e , Jal ja l .  ̂ . Re

(El eco del panteón repite de un modo lúgubre su carcajada, y Roberto e s -  
trem ecido se  retira hácia la puerta.)

¡Je sú s  m e  valga! Yo c reo  U.
q u e  a lg u ie n  se  h a  re id o  co n m ig o .
A no  s e r  q u e  sea  el eco  (Recobrándose.) ¡ Ta
d e  e sa s  b ó v e d a s .. . .  Es c la ro .
M aldito  s e a  m i m ied o .
¡Miedo yol ¡Por v id a ! ... .  ¿y q u ié n  w-
m e  lo h a  d e  in s p ir a r? .. . .  lo s  m u e r to s ? .. .
B a s tan te  t ie n e n  q u e  h a c e r  
e llo s  con  e s ta rs e  q u e d o s .
N ad ie  m e  in te r ru m p irá ,  
v e n g a  a q u í  el o ro  y c o n te n to s .

(Se acerca á la tumba de m arm ol que hay en m edio de la e scen a , v a c ía  st^re  
olla e l contenido de la bolsa y  se  pone tranquilam ente á contar su dinero. Casi 
al instante se  abre la puerta del fondo y  aparecen por ella  doña Juana y  Talla- 
ferro.)

ESCENA IX .

Roberto, doña Juana y Tallaferro. en el fondo.
D i

F a
D.* Juana. N ecesito  a s e g u ra rm e  (Y  Talla ferro .) D ;

p o r  m i m ism a , T a lla fe rro .
¡Dios m io l Fa

T a l l a f e r r o . P o r Dios, s e ñ o ra ,  D ;
q u e  h a b lé is  b a jo .

D.® Ju a n a . ¡Don Ju a n  p re so l
T.allaferro  Lo acab o  de  v e r  yo m ism o .

(Señalando á Roberto que inclinado sobre la tumba é  ilum inado por la luz de y.
la antorcha está contando su  dinero.)

M irad a l t r a id o r .  p
D ® Ju a n a . ¡R oberto!
T a l l a fe r r o . Ju n to  á  la  tu m b a  de l p a d re

e s tá  c o n ta n d o  e l d in e ro  
q u e  p o r  e l h ijo  le h a n  d ad o . D.
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D.® JüAM. ¡M isericord ia  de l cielo!

Se h a  v e n id o  á  b u e n  lu g a r  
p a ra  m o rir .

Roberto. [Contando.) S e te c ie n to s . .. .
D.® J uana. Es el p re c io  d e  la  sa n g re

lo q u e  c u e n ta s , Ju d a s .
R oberto. C reo

q u e  m e  e q u iv o q u é  e n  la  su m a .
Seis V se is  s o n . . . .  Mil d o sc ie n to s ... .  
s í ,  caba l.

D.® Juana. [Sacando una p isto la  de su cinto y  apuntándole.)
S an g re  p o r  sa n g re  

y es tu  c u e n ta  p o r  co m p le to . [Dispara.)
Roberto. [Cayendo redondo al p ié  de la tumba.)

¡M aldición de Dios!
D.® Juana. ¡T ra id o r,

m u e re !
T a l l a f e r r o . ¡a  c e n a r  a l in fie rn o !

(Se acerca al cadáver de Roberto y se  asegura de que está b ien  m uerto.)
No c o n ta rá  m as d u cad o s .

D.® Juana. P oco e s  e l h a b e r le  m u e r to ,
q u e  á q u ie n  m e  h a  ro b a d o  el a lm a  
con m i d on  J u a n , T a lla fe rro , 
e l ro b a rle  yo la  v ida  
es p o r  c ie rto  lo de  m e n o s .
Y a h o ra , v a lo r , q u e  h a  d e  d a r  
á n im o  á  to d o s  m i e je m p lo .
Soy d e  do n  J u a n  la h e re d e ra .
Com o á  ta l p o r ta rm e  d eb o .

ESCENA X .

Dichos. Fad rí y  los demás bandoleros que, pedreñal en m ano, entran p re
cipitadamente en escena acudiendo al ruido del pistoletazo.

F a d r i. ¡A quí, v a lie n te s , aq u í!
D.® Juana. Yo s o y  v u e s tr o  c a p itá n .

¡Mirad á don  Ju a n  en  m í!
F a d r i. ¿Y e l  c a p i t á n ?
D.® Juana. L o p re n d ió ,

d o n  C árlos.
F a d r i. [Viendo el cadáver de Roberto y  acercándose á él.)

¡S a n g re ! ....  ¡R oberto!
D.® Juana. Yo s o y ,  F a d r í, q u ie n  le  h a  m u e r to :

él a l cap itán  v e n d ió .
F a d r i. ¡Le v e n d ió ! ... .  ¡Me lo te m ia ! . .. .

¡ in fam e!....  m as , ¿cóm o h a  sido?
¿D. Ju a n  no  se  h a  d e fen d id o ?

D.® Juana. Lo sa b r e m o s  e n  su  d ia .
A h o ra  n os to c a  sa lv a r le
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si es q u e  a lc an z a rle s  p o d e m o s , 
y  si n ó , F a d r í  d eb em o s 
m o r ir  to d o s  p o r  v e n g a r le .

F a d r i . T odos m o r ire m o s , sí,
p o r  v e n g a r  al c a p itá n .

D.® Juana. Yo su s t itu y o  á don  Juan.^
Y ed á  v u e s tro  je fe  en  m í.

C uando  n iñ a , n a r rá ro n m e  u n a  h is to r ia  
de  u n a  m u je r  o sada  y a r ro g a n te ,  
q u e  al v e r  c a e r  en  V illa la r, con g lo ria , 
v e n c id o  y p re so  á su  don  Ju a n  a m a n te , 
d e  su  e sp o so  in v o can d o  la  m en io ria  
p aseó  do  q u ie ra  su  p en d ó n  tr iu n fa n te .
Yo se ré  a q u í lo q u e  e lla  fu á  en  C astilla:
Yo s e ré  a q u í la v iu d a  de P ad illa .

¡V en id , ro d e a d m e  todos! S a lte a d o re s  
n o s  lla m a n  p o r  e sc a rn io , y  b a n d o le ro s .
Q ue  so m o s ju s t ic ie ro s  v e n g a d o re s
d e l p o b re  p u e b lo , á q u ie n  h o s tig a n  f ie ro s ,
h ag am o s bo y  sa b e r  á los se ñ o re s .
L as ov e jas son tig re s  c a rn ic e ro s
si v e n  á su s  h iju e lo s  in o c e n te s
d e l lobo  sa n g u in a r io  e n tr e  los d ie n te s .

A p e rse g u irn o s  b o y  v in o  su  sa ñ a  
los u m b ra le s  p isan d o  de  e s ta  t ie r r a ,  
y  p re n d ie n d o  á don  Ju a n  con to rp e  h a z a ñ a , 
su  fu ro r  n os im p e le  á  n u e v a  g u e rra .
C o m p añ e ro s, d e jem o s la m o n ta ñ a  
p u e s  e llo s p isan  la e riz ad a  s ie r ra ,  
y  q u e  nos v ea  B arce lona  lu eg o  
su s  p a lacios e n tr a r  á sa n g re  y fu eg o .

P re p a ra d  los p u ñ a le s , b a n d o le ro s , 
com o v em o s al ág u ila  en  la a ltu ra  
su s  g a rra s  a filar. D ejem os, fie ro s , 
d e  la se lv a  el ab rig o  y la e s p e s u ra  
y v a m o s  á e n c o n tra r le s  ju s t ic ie ro s .
C om o del sen o  de la n u b e  o sc u ra  
c h isp e a n te  el ray o  m a ta d o r  se  lan za , 
sa lg am o s to d o s á b u sc a r  v en g an za .

Y v e n g an z a , v a lie n te s , o b te n d re m o s , 
y  v e n g an d o  á don  Ju a n , á  lo s v illa n o s , 
co m o  les llam an  e llo s, v e n g a re m o s , 
y t in ta s  en  su  sa n g re  n u e s tr a s  m an o s , 
la  q u e  q u e d e , en  su s  c rá n e o s  b e b e re m o s .
V en g ad o s q u e d a rá n  n u e s tro s  h e rm a n o s ,  
y  e s ta  v e n g an z a  de  s a n g r ie n ta  g lo ria  
m e m o ria  h o rr ib le  d e ja rá  en  la  h is to r ia .

(Se arrojan todos hacia la puerta del fondo blandiendo sus puñales y  alzando  
en  alto sus pedreñales.)

FIN DEL ACTO TERCERO.



A C T O  C U A R T O .

Una, g a len a  en la  cárcel de Barcelona. E n  el fondo una gran  puerta.. 
Otras dos laterales. E n  p rim er término á la izquierda la puerta  de lee 
capilla . E n  prim er térm ino á la derecha, frente de esta puerta, un eru- 
cifijo grande bajo un dosel y  delante un reclinatorio. Centinelas en las 
puertas de la g a len a  y  en la de la capilla. Una mesa con recado de es
crib ir . A l levantarse el telón son las ocho de la  m añana.

do

ESCENA I.

D. Juan de Colmenar, sentado ju n to  a la  mesa leyendo un pliego.

¡B ueno! P o r  o rd e n  del Y irey los c inco  b a n d o le ro s  p re s o s  
a n te a y e r  n o c h e  s e rá n  en v iad o s  á g a le ra s .. .  Poco es p a ra  ta n  
g ra n  c r im e n . ¡A trev e rse  á a sa lta r  la  c á rc e l! ...  ¿E s tab an  lo co s  
e so s  h o m b re s ? . ..  I n tro d u c ir s e  en  B a rce lo n a  á m an o  a rm a d a , 
s e m b ra r  en  e lla  e l t e r r o r  y e l e sp a n to , c o r re r  las calles com o fie
ra s ,  y v e n ir  lu e g o  á fo rza r las p u e r ta s  de  e s ta  cá rce l p a ra  p o n e r  
en  l ib e r ta d  á su  c o n d en a d o  S e rra llo n g a ...  A fo rtu n a d a m e n te  l le 
g u é  yo á  tie m p o  con la g u a rd ia  a m a rilla  y p u d e  d e s b a ra ta r  s u s  
p la n e s ..
(Un criado entra por la puerta derecha de la galería, y  saludando respetuosa
m ente á Colmenar, le  entrega un pliego m archándose en seguida.) j

¡O tro p lieg o ! Y de l v ire y  ta m b ié n . No m e d e jan  so se g a r  u n  
m o m e n to  con  ta n to s  p lieg o s y c o m u n icac io n es . ¿Q ué n o v e d a d  
se rá  esta? . .

ESCENA II.

Dicho y D. Salvio p o r  la puerta  derecha de la galería.

D. S a l v i o . L a n o v e d ad  e s , s e ñ o r  de  C o lm en a r, q u e  S. E. e l v ire y  m e  
acab a  d e  n o m b ra r  g o b e rn a d o r  d e  B arce lo n a , ín te r in  se  a g u a rd a  
la  o rd e n  d e  S. M. d e s tin a n d o  d e f in it iv a m e n te  al q u e  te n g a  q u e  
d e s e m p e ñ a r  ta n  h o n ro sa  p laza.
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C o l m e n a r . ¿P u es, y  don C árlos de  T o rre lla s?
D. S a l v i o , Ha m u e r to .
C o l m e n a r . ¡M uerto!
D .  S a l v i o . E se  p liego  os lo d irá . Ha sido  a se s in ad o  e s ta  n o c h e  p a sa d a
, á  poca d is tan c ia  de  su  c asa . E s tab a  h e r id o  d e  u n a  p u ñ a la d a  so la , 

p e ro  en  el co raz ó n . Es u n a  m an o  h á b il ,  se  co n o ce , la  q u e  se  e n -
'3111: cargó  de  él.
C o l m e n a r . [Recorriendo el pliego.) E n e fec to , m u e r to  a se s in ad o , y  se 

m e  da á re c o n o c e ro s  á  v os com o g o b e rn a d o r  in te r in o . P e ro , ¿ y  
el a se s in o  de  don  C árlos?

D. S a l v i o . No h a  s i d o  d e s c u b i e r t o .
C o l m e n a r . ¿Ni se tie n e n  so sp ech as?
D .  S a l v i o . ¡Sospechas! ¡so spechas! Don C árlos h a  sido  m u e r to  p o r  

la m an o  m ism a  q u e  m e  m a ta rá  á m í a lg ú n  d ia , p o r  la  m ism a  
m an o  q u e  os m a ta rá  á vos s in  d u d a .

C o l m e n a r . ¿Q ué e s tá is  d ic ie n d o , don Salvio?
D .  S a l v i o . Digo, C o lm en a r, q u e  n o so tro s  e s ta m o s  ju g a n d o  u n  p a p e l 

d em asiad o  im p o r ta n te  en  la  p r is ió n  de  S e rra llo n g a . Yo con  d o n  
C árlos le p u se  p re so  en  el p a n te ó n  d e  su  casa  en  C aroz, y vos 
d e sb a ra tá s te is  a n te a y e r  los p la n e s  d e  los b a n d o le ro s  q u e  q u e 
r ía n  fo rza r las p u e r ta s  d e  e s ta  cá rc e l, y q u e  á  no a c u d ir  vo s ta n  
re p e n t in a m e n te ,  h u b ie ra n  co n se g u id o  su  p ro y e c to . E sto  q u ie re  
d e c ir , don  Ju a n  am igo , q u e  n u e s tra s  v id as  no  nos p e r te n e c e n  ya . 
A sí com o la cabeza de  S e rra llo n g a  es p ro p ie d a d  del v e rd u g o , las 
n u e s tra s  son  y a  p ro p ied a d  de  los q u e  en  el m is te r io  de  las  so m 
b ra s  e s tá n  afilando  los p u ñ a le s  con  q u e  d e b e n  h e r irn o s .  H oy h a  
sido  e l tu rn o  de  d on  C árlos: q u izá  m a ñ a n a  sea  e l m ió , y  p a sad o  
m a ñ a n a  el v u e s tro .

C o l m e n a r . H abíais de  u n a  m a n e ra  q u e  h ie la  la  sa n g re .
D. S a l v i o . Hablo de  la m a n e ra  con q u e  d eb e  u n o  d ir ig irse  á  u n  m ili

ta r  y  á  u n  v a lie n te .
C o l m e n a r . P e ro , si e s to  fu e ra . . .
D. S a l v i o . Dejad q u e  se  cu m p la n  los d e s tin o s  de cad a  u n o . C olm e

n a r ,  y  no  t ra té is  de  o p o n e ro s  á lo r e su e lto  p o r  la  P ro v id e n c ia . 
V ed á  don Ju a n . Su d e s tin o  es e l de  m o r ir  d e n tro  de  c u a tro  h o 
ra s  en  un  cadalso , y sin  e m b a rg o , p e n sa d lo , m ed ita d lo  b ie n , y os 
co n v e n c e re is  de  q u e  la ju s t ic ia  d e  los h o m b re s  se  e q u iv o c a  a l
g u n a s  v eces  c u an d o  h ie re .

C o l m e n a r . ¿De m o d o  q u e ,  s e g ú n  v u e s t r o  p a r e c e r ,  h o y  m u e r e  e n  el 
c a d a l s o  u n  i n o c e n t e ?

D. S a l v i o .  S eg ú n  m i p a re c e r ,  h o y  m u e re  en  el c ad a lso  u n  h o m b re  
h o n ra d o , u n  h o m b re  v a lie n te , y u n  h o m b re  de  n o b le  c o raz ó n . 
Me in c lin o  a n te  la  ley  q u e  h a  d ic ta d o  la  s e n te n c ia , la  h a ré  c u m 
p l ir  com o á g o b e rn a d o r  q u e  so y  de  B a rce lo n a , p e ro  n a d ie  m e  
c o n v e n c e rá  de  q u e  sea  ju s ta .  Si él m u e re  e n  e l cad a lso , en  él 
d e b e r ía m o s  m o r ir  ta m b ié n  to d o s  n o so tro s . Mas d e  u n a  vez  n u e s 
tro  b a n d o  h a  e n tra d o  á saco  y á  c u ch illo  las  c asas  de  lo s  n a r r o s . 
D ejem os sin  e m b a rg o  e s ta  c o n v e rsa c ió n . C o lm en a r. [Señalando 
la puerta  d é la  izquierda.) ¿Es a q u e lla  la  c ap illa  e n  q u e  e s tá  e l 
re o ?
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C o l m e n a r . La m i s m a .
D. S a l v i o . ¿Cómo e s t á  de  e s p í r i t u ?
C o l m e n a r . R esig n ad o  com o c r is tia n o .
D. SÁLVio. N ecesito  h a b la r le , p u e s  tra ig o  p a ra  él u n  m e n sa je  de l "vi- 

re y .  Q ue se  le p re g u n te  si q u ie re  re c ib irm e  en  la cap illa , ó s i  
q u ie re  v e n ir  á e s ta  g a le r ía .

C o l m e n a r . [Llamando,] ¡ O la !
(Se presenta el carcelero que lleva un manojo de llaves colgado del cinto.)

CoLjíENAR. A brid  la p u e r ta  de  la cap illa .
(El carcelero la abre y  entra en ella detrás de Colmenar.)

ESCENA III.

B. Salvio.

¡Pobre  don Ju a n ! Me d e s tro z a  el a lm a  su  s itu a c ió n . ¿Cóm o 
d iab lo s no  se e scap ó  cu an d o  le  h ice  dar av iso  p o r  m ed io  d e  
aq u e l c a n to ? ... Voy á e x te n d e r  e l p e rm iso  q u e  m e  h a n  pedidoi 
p a ra  q u e  p u e d a  lle g a r h a s ta  m í su  in feliz  e sp o sa .
(Se acerca á la m esa  y escribe unas lín eas en un papel.)

SECENA IV.

B. SaM o. G olísenar. E n seg u id a  D. J a a n  y  el carcelero.

C o l m e n a r . [Desde la puerta  de la  capilla .)  El re o  p re fie re  p a sa r  á e s ta  
e s ta n c ia  p a ra  re c ib ir  v u e s tr a s  ó rd e n e s .

D. S a l v i o . C o lm en a r, h é  a q u í  e l p e rm iso  p a ra  q u e  se f ra n q u e e  la e n 
t ra d a  en  e s ta  cárcel á u n a  d am a  q u e  v e n d rá  en  m i b u sc a . [Le da  
el papel.)

C o l m e n a r . S e re is  o b ed ec id o .
(Don Juan aparece en la puerta de la capilla sostenido por e l carcelero. Lleva  
esposas y  grillos. Colmenar acude áprestarle tam bién su apoyo para ayudarle 
á andar.)

D. JüAN. D isp e n sa d m e, s e ñ o r  g o b e rn a d o r , si no  acu d o  m as p ro n to  á  
v u e s tr a  in v ita c ió n . Ya ve is; cu an d o  no  se p u e d e  u n o  v a le r  d e  
su s  m ie m b ro s .. .

D. S a lvio . ¿Q uién  h a  m an d a d o  a h e r ro ja r  de  e s te  m o d o  al p re so ?
C o l m e n a r . F u é  ó rd e n  del s e ñ o r  g o b e rn a d o r .
D .  S a l v í o . El g o b e rn a d o r  a h o ra  soy y o . Q ue se  le  q u ite n  en  se g u id a  

la s  e sp o sa s  y lo s g r illo s ...  ¡En seg u id a!
(El carcelero se  dirige ábuscar á un m ozo de la cárcel, y volviendo al instan
te  con él quitan entre los dos las prisiones que sujetaban á don Juan.)

D. J u a n . ¡G rac ias ... oh! ¡G racias! T en e is  u n  co razó n  n o b le . (Luegoque  
le han quitado las prisiones.) ¡Ah! a s í á lo m en o s  se p u e d e  re s p i
r a r .  E sas e sp o sa s  y e so s  g rillo s  no  e ra n  m is m an o s  y p iés  lo q u e  
o p r im ía n , n o , e ra  m i co razó n . Os doy  n u e v a m e n te  g ra c ia s , s e 
ñ o r  g o b e rn a d o r ; m e  h a b é is  p re s ta d o  el m a y o r  se rv ic io  q u e  en  
m i s itu ac ió n  p re s tá r s e m e  p o d ia .

D. S a l v io . [A Colmenar.) T engo  q u e  h a b la r  al p re so . D e jad n o s so lo s . 
C o lm en a r. [Colmenar y  los carceleros se van p o r la puerta  derecha.)
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ESCENA V.

D. Juan. D. Salvio*

D. S alvio . D. J u a n , h e  sido  n o m b rad o  g o b e rn a d o r  in te r in o  de  B arce
lo n a  en  re e m p la z o  de  do n  C árlos de  T o rre lla s , q u e  b a  sido  a se 
sin a d o  e s ta  n o c h e  p asad a .

D. Ju a n . ¡A sesinado!
D. S a l v io . P o r u n o  de  los v u e s tro s  sin  d u d a .
D. Juan . ¡A sesin a d o ! , . t
D. S alvio . De u n a  p u ñ a la d a  en  e l c o razó n . Ya sa b é is  q u e  a n te a y e r  

lo s v u e s tro s  in te n ta ro n  a sa lta r  e s ta  c á rc e l p a ra  p o n e ro s  en  li
b e r ta d ,  Solo c o n sig u ie ro n  q u e  n u e v e  de  e llo s q u e d a s e n  ten d id o s  
en  la ca lle  y c in co  cay esen  p r is io n e ro s .

D. Jua n . ¡P o b res c o m p a ñ e ro s  m ios! ^
D. Salvio . Ir r i ta d o s  sin  d u d a  al v e r  fraca sad o  su  p la n , b a b ra n  q u e 

rid o  v e n g a ro s , y D. C árlos ba  sido  su  p r im e ra  v íc tim a .
D. Juan. Lo d e p lo ro  en  el a lm a , g o b e rn a d o r . Dios no  b a  q u e r id o  q u e  

d o n  C árlos c ay e se  d e la n te  d e  un  en en iig o  d igno  de é l, e sp a d a  en  
m an o  y c a ra  á c a ra , b a tié n d o se  conm igo  com o lea l y com o b u e 
n o . Vos, m e jo r  q u e  o tro  a lg u n o , sa b é is  q u e  no e s  m ia  la  cu lp a  
si a s í no  b a  su c e d id o .

D. Salvio . El a se s in a to  de  d on  C árlos b a  ir r ita d o  á  S.E. e l v ire y ; p e ro , 
s in  e m b a rg o , no  b a  in flu id o  p a ra  q u e  d e ja se  d e  in te re s a r s e  p o r  
v u e s tr a  s u e r te .

D. Juan . ¡Ab! ¿el v ire y  se  in te re s a  p o r  m i su e r te ?
D. Salvio . T an to  com o le  es p o sib le  y p e rm itid o  en  e l e le v ad o  cargo  

q u e  d e se m p e ñ a . El v ire y  no  p u e d e  sa lv a ro s , p e ro  e n  v u e s tro  
fav o r, y  en  el del n o m b re  i lu s tre  q u e  lle v á is , b a  cam b iad o  el 
g é n e ro  de  m u e r te  q u e  se os d eb ia  d a r .

D. Juan . ¡No m o r ir é  p u e s  e n  la  h o rca  c o m o  u n  m ise r a b le  cu a lq u iera !
D. S alvio . N o p o r  c ie r to . E l v ire y  b a  to m a d o  o tra s  d isp o sic io n e s . 

P e rd o n a d m e  si m e  v eo  p re c isa d o  á  e n tr a r  e n  c ie r to s  te r r ib le s  
d e ta lle s .

D. Juan . Decid, d ec id . ¿Me to m á is  acaso  p o r  u n  n iñ o ?  ¿C ree is q u e  no 
te n g o  so b ra  de  co razó n  p a ra  e sc u ch a ro s?  H ab lad , y no  m e  o c u l
té is  n a d a , d o n  Salv io . . .

D. Salvio . P u e s  b ie n ,  en  lu g a r  de  m o r ir  en  la  h o rc a  com o u n  c r im i
n a l c u a lq u ie ra , m o r iré is  con  la  m u e r te  de  lo s n o b le s . V u e s tra  
cab eza  se rá  se p a ra d a  d e l tro n c o  p o r  la c u ch illa  de l v e rd u g o : la  
e sco lta  q u e  os lle v a rá  al p a tíb u lo , los c ria d o s  q u e  os a c o m p a ñ e n , 
e l v e rd u g o  m ism o , to d o s  v e s t irá n  de  lu to , y e n  los c u a tro  á n g u 
los d e l cad a lso  se  fija rá  v u e s tro  e scu d o  de  a rm a s.

D. J uan . P e ro  ¿y m i c ad a v e r? ., ¿q u é  h a rá n  de  m i cad áv er?
D. S alvio . S erá  e n te r ra d o  en  el p a n te ó n  de  v u e s tro s  m ay o re s .
D. Juan G rac ia s , do n  Salv io , y os su p lico  q u e  en  m i n o m b re  se  las 

d e is  a l s e ñ o r  v ire y . C uando  a y e r  m e  le y e ro n  m i s e n te n c ia , m e 
h o r ro r ic é  á la  id ea  de  q u e  te n ia  q u e  m o r ir  en  la  h o rc a  com o u n  
a se s in o  in fam e . .. E n  la h o rc a ! ...  y o , d o n  J u a n  de  S e rra llo n g a ! ...
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V os c o m p re n d e re is , do n  S alv io , lo q u e  e s ta  id ea  p o d ia  te n e r  d e  
h o rr ib le  p a ra  m í. La m u e r te  no  m e  im p o r ta  n ad a: la h e  b u s c a 
do  c ien  y eces  d u ra n te  m i v id a  a v e n tu re ra  y n ó m ad a  en  los carn- 
p o s y en  las m o n ta ñ a s . ¡La m u e rte !  ¿ q u é  m e  im p o r ta  a 
m u e r te ? . . .  La v eo  v e n ir  h á c ia  m í com o u n a  am ig a  c o ro n a d a  d e  
flo res á la  cu a l e s to v  e sp e ra n d o  d esd e  q u e  di m i p r im e r  v ag ido  
en  lo s b ra z o s  de m i 'm a d re .  ¡La m u e r te ! . . .  ¿es acaso  o tra  co sa  la 
m u e r te  q u e  la  d e sn o sad a  de todo  n iñ o  q u e  n ace? ... P e ro  la  t io r -  
c a ...  oh! e s to  es h o rr ib le !  La h o rc a  q u ie re  d e c ir  d e g ra d a c ió n , 
in fam ia , a se s in a to , v ile za , ro b o , c r im e n ...  oh! g ra c ia s , g ra c ia s  
d e  n u e v o  d o n  Salvio! Con la  n o tic ia  d e  m i m u e r te  m e  h a b é is
d e v u e lto  á la  v id a . r-  ,•

D . S a lv io . [Ap^] E s u n  n o b le  co razó n  e l de  e se  h o m b re . Su s e r e n i 
dad  m e  p a r te  el a lm a . 1 J !>

D .Ju an . ;T eneis  a lg o  m as q u e  c o m u n ic a rm e , g o b e rn a d o rf
D. Salvio . N ada m a s o lo  q u is ie r a  p r e g u n ta r o s  s i  o s  p u e d o  s e r -

D. J u a n .^No; d ejo  to d o s  m is  n e g o c io s  perfectam e^ nte a r r e g la d o s , y 
m e  v o y  d e  e s ta  v id a  sin  n in g u n a  c u e n ta  p e n d ie n te  .. [Keflexio- 
n an d o .i S in  em b a rg o  s í . ,  p o d é is  p r e s ta r m e  un  se r v ic io .

D. Sa lvio . D ec id . S ea  cu al fu e r e , co m o  y o  p u e d a , o s  ju r o  p o r  la  m e 
m o r ia  d e  m i m a d r e , don  J u a n , q u e  lo  c u m p lir é .

D. Juan . E n tre  m is  c o m p a ñ e ro s  h a y  u n o  á  q u ie n  lla m a n  r a a r i  
San .

D. S a l v io . He oido h a b la r  de  e l.  4. o r.;
D. Juan . Me h e  in fo rm a d o , y  sé  q u e  no  e s tá  n i e n tr e  lo s m u e r to s  n i 

e n tr e  lo s  p re so s  d e  a n te a y e r ,  s in  e m b a rg o  de  q u e  s e r ia  de s e 
g u ro  el p r im e ro  en  el a sa lto . P o r c o n s ig u ie n te  se  h a b ra  v u e lto  a 
la  m o n ta ñ a .

D* J uan! 7 ^ ôs ^ o co n o cé is  á F a d r í ,  v e rd a d ? .. .  Es u n  a lm a  n o b le  y  lea l 
q u e  la te  d e n tro  u n  p e ch o  de leó n . Su p a d re  m u rió  p o r  e l m ío , 
y , ya  v e is , no  e s tu v o  lé jo s  él a n te a y e r  de  m o r ir  p o r  m i. P u e s  
b ie n ,  e s te  h o m b re  m e  h a  aco m p añ a d o  s ie m p re  s ié n d o m e  lie i y 
ad ic to  com o lo e s  e l p u ñ a l á la  m an o  q u e  sa b e  e m p u ñ a r le ,  
n ú e s  de m i p a d re  y de m i J u a n a , á él es a q u ie n  m as  h e  a m ad o  
en  el m u n d o . D. Salv io , si a lg ú n  d ia  F a d r í cay e se  en  m uestro  p o 
d e r  Y p u d ie s e is  fá c ilm e n te  s a h  a r le  sin  m e n o sc a b a r  v u e s tr a  h o n 
r a  d e  c a b a lle ro , d e ja d le  l ib re  en  m em o ria  m ia . E ste  e ra  el s e rv i
c io  q u e  q u e r ia  p e d iro s . ¿P odré is h a cé rm e lo ?

D S a l v io . Os ju r o  q u e  lo  h a ré  si ca e  e n  m is  m a n o s  u n  d ía , y  s i d e  
m í s ó lo  d e p e n d e  su  lib er ta d . ^  ^ , . ,  , ,

D. Ju a n . G racias. [Le tiende la m ano que V . balvio estrecha.]
ü '  S a l v io . ;N ad a  m as te n e is  q u e  p e d irm e?
D Juan . U na p re g u n ta  solo. E x is te  u n a  m u je r ,  cu y o  n o m b re  n o  t e n 

go n u n c a  e n  lo s  lab io s, p o rq u e  e s ta  s ie m p re  en  e l co razó n  de  
la  q u e  d e se a r la  te n e r  n o tic ia . D esde q u e  e s to y  p re so  n o  sé  de  
e lla , n i de  e lla  p re g u n to  tam p o co  p o rq u e  ten g o  m ie d o  de  la  r e s 
p u e s ta  q u e  p u e d a n  d a rm e .
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D . Sa l v io . T ra n q u iliz a o s . ¿Q u eré is  v e rla?
D . Juan . ¿A q u ién ?
D. S a l v io . A e lla .
D. Ju a n . ¡A ella! ¡á e lla ! ...  ¡O h!... p e ro  e n to n c e s , si la  v eo , m e  m a ta rá  

e l  d o lo r y  no  p o d rá n  d a r  al p u e b lo  e l e sp e c tá c u lo  d e  m i m u e r 
t e . . .  No im p o r ta , la  v e ré  u n  m o m e n to , u n  m o m e n to  ta n  so lo ...  
s in  h a b la r la . . .  sin  d e c ir la  u n a  p a la b ra ...  os lo p ro m e to , no  a b r i
r é  m is  lab io s , p e ro .. .  p e ro  d e já d m ela  v e r  u n  so lo  in s ta n te .. .  s í, 
p o r  Dios, q u e  m e  la d e je is  v e r . . .  (Recobrcindose.) ¿V eis? ... el d o 
lo r  m e  v e n ce . C u a lq u ie ra  d ir ia  q u e  e s to y  llo ra n d o . Q u isie ra  a h o 
ra  p o d e r  a r ra n c a r  m i co razó n  de  n iñ o  p a ra  e s tru ja r lo  e n tr e  m is 
m a n o s .

D. S a l v io . N o o c u lté is  v u e s tra s  láj?rim as, don Ju a n , q u e  no son  las  
v u e s t r a s  las lá firim as del co b ard e . V ere is  á  v u e s tr a  e sp o sa  y  
la h a b la re is  ta n to  com o os p lazca . Va á v e n ir .

D. Jua n . ¿Y a?... ¡Oh! g ra c ia s , d on  S alv io , g rac ias . Dios h a  q u e r id o  
re c o m p e n s a rm e  en v iá n d o o s  á  m i lado  á la h o ra  de  m i m u e r te .  
Y a h o ra  p e rm it id m e  q u e  m e  r e t i r e .  N ecesito  p re p a ra rm e  p a ra  
re c ib ir la  á  e lla , n e c e s ito  o r a r . . .  ¡n ecesito  e s ta r  solo!

{Se entra en la capilla.)

ESCENA VI.

D. Salvio,

Si c o n o c ie ra n  to d o s lo q u e  v a le  e se  h o m h r e ,n o  le  m a ta r ía n  p o r  
c ie r to . ..  ¡Oh! ¡la ju s t ic ia  de  lo s h o m b res!  [Se sienta m editabundo  
ju n to  a la  mesa.)

ESCENA VII.

Dichos y Goiíiienar p o r la puerta izquierda-

Colmenar Don S alv io , u n  h o m b re  p re g u n ta  con in te r é s  p o r  el g o 
b e rn a d o r  de  B arce lo n a  y d ice  q u e  q u ie re  h a c e r le  u n a  re v e la c ió n  
im p o r ta n te .

D. S a l v io . H acedle  p u e s  e n tr a r ,  do n  Ju a n .
(Colmenar se  acerca á la puerta de la izquierda, hace una seña, y  en segu ida  
atravesando el teatro se va por la derecha.)

ESCENA VIII.

Fadrí de Sau. D. Salvio.

F a d r i . [E ntra  por la izquierda y  se dirige á D. Sa lvio  que está sentado 
ju n to  a la mesa.) S e ñ o r  g o b e rn a d o r  de  B a rce lo n a , soy  e l F a d r í d e  
S au . •'

D. S a l v io . ¡levantándose de repente y  m irando á F a d ri de hito en hito .) 
¡Cielos! ^



—  105 —
f  in ce n d ió  y  sa q u e ó  h a ce  se is  a ñ o s  la  q u in ta  de  do n  

C arlos de  T o rre lla s ; soy  el q u e  dió ó rd e n  p a ra  h a c e r  m o r ir  á  to 
dos los q u e  en  e lla  p e re c ie ro n  a q u e lla  n o c h e ; soy  el q u e  d u ra n - 
te  se is  an o s  h a  sido  e l á n g e l m alo  de  do n  Ju a n  de  S e rra llo n g a  
in c itán d o le  a c o m e te r  to d o s  eso s c r ím e n e s  de  q u e  se  le  acusa  
y q u e  no  e s  e l sin o  yo q u ie n  los h a  co m e tid o ; soy  e l q u e  fin 
g ién d o se  do n  A n to n io  d e  F o n tse c a  b u r ló  u n  d ia al g o b e rn a d o r  
h a c ie n d o  e sc a p a r  á do n  Ju a n ; soy  el q u e  a n te a y e r  c ap ita n e a b a  
la  b a n d a  q u e  asa lto  e s ta  c á rc e l; so y , en  fin , s e ñ o r  g o b e rn a d o r  
d e  B arce lo n a , el q u e  a y e r  n o c h e  a tra v e só  de  u n a  p u ñ a la d a  e l co
ra zó n  de don  C arlos d e  T o rre lla s  á c u a tro  paso s de  su  casa. ;S o n  
su fic ie n te s  to d o s  eso s  c r ím e n e s  de  q u e  v o lu n ta r ia m e n te  m e 
acu so  p a ra  p o n e rm e  p re so  en  se g u id a  y p a ra  h a c e rm e  a h o rc a r  
d e n tro  u n a  h o ra  ju n to  con don  Ju a n  d e  S e rra llo n g a?

D. Salvio . ¡Fadrí! ¡Ah! ¿ v o s so is  e l F a d r í d e  Sau?
Fadri. E l m ism o ,

{D. Salvio toma un pliego de papel y  e scr ib e  precipitadam ente en é l algunas 
líneas. En seguida se  lo dá á Fadrí.)

D. Sa l v io . T om ad. E ste  p ap el es u n  sa lv o -co n d u c to . Salid  en  se g u i
da  de  B a rce lo n a , y si a lg u ie n  os c o n o c iese  y t r a ta s e  d e  p re n d e -  

c d se n a d le  e n to n c e s  e s te  sa lv o -co n d u c to  del g o b e rn a d o r .
f a d r i . o  yo e s to y  d e lira n d o , ó v os no  m e  h a b é is  e n te n d id o .
fi. Salvio . P e rfe c ta m e n te . Vos so is q u ie n  no  q u e ré is  e n te n d e rm e  á  

m í.
F a d r í . Os h e  d ich o  q u e  yo  e ra  e l F a d rí de  Sau .
-D. S a l v i o . Lo h e  o i d o .
F a d r i . P ero  lo q u e  m e o frec é is  e s  la l ib e r ta d  y  yo q u ie ro  la cárce l; 

lo q u e  m e  da is es la v id a  y  yo  q u ie ro  la  m u e r te .
D. S a l v i o . Os d o y  lo  q u e  d eb o  d a ro s.
F a d r í . Veo p u e s  q u e  se rá  p re c iso  d e c íro s lo  to d o . S e ñ o r  g o b e rn a d o r , 

d e sp u e s  de  h a b e r  m u e r to  á d on  C árlos de  T o rre lla s , p o rq u e  r e 
p ito  q u e  soy  yo q u ie n  le h e  m u e r to ,  h e  t ra ta d o  de  o rg a n iz a r  u n  
m o v irrn en to  p a ra  sa lv a r  á don  Ju a n  de S e rra llo n g a  en  el ac to  de  
l le v a rle  al p a tíb u lo , Al p a sa r  la co m itiv a  p o r c ie r ta  calle  e s t r e 
cha  d e b ía m o s  n o so tro s  a r ro ja rn o s  de  r e p e n te  so b re  los g u a r 
d ias; u n  am igo  se  h a b ia  e n ca rg ad o  d e  m a ta r á  don  Ju a n  de  Col
m e n a r ; yo m e  h a b ia  e n ca rg ad o  de  m a ta ro s  á v o s, á vos, se ñ o r  
g o b e rn a d o r; en  los m o m e n to s  d e  c o n fu sió n  q u e  se  h u b ie ra n  s e 
g u id o , nos h a b r ia  sido  fácil in tro d u c ir  á  n u e s tro  c ap itán  en  c ie r
ta  casa  de a q u e lla  ca lle , q u e  t ie n e  u n a  sa lid a  s e c re ta ,  y  h u b ie ra  
p o d id o  e sc a p a r  m ie n tra s  n o so tro s  nos h a c íam o s m a ta r  p o r  él. 
D e sg ra c ia d am en te , u n a  ó rd e n  de l v ire y  cam b ian d o  de  p ro n to  e i 
s itio  de  la  e je cu c ió n , y  h a s ta  el g é n e ro  de e lla  se g ú n  c reo , h a  
h e c h o  q u e  n u e s tro  p lan  fraca sa se . El cad a lso  p a ra  d o n  Ju a n  se  
e s tá  le v a n ta n d o  a h o ra  f re n te  de  las p u e r ta s  d e  e sta  c á rc e l, to 
d as las av en id as  de  la p laza  e s tá n  to m a d a s  p o r  so ld ad o s , y si 
q u is ie ra  yo  in te n ta r  a lgo , so lo  te n d r ía  e l p la c e r  de  q u e  m e  m a
ta ra n  y d e  h a c e r  m a ta r  co n m ig o  á  un  p u ñ a d o  de  v a lie n te s . T e 
n ien d o  q u e  m o r ir ,  p re fie ro  m o r ir  so lo . L es h e  d e sp e d id o  á  to 



• —  106 —
dos, y he Tenido á presentarme. ¿Y ahora, me creeis y a  con s u 
ficiente causa para prenderme y para hacerme matar;

D. S a lvio . T odav ía  n ó . , ,
F a d r í, Me acu so  de  h a b e ro s  q u e rid o  m a ta r  a  v o s, a  v o s, s e ñ o r  goner- 

n a d o r , ; no  lo  h a b é is  oido?  ̂ -ir
D. S alvio . A un cu an d o  os a cu sa ra is  de  h a b e r  m u e r to  a m i p d r e ,  y  

fu e ra  c ie r to , os d e ja ría  en  l ib e r ta d , F a d ri. Se lo  ^
v u e s tro  c ap itán , q u e  va  á m o rir ,  y el .ju ram eu to  P a s t a d o  a  u n  
m o r ib u n d o  d e b e  s e r  sag rad o  p a ra  to d o  h o m b re  d e  h o n o r .

F a d r í. G racias, s e ñ o r  g o b e rn a d o r , p e ro  yo no  q u ie ro  la  v id a . U d. 
V an á m a ta r  á u n  in o c e n te . El ú n ico  .cnjpado soy y o , y o  que^ 
b ie n  lo sa b e  D ios, le  im p e lí y le  e m p u je  a la v id a  de  h a n d o le  . 
Sin m í, q u e  b e  sido  su  án g el m a lo , do n  Ju an  no  ^
la m o n ta ñ a . A hora  b ie n , y o , F a d r i ,  m e  h a llo  a  la cabeza  de  v e in 
te  y  se is  h o m b re s  re su e lto s , los ú n ic o s  q u e  h ^n  q u e d ad o  de 
n u e s tr a  b a n d a . E sto s  v e in te  y se is h o m b re s , te n ié n d o m e  a  m i 
a l f r e n te ,  v a len  p o r q u in ie n to s , p o r  m il, p o r  u n  e jé rc ito . P o d e 
m o s la n z a rn o s  o tra  vez á la  m o n ta ñ a , y las s e c re ta s  re la c io n e s  
q u e  te n e m o s  en  to d o s  los p u e b lo s , n o s  re sp o n d e n  d e  q u e  e n  u n  
d ia  d ado  p o d e m o s  su b le v a r  á C a ta lu ñ a . P u e s  b ien , yo  os o tre z -  
co , s e ñ o r  g o b e rn a d o r , á e s to s  v e in te  y se is  h o m b re s , ju n to  co n 
m ig o , en  cam bio  de  don  Ju a n . T o d o s, u n o  t r a s  o tro , v e n d rá n  a 
e n tre g a rs e  c o n te n to s  y re s ig n a d o s , si se  acep ta  su  v id a  sa lv an 
do  la  del c a p itá n . V ale m as q u e  d e is  al p u e b lo  el e sp e c tá c u lo  de 
la  m u e r te  d e  v e in te  y  s ie te  h o m b re s ,  q u e  e l de  u n o  so lo . El re y , 
e l v ire y ,  la i i is t ic ia ,  el p u e b lo , el p a ís  e n te ro , to d o s  g a n a ra n  en  
el cam b io . V o so tro s q u e d a re is  c o n te n to s  y  n o so tro s  ta m b ié n .

D. S A rf im N (fp u e d e  se r . L a ju s t ic ia  h a  p ro n u n c ia d o  su  fallo , y  á  don 
Ju a n  no le  q u e d a  sin o  u n a  h o ra  d e  v id a .

F a d r í.  [Tapándose el rostro conlas manos.) ¡Obi 
D. S a lv io .  V ien e  g e n te . ¡Silencio!

ESCENA IX.

Dichos. Doña Juana p o r la izquierda.

(AI entrar en la escena doña Juana aparta e l velo  que oculta su rostro,)
D. S alvio . ¡D oña Ju an a!
F a d r í ¡Ella! ¡T am b ién  ella! , • 7
D.® Juana. [Adelantándose lentamente, pah da , demudada,^ como si las 

fuerzas estuviesen ápunto de abandonarla.) So y  y o , s e ñ o r  g o b e rn a 
d o r  yo  q u e  b e  p a sa d o  la n o c h e  á  las  p u e r ta s  de  e s ta  c á rc e l sin  
q u e  se m e  p e rm it ie ra  la  e n tra d a ,  y  q u e  c u an d o  e l c en tin e la  m e  
r e c h a z a b a  con el p ié , com o á  u n a  m u je r  p e rd id a  y  v a g ab u n d a , 
d e l u m b ra l  de  la  p u e r ta  en  q u e  d esfa llec id a  m e  se n ta b a , iba a 
d a r  v u e lta s  e n  to rn o  de l ed ificio  ru g ie n d o  de  d e se sp e ra c ió n  y 
d e  d o lo r, com o la  leo n a  en  to rn o  de  la  ja u la  d e  h ie r ro  e n  q u e  
e s tá n  p r is io n e ro s  su s  c a c h o rro s .
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D. S a l v io . ¡Infeliz!
D.® Juana . Me h e  a v e n tu ra d o  a h o ra  n u e v a m e n te ,  y  m e  h a n  d ich o  

q u e  te n ia n  o rd e n  v u e s tr a  p a ra  d e ja rm e  e n tr a r .  P u e s to  q u e  m e  
co n o cé is , ya  sah e is  á lo  q u e  v e n g o , s e ñ o r  g o b e rn a d o r . ¿A q u é  
p u e d o  yo  v e n ir  si n o  es á  v e rle?

D. S a l v io . ¡D oña Ju a n a !
D.® J u a n a . No m e  lo  n e g u é is  p o r  D ios, s e ñ o r  g o b e rn a d o r . D e jádm ele  

v e r  a u n  c u an d o  no  sea  m a s  q u e  u n  in s ta n te .  V o s... vo s te n d ré is  
u n a  m a d re , ¿no  e s  v e rd a d ? .. .  P u e s  b ie n , p o r  la  sa lv ac ió n  de  
v u e s tr a  m a d re  v iv a  ó p o r  las  cen izas v e n e ra d a s  de  v u e s tr a  m a 
d re  m u e r ta ,  os p id o  q u e  m e  lo  d e je is  v e r .

F a d r í . [Aparte enjugándose una lágrim a.) Es la  p r im e ra  lág r im a  q u e  
d e rra m o  en m i v id a .

D. S a l v io . V ais á  h a b la r le ,  s e ñ o ra ;  os e sp e ra  y a . T en e d  la  b o n d a d  de  
a g u a rd a r  a q u í  u n  m o m e n to , m ie n tra s  voy  á a n u n c ia r le  ^vuestra  
v is ita .
(Don Salvio entra en la capilla.)

ESCENA X .

Fadrí. Doña Juana.

(Momento de silencio. Fadrí se acerca pausadam ente á doña Juana que está  
sum ida en su dolor y  que no le  ve  hasta que oye su voz.)

F a d r í . ¡Señora!
D.® Ju a n a . ¡Fadrí!

(Le tiende una mano que Fadrí lleva á sus labios.)
F a d r í . ¡Señora!

(Fadrí se  queda con  la m ano de doña Juana entre las suyas hasta que apare
ce  don Juan.)

ESCENA XI.

Dichos y  P. Salvio.

D . S a l v io . [Saliendo de la capilla .) Don Ju a n  v a  á  v e n ir  a q u í, s e ñ o ra . 
D.® Ju a n a . [O prim ida su voz p o r un  sollozo que sube á m o rir  en su g a r

ganta.) \V A k y  en ir l  
D. S a l v io . [E n vo z b a ja á  F adri.)  Os de jo  so lo s.¡V o s so is h o m b re ,  F a 

d r í .  A b rev iad  e s ta  h o r r ib le  e n tr e v is ta .  V an á v e n ir  p o r  é l a l in s 
ta n te .
(Se va por la  puerta de la derecha.)

ESCENA XII.

D. Juan. Fadrí. Doña Juana.

(Don Juan se  presenta en la puerta de la capilla y  dice sus prim eras palabras 
desde el umbral. D o ñ a  Juana y  Fadrí enlazados de la mano están formando 
arupo retirados á la derecha, junto al crucifijo, y  aun cuando han oído entrar 
a don Juan en  la estancia, ni uno ni otro se  vuelven , petrificados y  m udos de
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dolor; don Juan se  adelanta lentam en te, despues de haber dicho las primeras 
palabras, hasta mitad de la escena.) ^

D. J u a n . {Desde el um bral.) ¡Juana! ¡Fadrí! {Adelantándose.) ¿He de t e 
n e r  yo m as y a lo r  q u e  v o so tro s , Ju a n a ?
(Doña Juana se  v u e lv e  y  arrancando del pecho un grito terrible envuelto en  
un sollozo, se precipita hácia don Juan que la recibe con los brazos abiertos.)

D.® J u a n a . ¡Don Ju an !
D. J u a n . ¡Juana!
F a d r í .  {Apar t e . )  Q n is ie ra  te n e r  u n  p u ñ a l p a ra  d e s tro z a rm e  el a lm a.

(Permanecen un m om ento estrecham ente abrazados, reciinada y  oculta la ca
beza de doña Juana en el seno de su esposo. El silencio que reinaren este  ins
tante solo es interrum pido por los desgarradores sollozos de doña Juana. Al 
poco rato don Juan, sin desprenderse de los brazos de su esposa, tiende su  
mano á Fadrí que pasa á la izquierda para estrecharla, formando entre los 
tres un grupo de dolor y desesperación.)

D. Juan . Tu m a n o , F adrí.
F a d r í. ¡Don Juan!

(Don Juan desprende por fln su mano de entre las de Fadrí, y  enlazando su 
brazo en derredor del talle de su e sp o sa , la lleva basta el pié del crucifijo.)

D. J u a n . E n ju g a  tu s  lág rim as , J u a n a ; no  es e s te  el m o m e n to  de llo 
r a r ,  sin o  de  o ra r .
(Doña Juana se  deja caer de rodillas ante el crucifijo. Don Juan perm anece en  
pié detrás de ella. Fadrí en tercer térm ino se  arrodilla tam bién, algo separado 
del grupo que forman Serrallonga y doña Juana.)

D. J u A N \ {Con voz lenta y  solemne.) J u a n a , h é  a q u í el q u e  m u rió  en  la  
c ru z  p a ra  re d im irn o s  á  to d o s . V ivió p a ra  e n s e ñ a r  á v iv ir  á  los 
h o m b re s ; m u rió  p a ra  e n s e ñ a r  á  m o r ir  á lo s  m á r t ire s .  P red icó  
id eas  de  p az, d e  c a rid ad , de  a m o r, d e  l ib e r ta d  y de  co n co rd ia , y  
lo s  h o m b re s  in h u m a n o s  le  co n d en a ro n  á m o r ir  en  u n a  c ru z  con  
io s b ra zo s  a b ie r to s  y e s te n d id o s , s in  c o n s id e ra r  q u e  de e s te  m o 
do le  p e rm itía n  en  su  s a n ta  ag o n ía  el p la c e r  de  m o r ir  a b r ie n d o  
m is e r ic o rd ia m e n te  los b ra z o s  al m u n d o  p o r  él r e g e n e ra d o . Do
ñ a  Ju a n a , e l q u e  m u r ió  en  e s te  leñ o  in fam e , m á r t i r  d iv in o  de  
u n a  cau sa  sa n ta , o rd e n ó  u n  d ia  á los m u e r to s  q u e  se  le v a n ta ra n  
d e  su  se p u lc ro  p a ra  d e c ir le  á  don  Ju a n  de  S e rra llo n g a  q u e  d e 
b ía  e n tre g a rs e  á su s  v e rd u g o s , y  do n  Ju a n . . d on  Ju a n  ob ed ec ió  
la ó rd e n  d e  Dios q u e  le e ra  d ad a  p o r  u n  m u e r to .

D.® Ju a n a . (Sollozando.) ¡D o n ju á n !  ¡don Ju an !
D. J u a n . N ada de  lá g r im a s , se ñ o ra . Os h e  d ich o  q u e  e s te  e ra  el m o 

m e n to  de  o ra r . Los h ijo s  de  n u e s tro s  h ijo s  re c o g e rá n  el f ru to  de  
la  sem illa  q u e  n o so tro s  h e m o s  se m b rad o  e n  la m o n ta ñ a , y  p a ra  
q u e  e s te  f ru to  p u e d a  u n  d ia b ro ta r  lo zan o  y sa lu d a b le , es p re c i
so q u e  los h o m b re s  com o yo lo r ie g u e n  con su  sa n g re  v e r tid a  en  
u n  cad a lso . O rad , p u e s , en  vez  de  l lo ra r ,  s e ñ o ra . O rad  p a ra  q u e  
Dios m e  dé  el v a lo r  y las  fu e rz a s  q u e  n e c e s ito  p a ra  su b ir  a l pa
tíb u lo .
(Don Juan se vu elve al oír que abren la puerta izquierda de la galería, y  se  
acerca á Fadri que se  levanta.)

D. J u a n . Ya v ien e n  á  b u sc a rm e . F a d r í ,  (Señalándole á  Juana  que con
tin ú a  orando al p ié  del crucifijo.) te  e n ca rg o  m i Ju a n a .
(A parecen doce guardias rigurosam ente enlutados y  con alabardas, varios 
criados de acom pañam iento enlutados tam bién, lo propio que e l verdugo, 
que lleva  su cuchilla  en la mano y que se  adelanta basta cerca de don 
Juan.)
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ESCENA XIII.

Doña Juana> D. Juan. Fadrí. Colmenar. D. Salvio, El verdugo. Criados.
Guardias.

Colmenar. Llegó la h o ra ,  don Ju a n .
(Doña Juana se levanta precipítadam enie, se  vu elve , y  sus ojos tropiezan  
con el verdugo que está á dos pasos de don Juan. Arroja un grito fliorrible 
retrocede y cae m edio desfallecida encim a del reclinatorio.

D. Juana. ¡Oh! ¡ese  h o m b re ! . . . ,  ¡D io sm io !
D. Juan [Al verdugo.) E s c o n d e d  e s a  c u c h il la . ¿No v e is  q u e  co n  e lla  

e s tá is  h ir ie n d o  á un a  dam a?
(El verdugo pasa su cuchilla  á la mano izquierda y  se  arrodilla ante don 
Juan.)

D. Juan . ¿Q ué q u ie re  de  m í e se  h o m b re?
Colmenar. E se h o m b re  do b la  a n te  vos la  ro d illa  p a ra  s a b e r  si le p e r 

d o n á is .
D. J uan . ¿Si le  p e rd o n o ? ...  S í, sí, te  p e rd o n o  m i m u e r te .  ¿Q ué cu lp a  

t ie n e s  tú  si d e  e je c u to r  d e  la  ju s t ic ia  d e  los h o m b re s , t ie n e s  q u e  
p a sa r  á s e r  h o y  el e je c u to r  d e  su s  v e n g an z as?

D.® Juana. [Débilmente y  con v o z  m oribunda sin tener fuerzas p a ra  le
vantarse.) ¡Don Ju an !

D. Juan . (Con emoción dando dos pasos hácia ella.) ¡ Ju a n a ! ... [Contenién
dose.)Sm ora., e se  c ru c ifijo  os d a rá  e l v a lo r  q u e  os fa lta . [Al reti
rarse pasa  p o r delante de F a d rí y  sorprende las lágrim as en sus ojos.) 
¡Y tú  ta m b ié n , F ad rí!

F adrí. ¡Don Ju an !
D Juan. Q ue llo r e n  la s m u je r e s  y lo s  n iñ o s , p e r o  t ú ! . . .  tú!
F adrí. [Conteniendo sus lágrim as.) ¡Oh!
D. J uan . T u m a n o , F a d rí. [Coge la  mano de F a d rí y  se la  estrecha.) Es 

com o si fu e se  á e n t r a r  e n  u n  co m b a te  de l q u e  no  h u b ie s e  de 
v o lv e r . ¡Adiós! [Señalando á doña Ju a n a .)  Te la  e n c a rg o  F a d rí. 
[Vuelve á dar un paso hácia doña Ju a n a , pero se domina, se detiene, 
enjuga una lágrim a, y  en seguida dirigiéndose á Colmenar le dice con 
voz perfectamente tranquila.) C o n d u c id m e , s e ñ o r  de  C o lm en a r, 
e s to y  p ro n to .
(Se abre la puerta del fondo y aparece la plaza. En el centro está el cadalso, 
enlutado todo, con el escudo de armas de Serrallonga en los ángulos. En 
torno del cadalso guardias y gente  del pueblo; encim a el tajo un crucifijo y  
dos hachas encendidas. Los soldados se colocan en dos hileras junto á la 
puerta, y don Juan atraviesa por entre ellos al ruido fúnebre del atabal, 
subiendo con planta firme al cadalso; donde, de pié junto al tajo, se  halla 
ya el verdugo. Luego de haber salido Serrallonga, Colmenar, Fontanellas y  
los soldados, vu elve á cerrarse la puerta.)

ESCENA ÚLTIMA.

Fadrí. Doña Juana.

(Se oye por un m om ento el lúgubre son del atabal. Breves instantes de se
pulcral y  solem ne silen cio . Doña Juana se  incorpora y  pasea su errante  
mirada por la escena  com o en  busca ue su esposo. En este  instante se  oye  
el ruido del hacha del verdugo cayendo sobre el tajo.)
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V er du g o . [Dentro.) A h o ra  oid. P u eb lo  de  B a rce lo n a , e s ta  e s  la  cabe

za  d e  D. Ju a n  d e  S erra llo n g a .
D.® Juana. [Lanzando un grito terrible y  arrastrándose hasta las gradas 

del crucifijo.) ¡Ah!
F adrí. [Cayendo de rodillas en medio de la escena.) R ec íb e le  en  tu  sen o , 

S e ñ o r , D ios m ió!
(Otro b reve  instante de silencio. Doña Juana que ha estado un m om ento con  
las m anos cruzadas ante el crucifijo, se levanta de pronto, se  dirige con 
arrebato á Fadrí y  le  coge nerviosam ente por un brazo.)

D.® Juana. ¡Fadri!
Fadrí. ¿S eñ o ra?
D.® J uana. L lév am e  á la  m o n ta ñ a , F a d rí. ¡Q uiero  v en g arle !

FIN DEL DRAMA.



PRÓLOGO.

ESCENA 2 /

Pero a mucho se resuelve 
vuestro am or de hablarle en casa.

E stos do s v e rso s  de  ((Eulalia)^ y los se is q u e  d ice  lu eg o  d o ñ a  J u a n a , 
so n  to m a d o s de  la  co m ed ia  a n tig u a  de  q u e  se  h a c e  m en c ió n  e n  e l 
((Prefacio» Es d e  a d v e r t ir  sin  em b a rg o  q u e  a u n  c u an d o  e s to s  v e rso s  
so n  los m ism o s  con  u n a  lije ra  v a r ia c ió n , la  s i tu ac ió n  de  lo s p e rso n a 
je s  es m u y  d ife re n te  e n  e s te  d ra m a .

E sta  o b ra  no  t ie n e  d e  co n ta c to  con la  a n tig u a  m as q u e  el e s ta r  ap o 
y a d a  com o a q u e lla  en  la  tra d ic ió n  y e n  la  h is to r ia  de  S e rra llo n g a .

II.

ESCENA 5.®

un a  de esas fiestas de m áscara como solo se dan en Venecia, etc.

E l g u s to  á las  fie s ta s  d e  m ásca ra  e n  ja rd in e s  ilu m in a d o s  p o r  
fa ro le s  de  c o lo re s , p a re c e  q u e  lo in tro d u jo  en  B arce lo n a  u n  e m b a 
ja d o r  de  V e n ec ia  en  E sp a ñ a  llam ad o  N av ag ie ro , q u e  e s tu v o  e n  n u e s 
tra  cap ita l á  m ed ia d o s  de l sig lo  xv i. E ste  N avag iero  es a q u e l m ism o  
e m b a jad o r  q u e  se  a d m iró  ta n to  de  la l ib e r ta d  q u e  r e in a b a  e n  C ata
lu ñ a ,  q u e , no o b s ta n te  s e r  re p u b lic a n o , e sc rib ió  á su  g o b ie rn o  d i-  
c ié n d o le :

«Los h a b ita n te s  d e  B a rce lo n a  t ie n e n  ta n to s  p riv ile g io s , q u e  el r e y  
a p e n a s  c o n se rv a  a u to r id a d  a lg u n a  so b re  e llo s; su  l ib e r ta d  d e b ie ra  
m a s  b ie n  lla m a rse  lic en c ia .»
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III.

ESCENA 7 .^

brillarán a l aire los puñales y  pedreñal en mano, etc.

L os p e d re ñ a le s  e ra n  u n a  e sp e c ie  d e  a rc a b u c e s  p e q u e ñ o s  llam ad o s 
a s í  p o rq u e  no  se  les  d ab a  fuego  con u n a  m ec h a  com o el a rc a b u z , s i
no  con  p e d e rn a l  ó sea  con u n a  llave  to sc a  de  fusil. C o v a rru b ia s  d ice  
q u e  e l p e d re ñ a l  e ra  el a rm a  de los b a n d o le ro s  y  fo rag id o s c a ta la n es .

Yo c reo  q u e  b ie n  se p u e d e  d e c ir  q u e  fu é  e s ta  a rm a  el p r im e r  p e r 
fe cc io n a m ie n to  d e l a rc a b u z  ó el p r im e r  p a so  dado  p a ra  lle g a r  a l fu 
sil m o d e rn o .

F e lip e  III m an d ó  p u b lic a r  u n a  p ra c m á tic a  c o n tra  e l u so  de  los p e 
d re ñ a le s  en  e l P rin c ip a d o  c a ta la n , y de  e sto  r e s u l ta ro n  se ria s  y  r u i 
d o sas c o n te s ta c io n e s  e n t r e  la d ip u ta c ió n  y e l v irey . La cau sa  llegó  á 
to m a rse  con e m p e ñ o  p o r  am b as  p a r te s , y  la D ip 'ita c io n , se g ú n  p u e d e  
v e rse  en  los d ie ta rio s  d e  a q u e lla  ép oca  q u e  se c o n se rv a n  en  e l a r 
ch iv o  d e  la  C orona de  A ragón , re p re s e n tó  e n é rg ic a m e n íe  al r e y ,  é 
h izo  v a ria s  y re p e t id a s  g e s tio n e s  en  fav o r de l u so  d e  los p e d re ñ a le s .

T am b ién  p ro te s tó  c o n tra  e sta  p ra g m á tic a  p o r  m ed io  de  u n  d isc u r
so q u e  m an d ó  im p r im ir , do n  F ran c isco  de G ilab e rt, e s c r i to r  m u y  
im p o r ta n te  d e  a q u e lla  ép o ca  y celoso  d e fen so r  d e  C a ta lu ñ a .

IV.

ESCENA 1 0 .

E sta  e sc e n a  h a s ta  q u e  DON CÁRLOS d ice  o l a , r o b e r t o ! es r e f u n 
d ic ió n  de  u n a  de la  co m ed ia  an tig u a

ACTO PRIMERO.
I .

ESCENA 3 .^

Cuatre bandolers. 
van  de cam arada, etc.

E sta  can c ió n  es la  m ism a  q u e  se  c an tab a  en  la  co m ed ia  a n tig u a , 
y  la  m ism a  q u e  t ra s la d a  do n  M anuel Milá en  su  « R o m an cerillo  c a 
ta lan »  a d v ir t ie n d o  q u e  la  s e g u n d a  e s ta n c ia  es tra d ic io n a l.

III.

ESCENA U .

los m anda el gobernador 
de Vich, etc.

El « v eg u er»  de  V ich d e b ie ra  h a b e r  d ich o , p a ra  h a b la r  m as p ro p ia-
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m e n te . L a ú n ica  ra z ó n  q u e  m e  h a  im p e lid o  á v a le rm e  d e  la  p a la b ra  
« g o b e rn ad o r»  en  vez  de  la  d e  « v e g u e r,»  h a  sido  la  d e  q u e  e s ta  no  
a p a re c ie se  e s t ra ñ a  á  lo s e sp e c ta d o re s  d e l d ra m a  p o r  lo  d e su sa d a .

El « v e g u e r ,»  p o r  lo  d e m a s , e ra  u n a  e sp e c ie  de  g o b e rn a d o r . E n 
a q u e lla  ép o ca  e l P rin c ip a d o  e s ta b a  d iv id o  e n  d iez  y  s ie te  v e g u e r ía s , 
c ad a  u n a  con u n  lim ita d o  d is tr i to ,  y  p o r  «veg u er»  u n  c ab a lle ro , y  
e s te  con  a m p lia s  fa cu lta d e s .

ACTO SEGUNDO. 
1.

ESCENA 6.® 

en la  casa de nuestro compañero Serra , etc.

S e rra  es u n  p e rso n a je  h is tó r ic o  y fo rm ab a  p a r te  d e  lo s b a n d o le ro s  
d e  S e rra llo n g a . C uando  e s te  fu á  p re so , lo  fu e  ta m b ié n  con  é l e l b a n 
d o le ro  S e r ra ,  a lia s  e l « T u t.»  T am b ién  T a lla fe rro  es n o m b re  h is tó r i 
co , y  p e r te n e c ió  á  lo s m ism o s c o m p a ñ e ro s  d e  S e rra llo n g a , se g ú n  
u n a  can c ió n  c a ta la n a .

11.

ESCExNA 1 1 . 

al convento de S a n ta  Clara^ etc.

E ste  c o n v e n to  o c u p a b a  p a r te  d e l te r r e n o  e n  q u e  h o y  e s tá  s itu a d a  
la  c iu d a d e la , y  fo rm a b a  p a r te  d e l h e rm o s o  b a r r io  q u e  F e lip e  V 
m an d ó  d e r r ib a r  p a ra  c o n s tru ir  e s ta  fo r ta lez a . L a q u e  e s  h o y  to r r e  
d e  la  c iu d a d e la  se  p re s u m e  e ra  el c am p an a rio  d e l c o n v e n to  d e  S an ta  
C lara .

ACTO TERCERO.

ESCENA

hallar la p ip iro n d a  ó la  zarabanda  delante de Satanás, etc.

P ip iro n d a  y Z a ra b a n d a  so n  d o s b a ile s  tru a n e s c o s  d e  a q u e l tie m p o . 
P e l lic e r  e n  su s  n o ta s  a l «Q uijo te ,»  d i c e :

« D is tin g u ían se  p e rfe c ta m e n te  e n  t ie m p o  d e  C e rv an te s  las  d an zas  
de  los b a ile s , q u e  a h o ra  se  c o n fu n d e n . L la m áb a n se  d an zas  lo s b a i
le s  g ra v es  y  a u to r iz a d o s , com o e ra n  «el tu rd io n , la p a b a n a ,  m ad a m a  
O rlie n s  el p ied e lg ib a o , e l r e y  d o n  A lonso  e l B u en o , e l  c ab a lle ro ,»  e tc .
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B ailes se  lla m ab a n  los p o p u la re s  y  tru a n e sc o s ,  com o e ra n  «la z a ra 
b a n d a , la c h ac o n a , la s  g a m b e ta s , e l r a s tro jo , e l p e sa m e  d e llo  y  m a s ,  
la  g o rro n a , la p ip iro n d a , e l v illan o , e l p o llo , e l h e rm a n o  B a rto lo , e l 
g u in e o , e l c o lo rín  co lo rad o ,»  e tc . Los n o m b re s  d e  la s  d a n za s  y  b a i
les se  to m a b a n  d e  las  c an c io n e s  q u e  se  c a n ta b a n  e n  e llo s .

E l e sc r i to r  c a ta ta n  d o n  V icen te  Jo a q u ín  B astu s  d ice  lo  s ig u ie n te
d e  la  z a r a b a n d a : , „

«La z a ra b a n d a  e ra  u n  c a n ta r  y  b a ile  de  los m as  p ro v o c a tiv o s  q u e  
se  in tro d u je ro n  e n  E sp a ñ a  en  tie m p o  de  F e lip e  II. G e n e ra lm e n te  se  
c re e  q u e  e l n o m b re  « zarabanda»  lo  to m ó  de  la  m u je r  q u e  lo in v e n tó  
en  S ev illa  ó se g ú n  o tro s  e n  las  In d ias .»

ESCENA 4.*

Grande gente m anda arm ar  
el v irey  de B arcelona, etc.

T a m b i é n  e s tá  to m a d a  e s ta  can c ió n  de  la  c o m ed ia  a n tig u a . Don 
M anuel Milá la  co p ia  e n  su  «R om ancerillo  cata tan »  p e ro  d u d a  q u e  
se a  trad ic io n a l y  c re e  q u e  p u e d e  s e r  m u y  b ie n  de  lo s a u to re s  de  la  
co m ed ia .

ACTO CUARTO.
1.

ESCENA ] .*

llegué yo á tiempo con la  guard ia  a m a rilla , etc.

E n  las  «M em orias p a ra  la  h is to r ia  d e  las  tro p a s  de  la  casa  re a l  de  
E sp añ a ,»  o b ra  e sc r i ta  p o r  d o n  S era fín  M aría de  S o to , se  lee  :

«La g u a rd ia  e sp a ñ o la , s ig u ien d o  la o p in ió n  de  D iego d e  S o to , c o r
ro b o ra d a  p o r  P e d ro  d e  T o rre s  y  O viedo (a u n q u e  c o m p u e s ta  de  d is 
t in ta s  a rm as,) c o n tin u ó  d esd e  su  c rea c ió n  b a jo  la  in sp e cc ió n  y m a n d o  
d e  u n  so lo  c a p itá n , y  se  la  co n o ce  h a s ta  su  ú ltim a  re fo rm a  h e c h a  
p o r  F e lip e  V con  e l n o m b re  d e  « g u a rd ia  a m a rilla»  p o r  u s a r  e s te  co 
lo r  en  su s  v e s tid o s  d e sd e  C á rlo s l.

II.

ESCENA 4.®

Tenéis un  corazón noble, etc.

Creo q u e  e l le c to r  v e rá  con  g u sto  la s  s ig u ie n te s  n o ta s  q u e  copio  
de  u n  d ie ta rio  p a r tic u la r  de  a q u e lla  ép oca  re sp e c to  á  lo s  dos lier-^ 
m an o s Salvio  y  Jo sé  F o n ta n e lla s .

D icen a s í en  id io m a  ca ta la n :



—  l i s  —
«Salvi F o n ta n e lla s  fon  fe t c iiita d á  h o n ra t  de  Vicli en  lo a n y  1611 

» que  fou c u a n t c o m e n sá  á h a b e r i  c lu ta d a n s  h o n ra ts  en  V icli.
« Joseph  F o n ta n e lla s  y P ra d e ll, en  lo a n y  1613, fou  c a p itá  de  u n a  

»de las  dos c o m p a n y ia sd e  te rc io s  c a ta la n s  d é l a  c iu ta t  d e  V ich . Lo 
«dia 23 de  se te m b re  de  d it a n y , an á  ab la su a  c o m p a n y ia  u n i t  ab  a l-  
» tro s  te rc io s  c a ta la n s  á  t r a u r e r  los fran seso s  d e  la  v illa  d e  M an lleu . 
»Als 2 de  ag o st d e  1614 ab  la  su a  co m p a n y ia  y  12 cab a lls  d e l t in e n  
« g en era l D. F ra n c isco  G alvo a n á  á co m b o y a r 340 fra n s e s o s , e n tr e  
«ells u n  c o ro n e l y  c u a tre  c a p ita n s  q u e  los e sp a n y o ls  h a b ia n  fe t p re -  
« so n e rs  en  P u ig c e rd á . A is 26 ag o st de  1614 a s is t í  al s iti  q u e  p o sa  á la  
«A bella  u n a  p a r tid a  de  m iq u e le ts  a fra n se sa ts , q u e  lo c o m a n d a n t 
«dells e ra  i‘h e re u  M oncau d e  T ag a m a n e n t. D u rá  lo s iti d os d ias  y 
« u n a  n it  q u e  se d e fe n sa re n  v a le ro s a m e n t ;  lo se g o n  d ia  á las 8  del 
« m atí d e sp u e s  d e  h a b e r  o b e r t  u n a b r e tx a  e n tr a r e n  p e r  a s a l t  c r id a n t  
« d it F o n ta n e lla s  y a lt re s  «viva E sp an y a«  y e lls  se r e t i r a r e n  á  u n a  
« b ona  to r r e  q u e  h i h a b ia  m o lt  fo rta , les  in tim a re n  q u e  se  re n d is se n  
«y no  ho  v o lg u e re n  fe r q u e  no se is  a se g u ré s  la v id a ; a lla b o re s  c o n -  
« tin u á  lo co m b a t m es  e n c a rn is a t  q u e  m ay , y c o m e n sa re n  á  o b r i r  
« u n a  m in a  p e r  v o la r  la  d ita  to r r e ,  y  t re b a llá n  á  la  m in a  s e n t ir e n  
« ru id o  al so b re  y te m e n se  q u e  e lls  no  fesen  u n a  c o n tra  m in a  p e r  
« d e sb a ra ta r lo s  los tre b a lls  se is  in tim á  d e  n o u  o u e  se re n d is s e n  q u e  
«seis c o n se rv a r ia  15 d ias  d e  v id a , y  no h a b e n tó  v u lg u t  a c e p ta r  se 
«posa u n  b a rr i l  d e  p ó lv o ra  á  la m in a , si p ega  fog, y  se  v o lá  la to r r e  
«de la  cu a l se  d e r ru i  las t r e s  c u a r ta s  p a r ts  y  los co lgá á  to ts  m e n o s  
«al cap itá  y  a lt re s  c u a tre  q u e  fo ren  c o n d u its  á  B arce lo n a  a h o n t  a r -  
« ro se g a re n  v iu  al c ap itá  M oncau y n e  fe ren  4 c u a r to s  y  lo  cap  fou  
«po sa t á  la  exp o sic ió  p ú b lic a , lo s a ltre s  c u a tre  se n te n c ia ts  á  m o r t .  
«A questa  acció co s tá  12 so ld a ts  m o rts , u n  c ap itá  y un  a lfe re s  d e  i r -  
« landesos y fe rits  u n  t in e n  y 10 so ld a ts . A q u e st s iti fou  m a n a t  y d i- 
« rig it p e r  D. Ju a n  P ach eco .

«E stán  lo s e ñ o r  p r in c e p  D. Ju a n  de  A u s tria  e n  V ich , lo d ia  1 de  
« n o v em b re  d e  1654 lo d it F o n ta n e lla s  li d o n a  la  g u a rd ia  d e  h o n o r  y 
«fou co n v id ad  á d iñ a r  e n  la ta u la  ab  d it p rin ce p .»

III. ''

ESCENA ULTIMA, 

con el escudo de arm as de Serrallonga, etc.

Hé a q u í cu a l e ra  e l e sc u d o  de  a rm a s  de  n u e s tro  h é r o e :
F o n d o  de  o ro  : u n  cas tillo  d e  a z u r  ac la rad o  d e  sa b le , m ed ia  p u e r ta  

c e r ra d a  d e  p la ta  y u n  leó n  sa lie n te  de  o ro  p o r  la o t r a  m ed ia .
El n o b ilia rio  e n  q u e  h e  e n c o n tra d o  e s te  e sc u d o , a ñ a d e  la  s ig u ie n 

te  n o ta  á  su  p i é :
SERRALLONGA. M ucho t ra b a ja ro n  los se re n ís im o s  co n d es  d e  Bar- 

« celona  p o r  e x a lta r  el n o m b re  c r is tia n o  y  d ila ta r  la  fé ca tó lic a ; y 
«seg ú n  h a lla m o s en  las h is to r ia s ,  e n  las  o c u rre n c ia s  d e  a q u e llo s  
« tiem p o s tu v o  e l co n d e  de  B arce lo n a  V ifredo  «el p e loso»  m u c h o  
« q u e  g u e r re a r  c o n tra  lo s m o ro s  q u e  o c u p ab a n  p a r te  de  C a ta lu ñ a , y



—  116 —
»de c o n tin u o  e s ta r  con  las a rm a s  e n  la m an o  c o m b a tie n d o  con  e llo s; 
»en e s ta s  c o n tin u a s  g u e r ra s  se  se ñ a ló  v a le ro so  c ab a lle ro  G ilab e rto  
»ó G isb e rt S e rra llo n g a  en  se rv ic io  d e  d icb o  c o n d e  y l ib e r ta d  d e  la  
» p a tr ia , y  en  p a r tic u la r  en  las g u e r ra s  de  887.»

(N obiliario  ca ta la n  p o r  D. P e d ro  C osta, p e r te n e c ie n te  a D. M anuel 
de  B ofaru ll.»
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K-i.:

O B R A S
QUE SE HALLAN .DE VENTA EN LA MISMA LIBRERIA.

D. Juan de Serrallonga. N ovela p o r  D. V íc to r B alag u er. 

S e g u n d a  ed ic ió n , a d o rn a d a  con lám in as  su e lta s . Un to m o  en  4.” 42 

re a le s .
lia Bandera de la Muerte. S eg u n d a  p a r te  d e  D. Ju a n  de  

S e r ra l lo n g a 'p o r  e l m ism o  au to r. Un to m o  en  4." con lám in as  46 r e a 

les.
Italia. C olección de  can tos so b re  la g u e r ra  de  la  In d e p e n d e n c ia  

Ita lian a , e sc rito s  en  c a ta lan  por D. V íc to r B a lag u er. Un to m o  en  4." 

a d o rn a d o  con  2  lám in as  U t 'reales.
liO Trovador de Montserrat, p o esías  c a ta la n a s  d e D . V íc

to r  B a lag u er. Un e le g a n te  tomo 18 re a le s  e n  B arce lo n a  y 20 fu e ra .

^uevedo. N ovela  h is tó rica  p o r D. F ra n c isco  J. O re lla n a . T erce 

ra  ed ic ió n . Un h e rm o so  tom o a d o rn ad o  con  lá m in a s  lito g ra fiad as  

54 re a le s .
Historia popular €le l'rlstotoal Colon, p o r  D. F ra n c is 

co J. O re llan a . Un to m o  con  lám inas 43 re a le s .

Flor de Bro. Del m ism o a u to r. Un tom o  con h e rm o sa s  lám in as  
♦

33 re a le s .
J S h a  Salílíluria de las macioues ó los ev an g e lio s  a b re v ia 

d os. P ro b a b le  o r ig e n , e tim o log ía  y ra zó n  h is tó r ic a  de  m u c h o s  p ro 

v e rb io s , r e fra n e s  y tn o d ism os usad o s en  E sp añ a , p o r  e l Dr. D. V. J. 

B astús. Dos to m o s  en  4." 40 reales en  B arce lo n a  y 48 en  p ro v in c ia s .

ÍJI Alma de usaa Madre.— Q uien  m al an d a  m al a cab a . N o

v e la s  o r ig in a le s  de  ü"*. M ana  M endoza de  V ives. Un to m o  en  4. a d o r

n ado  con lám in as  s u e lta s  43 rs.

lia Silla «le B*aja, p o r C. Hugo. Un to m o  en  8  “ 5 re a le s  en  B a r

ce lo n a  6  fu e ra .


